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Oli  Inter  ultimas  iiostrorum  tem- 
porum  laudes  merito  illud  reputa- 
tur,  quod  ea,  quae  a  majoribus  no- 
stris,  ubivis  terrarum  literis  con- 
signata  sunt  rerum  geslarum  monu- 
menta 5  qua  par  est  cura  e  tenebris 
protrahantur ,  et  ad  sanae  criseos 
normam  exacta ,  vel  privatorum  ho  - 
minum  studiis,  vel  conjunctis  eru- 
ditissimo rum  virorum  in  unum  co- 
natibus,  publica  donentur  luce, 
certi  jam  et  limpidi    historiarum, 
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qiiales  decet,    olim  condendariim , 
Ibntes,  futura. 

In  hac  igitur  nobilissima  vicina- 
rmi! gentium,  in  edendis  et  casti- 
gandis  historiae  suae  ibntibus,  con- 
tentimie,  apudsolosHungaros,  pau- 
ca  illa,  quae  post  tot  naufragia  su- 
persunt ,  historiae  patriae  tabulata , 
non  ea,  quae  in  bis  requiritur  in- 
dustria ,  aut  iis  5  quas  bodierna  artis 
criticae  conditio  exposcit,  perpoli- 
ta  rationibus  vulgari;  imo  nos  so- 
los  in  illis  conatibus,  quos  majores 
nostri  in  publicandis  historiae  pa- 
triae monumentis  posuerant,  lauda- 
biles  quidem,  sed  tenues,  et  ad  il- 
lorum,  quibus  vixerunt,  temporum 
modulum  "^dijudicandos,  acquies- 
cere,  a  tantae  gentis  gloria  longe 
abesse  ,  saepe  animo  meum  reputans  : 
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operae  pretiiim  me  facturiim  existi- 
mavi,  si  autores,  qui  a  primordiis 
popuii  liung arici  res  gestas  perscrip- 
serimt,  a  situ  et  oblivione  vindica- 
rem,  et  detersis,  quibus  sive  libra- 
riorum  incuria,  sive  primorum  edi- 
torum  festinatione  5  infecta  sunt 
mendis,  in  publicam  lucem  ederem, 
liac  ratione  memoriae  popuii  hun- 
garici  prò  virili  consulturus. 

Cum  tamen  plurima  rerum  apud 
nos  gestarum  commentaria,  et  la- 
teantadhuc,  et  aegre  admodum  in 
lucem  protrahantur,  et  absolutum 
quoddam  historiarum  corpus,  aut 
vastas  ejusmodi  collectiones,  quibus 
plurimae  jam  gentes,  sodalitatuni 
literariaruin  imprimis  beneficio,  su- 
perbiunt,  in  privatum  hominem, 
nulla  loci   opportunitate    adjutum, 
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minime  cadere  posse,  quivis  facile 
videat:  probe  gaarus  quid  valeant 
Iiumeri,  quid  ferre  recusent,  opus 
arduuni  et  alea  plenum  nec  susci- 
pendum  quidem,  quam  coeptam 
semel  provinciam  minus  recte  ad- 
ministrare ,   satius  esse  duxi. 

Constitui  tamen,  ut  et  ardenti, 
quo  in  illustrandas  res  patrias  feror , 
studio  satisfacerem ,  et  quodam  ve- 
luti  crvi^^oXooy  posterorum  olim  dili- 
gentia  adornandae  scriptorum  hun- 
garicorum  collectioni  praeluderem , 
unum  saltim,  aliumve  e  rerum 
hungaricarum  autoribus  in  manus 
sumere ,  ac ,  quantum  humana  qui- 
dem  fragilitas  et  exile  admitteret  ih- 
genium,  accurate  edere. 

Nec  diu  in  deligendo  autore  soì- 
licitus  haesi^  occurrit  enim  omnium 
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primiis  Anoiiymus  Belae  regis  nota- 
lius,  scriptoriim  domesticorum;,  si- 
ve  ejus  aiitiquitatem ,  sive  argii- 
meiiti,  quod  tractat  gravitatem  spec- 
tes ,  siile  controversia  princeps , 
qui  et  negligentissime  olim  editus , 
et  in  unico  codice  caesareo  super- 
stes,  ope  critica  summopere  indiget , 
inihique  iterato  studio  quodammodo 
familiaris ,  primo  huic  in  recensen- 
dis  historiae  patriae  fontibus  peri- 
culo  faciendo ,  aptissimus  esse  vi- 
debatur. 

Rem  a  constituendo  textu  orsù- 
rusj  unicum,  qui  hucdum  quidem 
innotuit,  codicem  manuscriptum , 
Vindobonae  in  bibliotheca  caesarea 
serva  tum,  anxia  cum  severi  tate  exa- 
minavi,  textumque  ipsum  pluriiiiis 
in  locis^  editorum  incuria  ìabefacta- 


—   vili   — 

tis ,  maiiuscripti  fide  nixus ,  feliciter 
restituì,  in  paucis  admodum,  ubi 
et  in  codice  peccatum  est,  ex  artis 
criticae  legibus  refinxi,  sphalmata 
omnia  et  librarii  et  editorum,  in 
fidei  meae  tesseram  nec  minutiis 
quideni  negìectis,  meam  aliorum- 
ve  de  admittenda  in  locis  dubiis 
lectione  sententiam,  in  no  tis  cri- 
ticis  exposui.  Praefatus  deinde  sum, 
Cornidesio  imprimis  duce,  de  ipso 
ilio  codice  caesareo ,  cujus  speci- 
men harum  rerum  curiosis  quoque 
exlìibeo ,  de  ejus  editionibus ,  ver- 
sionibus ,  eruditorum  item  in  illus- 
trando Anonymo  tentaminibus ,  di- 
xi  praeterea  de  iis,  quae  autodsper- 
sonam  et  fldem  attinent,  in  quibus 
tamen  ut  plurimum  rem  simpliciter 
enarrare,  quam  sententiam  meam 
interponere  malui. 
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In  indicibus  denique  meas  alio- 
rumque  de  quorundam  Hungariae 
locorum,  quae  apud  Anonymum 
commemorantur,  situ  hodiernisque 
nominibiis  conjecturas,  tabula  iii- 
super  geograpliica  Hungariae  veteris, 
ad  mentem  AnonymiBelaeregis  no- 
tarli ,  post  Hellium  et  Fesslerum  a 
me  adumbrata,  illustra tas,  exposui, 
a  prolixiori  autem  commentario  vel 
scholiis  quibusdam,  cur  abstinendum 
fuerit  in  prolegomenis  satis  super- 
que  indicavi. 

Et  haec  sunt,  quae  hodie  pubii- 
cae  luci  timidus  trado ,  daturus  in 
posterum  operam,  ut,  si  infirmos 
hos  conatu§  meos  viri  historicarum 
disciplinarum  studiosi  probaverint , 
plures  historiae  huiigaricae  autores, 
hoc  modo  recogniti,  et  hac  ipsa  l'or- 


Codicis  anno  1665  Ambrasio^  arce 
Tyrolis^  ubi  cum  multis  aliis  egregiis 
omnigenae  historiae  monumentisi  inter 
Archiducum  Austriae  cimelia  reconde- 
batur^  bibliothecae  caesareae  Vindo- 
bonensi  illati  ^)  ^  magnus  ille  Petrus 
Lambecius^  in  diario  sacri  itineris  Gel- 
lensis  (Additament.  IL  p.  267);  prìmus 
omnium  meminit^  Daniel  Nesselius  vul- 
gandi  spem  fecerat;  sed  ut  solet  fere 
fieri  a  yiris^  qui  tanta  ^  ut  ille  in  magni 
corporis  historici  sciagraphia^  promit- 
tunt^  eam  destituita  Joannes  Georgius 
Schwandtnerus^  anno  demum  1746^  in- 
ter reliquos  historiae  Hungaricae  scrip- 
tores  Yeteres^  meliori  utique  Consilio, 
quam  felici  successu^  typis  exscriben- 
dum  curavit. 

*)  Quae  Innocentius  Desericms  in  opere  de 
initiis  et  majoribus  Kungarorum  Tom.  L 
pag.  116.  not.  It.  de  codice  hoc,  biblio- 
thecae Corvinianae  olim  peculio,  e  tripode 
quasi  pronuntiat,  ea  eruditis  jam  pridem 
risum  movere.  Cfr.  Cornides  Vindiciae  Ano- 
nymi ,   pag.  3  et  4» 


Absolvitur  codex^  ut  diximus^  foliis 
membranaceis  viginti  et  quatuor.  Mem- 
brana tactu  glabra,  duriuscula,  sed 
quod  in  membranis  magnae  laudis  esse 
solet,  candida,  foramina  et  scissiirae, 
quas  prius,  quam  in  scribendi  usum 
adhiberetur,  habuit,  voces  etenim  in- 
tercalant  tantummodo,  aut  syllabas 
diriniunt,  nil  prorsus  absorbent,  cuni 
pluriniis  aliis  codicibus  membranaceis 
ei  communes  snnt» 

Primi  folii  facies  anterior  vacua  re- 
lieta, ad  eum  haud  dubie  finem,  ut 
data  opportunitate,  a  calligrapho  aut 
rubricatore,  qui  ut  apud  Graecos  vix 
non  semper,,  ita  et  apud  Latinos  non 
raro^  a  librario,  qui  codicem  exaravit, 
diversus  omnino  fuit,  titulus  opusculi 
prò  ejus  aevi  more  modoque  adpinge- 
retur,  quod  quidem  in  nostro,  prout 
in  aliis  multis,  factum  est  numquam. 
Defectum  liune  ut  suppleret  Sebastianus 
Tengnagelius ,  bibliothécae  caesareae 
olim  praefectus^  albae  paginae  scheda- 
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lam  adglutinavit ,  inscripto  lemmate  : 
y)  Historia  hungarica  de  septem  primis 
Ytducibus  Hungariae  j  auctore  Belae 
y)regis  notarioA^  Inepte  sane!  cum 
hic  titulus  ncque  opnsculo  conveniat, 
et  verba^  quibus  codex  caesareus  ordi- 
tur  :  »  Incipit  prologus  in  gesta  Hun- 
y) garoruniii  satis  superque  indicent^ 
libruni  hunc  »  de  gestis  Hungarorum  « ^ 
ut  pleraque  nostra  Chronica  vetera , 
inscribendum  fuisse^  ut  praetermit- 
tamus  hoc  loco^  quod  infra  ostendetur, 
sed  Tengnagelio  innotescere  nonduni 
potuit^  ipsum  bocce  opusculum^  sub 
titulo  ;  »  Libri  de  gestis  Hungarorum  « 
aevo  jam  Belae  IV.  citari.  Titulum  a 
Tengnagelio  excogitatum  Scbwandtne- 
rus  editioni  suae  praefixit^  quo  expuncto^ 
nt)s  genuinum  »  libri  de  gestis  Hunga- 
rìVorum^^  lemma  reposuimus. 

Reliquae  codicis  paginae  subtilibus 
lineis  ad  amussim  ductis  paribus  inter- 
vallis  diremtae^  versus^  paucis  paginis 
quae   triginta  tres  aut  quinque  conti- 


neiit^  exceptis^  triginta  quatuor  exlii- 
benty  ultima  denique  pagina  (fol.  2* 
ce)  utut  tota  lineis  signata^  nil  praeter 
quinque  versus  exaratos  continet^  in 
quibus  librarius  opusculum  vel  absol- 
vit^  vel  ut  aliis  placet  in  scriptione 
nonnisi  conquievit,  Diremtus  est  prae- 
terea  textus  in  capita,  singulis  capiti- 
bus  praefixo  inter  lineas  lemmate, 
minio  exarato,  spatio  cui  ea  a  rubrica- 
tore ,  in  nostro  quoque ,  si  recte  vidi- 
mus,  a  librario  diverso,  una  cum  ini- 
tialibus  litteris  adpingerentur,  vacuo 
relieto,  quo  tamen  band  semper  suffi- 
ciente ,  quaepiam  ad  niarginem  retru- 
denda  erant.  Numeri  sectionibus  istis 
ab  eodem  Tengnagelio  adpositi,  a 
Schwandtnero  in  textum  illati  sunt. 

Abbreviationes  et  siglae  in  codice 
nostro  frequentissimae,  vix  aliquid  pe- 
culiare habent,  quod  in  plerisque  medii 
a  e  vi  codicibus  non  occurreret,  contrac- 
tiones  illae  :  -  ergo,  ^  episcopus,  -  igi- 
tur,  "^  misericordia,   ^  modo,  jp  per. 
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-  con  vel  cum^  ^c.  7r.  spiiitus  sanctus, 
x^.  Christo,  in  vulgus  notae,  scribis 
nostratibus  hucdum  in  deliciis  sunt^  et 
yix  quenquam  in  legende  codice  mora- 
buntur,  ita  ut  Schwandtneri  in  iis  re- 
sol  vendis  hallucinationes,  quae  infra  in 
notis  criticis  declaratae  patebunt^  sin- 
gularis  potius  in  exscribendo  luculen- 
ter  exarato  codice  negligentiae,  quam 
excusandae  in  re  non  satis  perspécta 
ignorantiae  ,  documenta  dicenda  pu- 
temus. 

De  ortliograpliia  liaec  fere  obser- 
Yaraus  : 

Vocalem  i  jam  cum  accentu  acuto 
suprapositO;  jam  sine  ilio  comparere, 
quotiescunque  autem  aliquam  littera- 
rum  m^  n^  u  duplicatam  sibi  adnexam 
liabet,  ne  repetiti  similes  ductus  lec- 
tionem  difficiliorem  reddant,  accentu 
lioc  vix  unquam  destituì,  adnexo  au- 
tem simplici  m^  Uy  u  frequenter  eo  ca- 
rere,  citra  autem  litterarum  m,  n^  u 
concursum    eo   yÌx   unquam   insigniri, 


saepe  praeterea  niutari  in/,  etquidem 
constanter  in  fine  vocum  in  geminuni 
u  desinentium ,  frequentar  in  fine  vo- 
cum et  Yersuum  clausula^  rarius  in  me- 
dio, abire  quoque  in  j*,  semper  in  fine, 
rarius  in  medio  et  initio  nominum  pro- 
priorum,  rarissime  autem  in  appella- 
tivis  nominibus. 

Consonantem  s  minusculam  rotun- 
dam,  nuspiam  initio  aut  in  medio,  nec 
adeo  frequenter  in  fine  vocum  usurpari. 

Litteram  u  non  tantum  vocalis  mu- 
nere  fungi,  sed  et  quotiescunque  perio- 
di alicujus  initium  esse  voluit  librarius, 
loco  consonantis  c^  adhiberi,  nomina 
propria  hungarica  autem  hoc  peculiare 
liabere,  quod  si  a  consonante  ^  inci- 
piant  nunquam  per  U  scribantur,  e 
contrario,  si  initialis  ejusmodi  nomi- 
nis  proprii  littera  u  pronuncianda  est 
indiscriminatim  C7  et  /^  usurpari. 

Duplici  litterae  JV  nouxiìsì  in  pau- 
cis  nominibus  propriis  :  Wazil,  Wag, 
Waldo,  Warod  et  Wereueca,  locum  esse. 


Litteram^^  vice  vocalis  /  adhibi- 
tam,  Inter  duos  apicesj^  punctum  ap- 
positum  semper  et  ubique  habere. 

Diplitongi  ae  usum,  uti  rarissimum, 
ita   et  plerumque  esse  praeposterum. 

Litteram  demum  R  hoc  habere 
piane  peculiare,  quod  nonnunqaam  in 
fine  quoque  vocum  niajuscula  scribatur, 
et  in  nomine  b.  V.  Mariae,  majuscula, 
idque  constanter  (Prolog,  et  cap.  LIL) 
exarata  compareat,  quae  omnia  ferrea 
Gornidesii  solertia  adductis  sexcentis 
exemplis  comprobavit. 

Minusculum  Sy  initio  demum  sae- 
culi  XII.  frequentius  usurpari  coeptum, 
vocalis  u  prò  i^  adhibita,  et  quod  ma- 
ximum  est,  perpetuum  syllabae&,  uno 
ductu  exaratae,  e  nostro  exilium,  co- 
dicem  caesareura  ultra  saeculum  XII. 
protrudere,  uti  et  accentus  litterae  i 
vix  non  semper  impositus ,  saeculo  XIII. 
vetustiorem  habere  vetant.  Sive  ad 
saeculi  XIV  aut  XV  tempora  codicem 
referamus,  obstat  iterum  syllabae  con- 


tractae  &,  sub  fineni  saeculi  XIV  et 
initium  XV,  ex  antiquo  more  in  usum 
iteium  receptae  defectus,  littera  prae- 
terea  i  nuspiam  puncto,  sed  accentu 
signata.  Ad  saeculi  igitur  XIII  exitum 
et  XIV  initium  si  codicem  nostrum  re- 
tulerimus,  vix  quenquam,  in  dijudican- 
da  codicum  manuscriptorum  aetate  pe- 
ritum  judicem,  considerato  insuper 
scripturae^  quod  exhibemus  specimine, 
nobis  adversantem  habebimus, 

Caesareum  codicem  non  ipsius  au- 
toris  manu  esse  exaratum,  seà  parum 
diligentis  cujusdam  librarii^  cui  neque^ 
sive  demum  autographi  seu  apographi, 
e  quo  suum  expressit^  lectio^  ncque 
res  enarratae  omnibus  in  locis  satis 
erant  perspicuae^  esse  foetum^  innu- 
meri errores^  et  quales  ab  ipso  autore 
nunquam  committi  poterant^  satis  su- 
perque  declarant.  Non  est  tamen^  sive 
illa  addat  quaedam  aut  demat^  trans- 
ponat  aut  immutet^  conjungatve  ea 
quae   essent  separanda  ^    aut  disjungat 
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quae  coliaerent^  quibus  fere  modis^ 
ut  a  plerisque  ^  ita  et  a  nostro  librario 
peccari  solet^  quod  prò  Anonymo^  et 
genuino  ejus  sensu  timeamus^  et  de 
restituenda  vera  ejus  lectione  nimis  si- 
nius  anxii^  consitant  siquidem  ejusmodi 
spbahnata  in  niinutiis  plerunique^  qua- 
rum  niedela  in  promptu  est^  neque  in 
paucis  locis  magis  afFectis^  manum  cri- 
ticam  soUicite  implorantibus  ^  ipsa  lec- 
tionis  restitutio  niultum  negotii  faces- 
sat,  ita  ;  ut  nec  unus  in  toto  ilio  codice 
locus  reperiatur^  cui  praeter  ^log^ùi- 
(Tsm^  sive  ab  ipso  librario^  sive  a  manu 
parum  recentiori  proficiscentiuni  adnii- 
niculum^  disciplinae  criticae  axioniata^ 
locorum  paralellorum  coUatio^  ipsa  rei 
relatae  penitior  indagatio^  disquisitio 
aliqua  paleographica^  aut  probabilis 
denique  conjectura^  perpensis  inutram- 
que  partem  rationum  momentis^  lucem 
plenam  non  afFunderent. 

Qui  codicem  nostrum  mancum^    et 
altera  sui  parte  ^    quae  regum  Hunga- 
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liae  seriem  et  nobilium  ejus   genealo* 
giani  complecteretur^  mutilum  esse  prae- 
tendunt^     eorum    argunientis   plenarie 
respondere  hujus  loci  non  est;  dicetur 
autem  postea^  ubi  ex  instituto  de  ipso 
liocce  Anonymi  opusculo^    et  iis  quae 
in    eo    praestanda   proposuit    autor  et 
vere  praestitit^  vel  quibus  supersedit, 
agemus^    id  unicum  hic^    ubi  nonnisi 
de  codice  manuscripto  bibliothecae  cae- 
sareae  Vindobonensis  disputamus^  com- 
memorasse sufficiat  ;  codicem  liunc  ne- 
quaquam  mancum  aut  mutilum^    nulla 
utpote  sui  parte  truncatum^    sed  non- 
nisi   non   plenarie    fortasse   absolutum 
diciposse^  defectum  praeterea  vulgatae 
clausulae^  aut  rythmorum  quorundam 
jocoseriorum^    in  quibus  librarii^    ab- 
soluto   demum    laborioso    opere    luxu- 
riari  solente  nil  prorsus  probare^  mul- 
tos  enim  esse  codices  certe  integros  et 
omni  ex    parte    absolutos^     in  quibus 
v%*oy^cc(pÌf  deest^  et  ejus  in  nostro   de- 
fectum^ per  ipsius  opusculi  clausulam 
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»  Vivit  cum  Christo  in  perpetuum  ^  « 
quam  Cornidesius  ^  licet  codicem  niu- 
tilum  totis  viribus  evincere  intendatj^ 
prò  finali  primae  opusculi  partis,  quae 
de  septem  primis  Hungariae  ducibus 
agit,  formula  declarat,  quodammodo 
suppleri^  ut  praetermittamus  ingenio- 
sam  Jos.  Aloys.  Kereszturii  conjectu- 
ram  :  clausulam  hanc ,  a  rubricatore , 
qui  titulum  praeficere  quoque  neglexit, 
ideo  esse  omissam;  quod  librarius^  sive 
alius  quispiam^  Anonymo  nostro,  si- 
cut  medio  aevo  in  amplificandis  et,  in- 
terpolandis  historiis  fieri  solebat,  et 
luculentum  in  Keza  et  Thurozio  nostro 
habemus  documentum,  ex  aliis  chroni- 
cis  hungaricis,  quales  tunc  temporis 
circumferebantur,  continuationem  ad- 
dere  decreverit.  Haec  de  Codice  cae- 
sareo  dieta  sufflciant. 

Typis  expressus  est  Anonymus  no- 
ster  inter  reliquos  )>  Scriptores  rerum 
y)  Hungaricarum  i^eteres  et  genuino s  ^ 
)i  cum  amplissima  praefatione  Matthiae 
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»  Beliij  cura  et  studio  Joannis  Georgii 
»  Schwandtneri j  Austriaci  Stadelkir- 
r)chensis^  impensis  Joannis  Pauli 
>^  Kraus  j  Bibliopolae  Vindohonensis  j 
y)ab  anno  1746  —  1748^^  tribus  volu- 
minibus  in  folio,  nitide  quidem  et  sum- 
tuose,  seà  parum  diligenter,  et  nullo 
sive  autorum  sive  materiarum  habito 
delectu,  editos.  Tomus  primus  magnae 
hujus  coUectionisliistoricae,  Tjrnaviae 
anno  1705,  tribus  voluminibus  in  8^ 
et  ah  anno  1766  —  1768  iterum  Vin- 
dohonae  tribus  voluminibus  in  4^  re- 
cusus,  primae  editionis  textum,  novis 
erroribus  typographicis  deformatum , 
exliibet,  nec  melius  in  Galendariis  Tyr- 
naviensibus  anni  1765  et  1766  repetitus 
est.  Unica  nonnisi  vice  Anonynius , 
dignus  utique  qui  maxima  cum  indus- 
tria a  nostris  ederetur  et  in  omnium 
manibus  sit,  sejunctim  a  reliquis  histo- 
riae  patriae  fontibus  lucem  vidit;  Cas- 
soviaCj  tjrpis  collega  academici  società- 
tis  Jesu  anno  1772.   120  paginis  in  12^ 
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editus^  quod  insigne  negligentiae  typo- 
graphicae  apud  Jesuitas  raonumentum  ^ 
in  quo  tìx  unam  lineam  errore  typo- 
graphico  non  infectam  invenis^  cum 
sit  et  parata  facile^  et  modici  voluminis 
molem  non  excedat,  et  grandiora  illa 
volumina  ^  et  sint  rariora  y  et  ex  biblio- 
tliecis  urbanis  emigrare  et  rm^e  pernoc- 
tare  nequeant^  bodieque  avide  coèmitm\ 

Intrepretes  Hungaricos  nactus  est 
Anonymus  noster  Joannem  Lethenyei 
et  Stephanum  Mandi  ^  prioris  versio 
prodiit  in  liieem  hoc  sub  titulo  : 

ri  Anonjmus  ^  az  az:  Bela  Kirédj- 
nak  nevetlen  Irò  Deùkja  a'  ki  ama  Hét- 
»  Magjaroknak  Szittjàbòl  Almos  Hert- 
nzeg'  vezérlése- alati  lóti  ki-jó^eteló- 
»  ket  meg  irta.  Most  pediglen  deàk 
))  njehbol  magjarra  forditotta  j,  és  a^ 
))nemes  Magjar  Nemzetnek  fel-ajàn- 
»  lotta  Lethenjei  Jànos,  Pesten^  nj- 
»  omtattott  Trattner  Màtjàs  Betiiivelj 
»1790;,  ^^  y  71.  pag. 

Autor   in  id  imprimis  animum  in- 
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tenditi  ut  liungaricis  personarum  et 
locorum  nominibus,  ab  Anonymo  usur- 
patisi in  ipso  versionis  suae  decursu^ 
voces  ad  hodiernum  niagyarici  idioma- 
tis  usum  accomodatas  ^  et  auribus  hun- 
garicis  magis  familiares  (retentis  ni- 
liilominus  laudabili  Consilio  sub  paren- 
thesi  genuinis  Anonymi  verbis)^  substi- 
tueret  ^  in  quo  ut  ut  feliciter  non  raro 
versatus  videri  possiti  niultis  tamen 
conjecturis  paruni  solidis  locuni  dedit. 

Màndiana  yersio  hoc   inscripta   est 
titulo  : 

»  Magjar  Sunàd ^  a  \>agy  L  Béla 
))  kirùljnak  ne^etlen  Irò  -  Deàkja.  Kit 
»  osi  édes  emlékezef  oszlopàid  az  6  Hét 
y)Fó  Magjar  J^ezérekról  irti  Deàk 
»  Històriajctból  Magjarha  óltòztetve 
))elóàllatott  Tekint.  Nemes  Szatthmcir 
y)  Pàrmegye  edgj  leg-kissehh  Hites 
»  Tagja  M.  M.  L  Debreczenben  j,  Nj- 
y)07ntt.  Szigethj  Miliàlj  aitai j,  1799. 
)>XVIIL  126  pag.^  8^^c(  praetendit 
nempe  autor,  quibus  autem  ductus  ra- 
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tionibus  non  addit,  nostrum  Belae  I. 
notariumnominatunifuisse  Sunad^  com- 
muneque  fuisse  hoc  vocabulum  omni- 
bus piane  regum  nostrorum  notariis^ 
usque  ad  tempora  Belae  IV.  In  inter- 
pretandis  nominibus  hungaricis,  Man- 
dius  pari  cuni  Letbeneyio^  cujus  cona- 
tus  nec  fando  quidem  cognitos  habuit , 
fortuna  versatur  ^  multa  tamen  geogra- 
jAica,  in  notis  additis  tam  egregie  il- 
lustrata ut  hoc  titulo  ejus  operi  prae 
Letheneyiano,  et  si  hujus  stylus  peritis 
arbitris  prae  Màndiano  placeat^  palma 
tribuenda  videatur.  Utriusque  nomi- 
num  hungaricorum  interpretationes,  in 
indicibus  historico  et  geographico  com- 
mode a  nobis  referri  poterunt.  De  alia 
adhuc  Anonymi  versione  a  Michaele 
Csòmòz  Transy Ivano  confecta^  cum  il- 
lam  videre  non  contigerit^  et  ubi  aut 
quando  edita  sit  ignorem^  exstare  eam 
e  nuda  Engelii  relatione^  qui  pariter 
eam  usurpare  non  potuit^  unice  sci- 
arli, quod  dicam  non  habeo. 


Idem  dictum  esto  de  gallica  Ano- 
nymi  interpretatione  a  Joanne  Comite 
Potocki  in  opere:  y) Fragments histori- 
))  ques  et  géographiques  sur  la  Scjthiej 
))  la  Sarmatie  et  les  Slaves  ^  recueillis 
»  et  commentés  par  le  Comte  Jean  Po- 
r)tockL  Brunsi^iCj,  1796.(<  4^.  Voi.  4*^ 
cap.  XX/  vulgata^  quani  oculis  lustrare 
pariter  non  potui. 

Commentario  perpetuo  Anonymum 
nondum  esse  illustratum,  nemini^  qui 
et  operis  difficultatem  intrinsecam,  et 
adminiculorum  ad  illud  condendum 
summe  necessariorum  penuriam,  ira- 
primis  autem  diplomatum  antiquorum 
Imcdum  vulgatorum^  e  quibus  momenta 
geographica  et  genealogica  unice  illus- 
trari  poterunt^  paucitatem  perpenderit^ 
mirum  videbitur.  Interim  donec  liisto- 
riae  patriae  meliora  afFulserint  tem- 
pora, donec,  ut  quadam  jam  dulci  spe 
lactamur ,  virorum  liistoriophilorum 
conjunctisinunum  viribus,  quae  misere 
in  tabulariis  publicis  aut  nobilium  fa- 
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miliarum  archi  vis  delitescunt^  vel  in 
vastis  diplomatum  collectionibus  apud 
Museuni  nationale  Hungaricum  alibi- 
que  liaerent  instrumenta  ^  tandem  pro- 
tracta^  etin  amplissimo  :  riDiplomatarii 
»  unii^ersalis  huagaricU^  thesauro  ^  pu- 
blicae  luci  data^  memoria  e  Kungar  or  um 
apud  exterarum  gentium  historiae  scrip- 
tores  solerter  in  unum  collectae^  ipsae- 
que^  quas  liabemus^  ^^  Historiae  chro- 
nicae^^  veteres^  ea  qua  par  est  diligen- 
tia^  et  criticis  illustratae  rationibus  editae 
fuerint^  quibus  demum  et  aliis  adhuc^ 
quae  singillatim  recensere  hujus  loci 
non  est^  praestitis^  absolutus  in  Ano- 
nymum  commentarius  sperari  poterit, 
vices  ejus  quodammodo  supplebit  ini- 
mensae  eruditionis  opus^  nec  sine  glo- 
riae  nominis  hungarici  detrimento  ex- 
teris  minus  notum  : 

nDanielis  Comides  Vindiciae  Ano- 
)ynjnii  Belae  Regis  Notarii.  Editae  j 
»  auctae  a  /.  Christiaao  E/igeL  Budae^ 
y^tjpis  et  sumtibus  regiae   Università- 
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»  tis  Pestujxae  tjpographiaej  anno  1802, 
»  372  pag.  in  4^.  ^' 

Finem  non  invenirem^  si  omnia  quae 
in  hoc  opere  laudabiliter  praestita  sunt, 
non  uberius  enarrare^  sed  breviter  tan- 
tum perstringere  yellem^  sufficiat  igi- 
tm';  Cornidesimii  quo  neminem  e  no- 
stris  unquam  siv^e  in  exterarum  sive  do- 
mesticarum  historiarum  fontibus  ver- 
satiorem  extitisse^  facile  dixeris^  abso- 
lutum,  prò  eorum^  quae  non  panca 
possidebat ,  adminiculorum  literario- 
rum  modulo^  in  Anonymum  molitum 
fuisse  commentarium  ^  atque  ipsas  has, 
quas  I.  C.  Engelii^  summae  in  edendO; 
cui  auctor  inmortus  est  opere^  diligen- 
tiae  et  fidei^  beneficio  debemus  » /^m- 
dicias  «^  prolegomenum instar  ad  grande 
illud^  quod  parabat^  ast  immatura^  non 
sinemaximo  historiae  patriae  detrimen- 
to^ morte  sublatus^  nec  inchoare  qui- 
dem  potuit^  ne  dicam  absolvere  ^  eru- 
ditionis  suae  monumentum^  conslde- 
randas^    non   tantum  futuris  Anonymi 


—  le- 
sive edìtoribus  sive  commentatoi  ibus , 
sed  et  omnibus^  qui  aliquam  illustran- 
darum  antiquitatum  hungaricarum  sus- 
ceperint  provinciam^  exquisitissimarum 
observationum  praebere  thesaurum,  ne 
moneam  ipsam  hanc  quam  cernis  lec< 
tor  benevole  quantamcunque  disserta- 
tiunculam  nostrani^  viri  immortalis  in- 
defessis  conatibus^  atque  singulari^  quo 
in  coUustrandis ,  quae  vel  maxime  ab- 
strusa  sunt,  poUebat  acumini^  debere 
quamplurimum. 

Ut  praetermittamus^  quae  KoUarius, 
Prayus^  Katona^  Kercselichius^  Keresz- 
turius ,  Engelius  ^  Fesslerus ,  aliique , 
quotquot  historiam  Hungarorum  ab  ipsis 
gentis  incunabulis  enarrare,  et  quae 
ejus  supersunt  documenta  ad  criseos 
historicae  trutinam  exigere,  inde  a  quin- 
quaginta  annis  laudabili  cum  studio, 
nec  sine  aemulatione  conabantur,  Ano- 
nymo  quoque  nostro  lucis  afFuderunt, 
cum  de  eorum  in  statuminando  vel  ma- 
xime scriptoris    hujus    aevo,   tenutini- 
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nibus^  sermo  infra  recurret,  paucis 
jam  hoc  loco  commemorandus  est  acer- 
rinius  quem  nactus  est  noster  adversa- 
rius^  L  L.  A.  Sclilòzerus.  Vir  hic  ce- 
leberrimus^  quem  ceu  unicmii  criseos 
historicae  magistrum  a  viris  gravibus 
laudari^  citari^  et  flexo  quasi  coram 
aliquo  numine  poplite^  coli;  »  ut 
))mihi  saepe  bilem^  saepe  jocum  tales 
»  movere  tumultus  <'  ipse  non  raro  ex- 
pertus  sum^  totus  in  eo  delectatur^  ut 
Anonymum  hunc  non  bonae  saltim  fidei 
fabulatoris^  sed  blasphemi  in  Deum, 
in  homines  incuriosi  ^  fraudulento  et 
pessimo  Consilio  falsa  referentis  decep- 
toris^  stigmate  notaret^  non  argumentis 
quidem^  nulla  enim  in  promptu  ha- 
buit,  pugnans^  inanibus  quibus  ludit 
verbis  et  sententiis  e  tripode  invere- 
cunde  prolatis^  quas  ad  nauseam  us- 
que  ab  aliis  jam  recoctas^  hic  repetere 
nil  referti  iis  tantum^  quibus  in  verba 
magistri^  a  cujus  olim  ore  pependisse 
superbiunt,  gloriae  alicujus  splendidae 
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radium  inde  ad  se  derivari  vane  autu» 
mantes  ^  jurare  solenne  est^  fucum  fa- 
cit^  quicunque  autem  nil  liic  alienis 
oculis  yidendum^  nil  prorsus  ponde- 
randis  et  computandis^  tanquam  in 
abaco  numniis^  virorum  ut  ut  maxi- 
morum  autoritatibus  in  critica  confici^ 
scriptoresque  omnes  ad  illorum^  qui- 
bus  vixerunt  temporum  y  genium  diju- 
dicandos  norunt^  ipsamque  medii^  quod 
vocant  aevi  ^  probe  perspectam  liabent 
indolem  ^  ii  inquam  longe  aliter  de  no- 
stro sentiendum^  ipsasque  has  Schlòzeri^ 
multis  caeteroquin  titulis  aestumandi^ 
calunmias  ^  tanti  viri  persona  indignas^ 
ingenio  fervido  et  elato  condonandas 
potius  y  quam  oraculi  ad  instar  suspici- 
emlas^  mecum  judicabunt. 

Ad  Anonymi  eommentatores  re- 
deo»  Ladislaus  Bartholomàides  scripsit  : 
»  Tractatum  historico  -philologicum  de 
»  nomine  Gumur  et  et  similìhus  eipud 
»  Anonfmum  Belae  reg/s  Notariuin  oh- 
«  viis  ^  ac  loca  imprimis  Comitatus  GÓ- 
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»  meriensis  designantihus  vocabulis.  « 
Leutschoviae  1804.  10  pag.  in  4^  yul- 
gatum^  quem^  cum  autoris  hujus  clis- 
sertatiunculae  in  bibliopolarum  manus 
vix  deveniant^  data  licet  opera  liabere^ 
et  in  praesentis  opusculi  usus  conver- 
tere non  potuisse^  impense  doleo. 

Nuperrime  denique  egregie  de  no- 
Siro  meritus  est^  diligentissimus  origi- 
num  Hungaricarum  indagator  Gregorius 
Dankovszky^  Literarum  graecarum  in 
regia  Acadeniia  Posoniensi  Professor  p., 
edito  singulari  libello^  cui  titulum  ve- 
luit  $  ,)  Anonjmus  Belae  regis  notariuSj 
»  Simon  de  Keza^  et  Joannes  de  Turotz^ 
,)  de  Hungarorum  natali  solo  referen-- 
))teSj  recensiti  et  illustrati,  Posoniij 
»  1826.    38  pag.    8^.  " 

Autor  ^  cujus  de  origine  priscisque 
Hungarorum  sedibus  sententiam^  mul- 
tis  rationum  momentis,  e  Byzantinae 
historiae  thesauris  depromptis^  sufFul- 
tam^  et  per  se  satis  probabilem^  lecto- 
ribus  cognitam  e^se  arbitramur^  in  eo 
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vel  maxime  versatur,  ut  ea,  quae  ab 
Anonymo  de  priscis  Hungarorum  sedi- 
bus  indigitantur  magis^  quam  enarran- 
tur^  coUatis  reliquis  domesticis  histo- 
riae  nostrae  fontibus,  ad  hodiernum 
regionum  illarum  statum  geographicum 
revocata^  coUustret,  eaque  cum  extero- 
rum  scriptorum  relationibus ,  non  tan- 
tum non  pugnare,  sed  iis  apprime  con- 
venire demonstret. 

Goronidis  instar  commemorare  li- 
ceat;  Maximilianum  Hellium  S.  I.,  ma- 
gni nominis  virum,  grande  in  Anony- 
mum  molitum  fuisse  opus,  cujus  una 
nonnisi  tabula  e  naufragio  ab  Engelio 
erepta ,  »  Mappa  Ungariae  veteris  ex 
»  historia  Anonjmi  Belae  regis  no- 
ì)  tarli  «  emendatius  jam  a  Fesslero  ex- 
bibita,  in  Gornidesii  vindiciis  lucem 
vidit,  reliquis  ejus  apparatibus  literariis 
Mollilo viam  delatis ,  nunc  fortasse  jam 
Tarnopoli  delitescentibus,  quos  si  pa- 
tres  S.  L  edere,  vel  alio  modo  cum 
eruditis  communicare  vellent,  nae  illi 
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et  de  historia  liungarica^  et  Hellii  me- 
moria^ niererentur  egregie. 

Quam  Paulus  Enessey  de  Enesse^, 
anno  1802  fatis  functus^  nianuscriptani 
reliquit  de  Anonynio  dissertationem  *), 
cum  is  varia  documenta  antiqua^  quae 
ad  ilhistrandam  ejus  vitae  liistoriam 
facere  videntur^  prae  nianibus  habue- 
rit^  ut  vel  tota  ederetur^  vel  saltim  illa 
vulgentur  diplomata  ^  opere  pretium 
esset. 

IL  Deiis,  qiiaeAnonymi  aetatem  et 
personam  attinent. 
))Belae  quondam  gloriosissimi  regis 
Hungariae  notariuma  cum  se  ipsum  di- 
cat  Anonymus  noster^  in  stabilienda 
vitae  ejus  periodo^  dispiciendum  primo 
erit^  ad  quemnam  e  quatu or  Hungariae 
regibus^  hoc  nomine  insignitisi  sit  refe- 
rendus^  dein  de  iis^  quae  cum  aliqua 
probabilitate  de   ejus  persona,    utpote 

*)  Vide  Scliedius  Zeitschrift  von   und  fur  tJii- 
gain.    B.  I.    S.  i37r 
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patria  ^  notarli  quod  gessit  munere^ 
atque  dignitate  qua  conspicuus  fuisse 
praetenditur  ecclesiastica^  statui  posse 
videbuntur^  disputabimus. 

Anonymum  nostrum  Belae  primi 
(1061  —  1062)  qui  faciunt  notarium^  ma- 
gis  profecto  in  refellendis  adversariis  et 
in  eo  potissimum  versantur  ^  ut  nihil  in 
hoc  scriptore  ^  quod  tempora  regi  buie 
posteriora  argueret^  occurrere  ostendant, 
quam  ut  talia  ^  quae  in  sequiora  tempora 
minime  cadere  possente  ex  eo  pro- 
ducant. 

»  Cognitum  esse  «  tamen  ajunt  *) 
^)jam  a  Geisae  secundi  temporibus^  mo- 
))rem  et  consvetudinem  apudHungaros 
))invaluisse^  ut  reges  vel  in  diplomati- 
))  bus^  Yel  in  sigillis  suis  majoribus^  pa- 
))rentum  suorum  nomina^  ordinali  quo- 
»  que  numero  saepe  adjecto^  manifesta- 
»  rent^  quo  suum  in  regni  solium  succe- 

*)  Jos.  Aloys  Kéreszturi  in  Bissertatione  de 
Anonymi  Belac  regis  notarli  aetate  pag.  a 
seqq. 
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»  dcncli  jus  cunctis  patefacerent/c  ejus- 
que  rei  locupletes  adclucunt  testes  ^  re- 
gum  nostrorum  Geisaell.^  Stephani  IL 
etlV. ^  BelaelII^  EmericietxlndreaelL 
literas^  unde  concludunt:  ))Anonjmum 
))SÌYe  Belae  11.^  aut  III.  vel  IV.  nota- 
»  rius  fuisse  statuatur^  liunc  moreni  tan- 
))to  minus  praetermittere  debuisse, 
))  quanto  niajoreni  in  literariis  regis  sui 
»  docunientis  elucubrandis  influxum  lia- 
))buerit^  et  quanto  remotius  ab  exordio 
»  genealogiaej  quod  scribendum  susce- 
))pit^  sui  principis  aetas  processerit^ 
»quantoque  magis  horuni  regum  in  so- 
»  liuni  hungarieum  succedendi  jus  ini- 
»  pctitionibus  obnoxium  fuerit  ;  ac  prò- 
))  inde  Belae  regi^  cujus  erat  notarius/ 
»  ordinale  nomen  adjicere^  aut  salteni 
))patreni  illius  manifestare  haud  negle- 
»xisset^  at  neutrum  liorum  ab  eo  dum 
))praestitum  videmus^  Belae  L  notarium 
))extitisse^  oportere.a 

))DeTurda  episcopo  (c  pergunt  »ita 
))scribere  autorem^  ut  eum  sibi  aeque^ 

2* 
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»atque  personae  cui  scripsit^  notum 
))fuisse  innuat^  jani  vero  praeterquam^ 
))quod  juxta  consvetudinem  ante  Belae 
))IL  tempora  usitatam^  eidem  dioece- 
»  sim  non  adjiciat^  etiam  in  catalogis 
»  episcoporum  Hungariae  sub  Bela  11.^ 
»  Geisa  IL  posteriorumque  regum  aetate 
»  florentium  ^  qui  longe  quam  antecom- 
))pletiores  habeantur,  nuspiam  hujus 
))nominis  praesulem  occurrere^  unde 
))  sane  tam  Turdam  ^  quam  ipsum  nota- 
«rium  ante  Belae  li.  regis  aetatem  vi- 
»xisse^  ambigi  jam  non  posse. (( 

wDiplomatumcc  porro  «fide  esse  cer- 
»  tum  Varadinum  ante  Colomanni  regis 
»  tempora  Bihor  civitatem  fuisse  coni- 
))pellatum^  sic  in  diplomate  Geisae  I. 
))anno  1075  fieri  mentionem:  Ab- 
»  batissae  de  Tormova  in  confinio 
))Bilior  civitatis^  et  in  literis  Colo- 
))manni  regis  an.  llll  Sixtum  epis- 
y)  copum  Varadiensem  ^  »  D.  Sixtus 
»  Bicharien.  subscriptum  comparere  ^ 
wpraeterea    locum   istum   inde  a  Ste- 
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))plianiIL  aetate  nunquani  aliter  quam 
))Varadinum  cognominatum  occurrere^ 
))autorem  vero  nostrum  de  Menumo- 
»  rout  Bihariensis  ducis  terris,  per  Hun- 
»  garos  sub  Arpado  subactis^  narratio- 
»  nem  instituentem^  identidem  castrum 
))Bihor^  autBelarad^  nuspiam  vero  Va- 
))  radinum  commemorare  ^  cum  autem 
))  constet  et  multis  exemplis  doceri 
))queat^  loca  illis  nominibus  ab  hoc 
»  scriptore  designarla  quae  suo  aevo  ha- 
))buerunt^  necessario  consegui  5  eundem 
»Belae  IL  III.  aut  IV.  Notarium  haud 
»  fuisse.  Simile  praeterea  argumentum 
))Vesprimium  suppeditare^  quod  Ano- 
))  nymus  Bezprem^  S.  Ladislaus  Bes- 
»prem,  Bela  IL  ejusque  successores 
»Besprim^  Bela  IV.  Vesprim  compel- 
»  lasse  leguntur.K 

Argumentum  denique  quod  longe 
maximum  putant,  subnectunt^  ipsa 
Anonymi  verba  ita  scribentis^  cap.L: 

»  Garinthinorum  Moroanensium  fines 
»  crebris  incursionibus  diripuerunt^  quo- 
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»  rum  multa  millia  in  ore  gladii  occide- 
))runt^  praesidia  subverterunt^  et  re- 
»  giones  eorum  possederunt^  et  usque 
»  in  hodiernam  diem  potenter  et  paci- 
»  fice  posteritas  eorum  detinet.cc 

))Eo  igitur  temporecc  ex  bis  argu- 
mentantur  »  quo  liaec  ab  ilio  in  lite- 
»ras  relata  sunt^  Hungari  adbuc  fines 
»  Garintbinorum  Moroanensium  paci- 
»  fica  ^  et  non  interrupta  possessione 
»tenuerunt.  At  verocc  pergunt  ))Cor- 
»  nides  docet^  per  fines  Garintbinorum 
«Moroanensium  non  aliud  quam  Mar- 
»  cbiam  Garentanam  esse  intelligendam^ 
»  et  a  Leopoldo  Ottocari  IV.  Styrensis 
»  in  Austria  Marcbionis  filio  anno  1129 
»  exstinctO;,  posteaquam  potiorem  dictae 
))Marcbiae  Garentanae  partem  sibi  vin- 
»  dicavisset^  Styriae  nomen  provinciae 
»fuisse  inditum.  Gum  autem  Ricardus 
»  Neoburgensis  ^  scriptor  sjncbronus^ 
))perbibeat  S.Leopoldum  Stepbani  IL 
j) yastationibus^  anno  il  17  ac  binis  se- 
»  quentibus  in  Austria  patratis^  impul- 
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»  sum^  inita  cuniBohemiae  duce  armo- 
»  rum  societate^  Hungarorum  duplici 
»  clade  repulsorum  terras  invasisse^  ip- 
»  sumque  Castrum  ferreum  destruxisse^ 
»  ac Perno] dus  ad  anmim  1233  testetur^ 
»  Styriae  partem  olim  longis  retro  tem- 
i^porihus  Hungaris  ereptam  ex.titisse, 
»  manifestum  est;  Stepliano  IL  solium 
,)  apud  Hungaros  tenente  ^  Garinthino- 
»  rum  Moroanensium  fines^  et  ab  Hun- 
>,  garia  avulsos  fuisse^  et  Styriae  nomen 
»obtinuisse^  unde  suapte  consequitur^ 
»Anonymum  liane  nominis  et  posses- 
))  sionis  commutationem  ignorantern^ 
,)  non  alteri  quam  Belae  I.  coaevum 
u  fuisse/< 

Haec  ergo  sunt  argumenta  illa^  qui- 
bus  Anonymum  primis  fere  religionis 
cliristianae  et  regni  in  Hungaria  vin- 
dicasse  putant  initiis  ^  majorem  scrip- 
tori  ab  ipso  Hungarorum  in  Pannoniam 
ingressu  tara  parura  remoto  j  et  fidera^ 
et  sanctae  antiquitatis  elogium  concilia- 
turi;  non  sunt  tamen  liaec^  quae  prò- 
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ferunt  talìa^  quae  face  critica  vel  levi- 
ter  collustrata  non  disparerent^  no- 
strumque  ad  posteria  quoque  tempora 
retrudere^  non  permitterent.  Quae  ex 
nomine  regis  Belae  non  adjecto  patris 
nomine  aut  ordinali  numero^  quo  ab 
aliis  ejusdem  nominis  regibus  ;,  si  qui 
jam  tunc  quum  scriberet  extitissent, 
posset  distingui^  infermiti  profecto  tam 
sunt  levia^  ut  nihil  piane  probare  nemo 
non  videat.  Gentenae  enim  in  promptu 
essent  Belarum^  Stephanorum^  Ladis- 
laorum  et  Andrearum  regum  nostrorum 
literae^  in  quibus  nec  patris  nomen^ 
nec  numerus  ordinalis  appositus  repe- 
ritur^  ut  proinde  nonnisi  ex  anno  Gliristi 
in  clausula  notato^  vel  e  sigillo  majori^ 
numerum  ordinalera  aliquoties^  nec 
tanien  constanter^  exprimente  *)^  co- 
gnosci  possiti  cui  nani  e  pluribus  regi- 
bus   homonymis    sint    tribuendae  ;    ne 

*)  Vide  Pray  Syntagma  historicum  de  siglUis 
regum  et  regiaarum  Hungariae.  Lib.  II, 
cap.  I.    §.  33. 


moneam  longe  aliud  esse  diploma  pu- 
blica  autoritate  confectum  et  exara- 
tum^  atqae  opusculuni  in  privatum  ami- 
ci Lisum  conscriptum  ^  et  exactissime 
huc  quadrare  exempla  Magistri  Rogerii 
et  Andreae  Hungari^  quorum  hic  se  vo« 
cat  :  ))  felicis  recordationis  domini  Be- 
lae  y  et  domini  Stepliani  regum  illustri- 
um  Hungariae  quondam  Capellanum/c 
ille  multa  de  Bela  IV.  narrata  adjecto 
nuspiam  ordinali  numero  y  quos  tamen 
ideo  nemini  adhuc  ad  Belae  I.  tempora 
referendos  esse  visum  fuit.  Nostrum 
praeterea  genealogiam  unice  scribere 
voluisse^  atque  ideo  opusculum  in  di- 
plomatis  autlientici  formam  redigendum 
fuissc;,  Kereszturius  assentientem  sibi 
habebit  neminem. 

Quod  autem  Turdam  episcopum  at- 
tinet^  cujus  in  catalogis  episcoporum 
Hungariae^  qui  hucdum  vulgati  sunt^ 
nec  vola  nec  vestigium^  (licet  silentibus 
ceteris  documentis  historicis^  Turdam 
episcopum^     esse    Thurdonem    Thuro- 
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2ÌÌ  et  Turdam  Chronici  Vindobonensis 
de  anno  1358^  fdium  Comitis  Samso- 
nis  in  Belam  IL  rebellis^  conjecturare 
nil  vetet)  '^)  ^  fatear  equidem  libenter^ 
me  ignorare  ad  qualia  tempora  sit  refe- 
tendus^  nec  scire  omnino  utrum  sit 
illud  cognomen ,  an  nomen  in  baptis- 
mate  impositum^  vel  utrum  ceu  super- 
stitis  adbuc^  seu  prideni  jam  emortui^ 
in  utramque  enim  partem  sumi  po- 
teste ejus  meminerit  Anonymus.  no- 
sterj  id  tamen  certuni  habeo^  catalo- 
gos  episcoporum^  qui  usque  ad  Belam 
III.  Hungariae  ecclesias  feliciter  guber- 
narunt^  nequaquam  ita  esse  absolutos^ 
ut  eos  nuUis  in  locis^hiare^  Turdam- 
que,  praesertim  si  eum  ad  turbulen- 
tum  intestinis  factionibus  Belae  IL  ini- 

*)  Samsonis  comitis  progeniem  in  comitiìs  Ara- 
diensibus  trucidatam ,  vel  postea  saltem  e 
regno  proscriptam  fuisse,  ut  Kereszturius 
praetendit,  in  annalibus  domcsticis  nulliim 
vestigium,  e  narratione  Thurozii  contra- 
rium  potius  elucet.  Vid.  Thuroz.  P»  II. 
cap.  64» 
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perium  retuleris^  in  iis  facile  praeter- 
niissum  dicere  non  possis. 

Varadinuni  sub  Bela  I.  «Bihor  civi- 
tatemcc  compellatum  fuisse^  libenter 
equidem  largior^  non  est  tamen^  quod 
illud  nonien,  etsi  in  documentis  huc- 
dum  vulgatis^  post  Colomannum  regem 
non  occurrat;,  in  sequentibus  proxime 
Belae  IL  aut  IH.  temporibus  exolevisse 
penitus^  nimis  fidenter  pronunties^  pau- 
citas  enini  diplomatum  hucduni  coUa- 
torum^  et  ingens  eorum^  quae  latet 
copia^  quidquam  in  hac  re  asserere^ 
strictasque  alieni  denominationi  nietas 
figere  non  permittunt^  ut  praetereani 
Byhor  castruni  Anonymi  a  Varadino 
esse  diversum^  et  illi^  ut  ex  adjunctis 
locorum^  ruminato  solerter  LI.  capite 
suspicor^  sub  nomine  castri  Belarad  veni- 
re^ quodpriusabHungariscaptum^  ante- 
quam  ad  expugnandam  regiamMenumo- 
routi^  castrum^  nunc  paguniByhor  acce- 
derent^  non  obscure  noster  indigitat*). 

*)  Cfr.  Tburozium  P.  II.  e.  59. 
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Inter  Bezpi  em  Anonymi  porro^  S.  La- 
disiai  Besprem  et  Belae  IL  ejusque  suc- 
cessorum  Besprim^  tam  exigua  est  dif- 
ferentìa  ortliographica^  ut  argumentum^ 
quod  inde  nectunt^  nonnisia  desperan- 
t ibus,  in  re  quam  probandam  inconsulte 
suscipiunt  y  in  censum  vocari  possit. 

Jam  ad  palmare  adversariorum  ar- 
gumentum,  et  unicum  quod  aliquam  veri 
praesefert  speciem^  venio^,  locum  nemp^ 
Anonymi ,  ubi  Garinthinorum  Moroa- 
nensium  fines  ab  Hungaris  olim  occupa- 
tas^  a  posteritate  eorum  potenter  et 
pacifice  possideri  narrat;  sed  hic  res 
paulo  altius  erit  repetenda. 

Meminit  binis  in  locis  (cap.  L.  et  LL) 
finium  Garinthiae  Moroanensis^  popula- 
torum  et  occupatorum  Anonymus  no- 
3ter  y  per  quos  hoc  loco  non  quidem 
Carintliiam^  sed  eam  hodierni  ducatus 
Styriae  partem^  quae  a  Mura^  seu  ut 
olim  compellabatur  Moroa,  fluvio  irri- 
gata^ comitatibus  Castri  ferrei  et  Szala- 
diensi    vicinatur^    esse   intelligendam^ 
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vel  e  Murae  amnis  cursu^  qui  Garin- 
thiam  nuspiam  subit^  elucet.  Quae 
autem  olini  Styrensis  regio  seu  Styrae 
Marchia  ^  ab  arce  Styra  ^  dicebatur  /  ho- 
dieque  jam  non  Styriae  sed  Austriae 
superioris  partem  consti tuit^  Marchio- 
nibus  et  Gomitibus  Styrensibus  pare- 
bat,  contra  Styriae  hodiernae  pars  su- 
periora Garentanum  vel  Garinthia  ^  pars 
inferior  Garentana  Marcha^  seu  ut  no- 
ster  habet  fines  Garentanoruni,  com- 
pellabatur  *)^  Styrensibus  auteni  dyna- 
stis^  ditiones  suas  quotidie  amplifican- 
tibus  ^  et  saeculi  XII.  sub  initium  Mar- 
chiani Garinthiae  variis  titulis  sibi  asse- 
rentibus^  factum  est;  ut  ipsa  quoque 
Marchia     Garantana      a    Marchionibus 

*)  Vide  Conradi  II.  diploma  Egilberto  Frisine 
gensi  Episcopo  an.  io33  datum  ,  apud  Mei- 
chelbeck  Hist.  Frising.  T.  L  p.  227  et  Alt- 
mani  Pa^.r  Ep»  literas  fundationis  coenobii 
Gottviccnòis  anno  io83  in  Erasm.  Fròlich 
Archontolog.  Carintli.  F.  IL  p.  182  cfr.  Gal- 
les Annal.  Austr.  I»  828  et  Cornidis  Vindi- 
cias  Anonymi  p.  43  seq. 
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Styrensìbus  Styriae  nomen  sortita^  ve- 
tus  denominatio  antiquaretur  penitus*). 
Quousque  auteni  Hungarorum  in  Caren- 
tanos  clominmm  protensum^  quamve 
potissimum  Marchiae  parteni^  onmem 
enim  hanc  ditionem  Hungaris  subjec- 
tam  fuisse^  nemo  ex  Anonymi  verbis  ex» 
torquere  poterit^  pacifice  et  potenter 
tenere  a  nostro  dicantur  ^  in  tanto  reli- 
quoruni  historicorum  silentio  non  li- 
quet^  ditionem  tamen  hungaricam  non 
multuni  ultra  Murae  anmis  versus  Pe- 
toviani  littora  extensani  fuisse  suspicor^ 
ne  piane  dicam  illani  comitatus  Szala- 
diensis  partem^  quae  Mura  et  Drava 
fluviis  inclusa^  nostratibus  peninsulae 
Murakòz  nomine  venit^  atque  natura- 
les  quodammodo  Hungariae  limites  ex- 
cedit^  semper  tamen  regibus  nostris 
paruit^  per  fines  Carinthinorum  Moroa- 
nensium  apud  Anonymum  esse  intelli- 
gendam. 

Verum  tamen^  etsi  aliquam  Styriae 


*)  Vid.  Cornides  op.  cit.  p«44« 
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hoclieinae  particulam  ^  jam  ante  con- 
fectas  pacis  Posoniensis  anni  i254  ta- 
hulas  ^  hungarici  juris  fuisse  contendasi 
illani  per  nianus  S.  Leopoldi  Austriaci^ 
anno  1117^  vel  pioxinie  sequentibus^ 
Stepliano  IL  esse  ereptam^  citra  sanae 
interpretationis  leges  ^  e  Ri  cardi  Neo- 
burgensis  verbis  nunquani  elicies  ^)^ 
imo  sancita  inter  Conraduni  Salisbur- 
gensem^  et  absente  in  Polonia  rege  Fe- 
licianum  Strigonienseni  Archiepisco- 
pos^  anno  1127  pacis  foedera^  arcium 
porro  ^  ad  prohibendos  Hungaroruni  in 
Styriam  Bavaricam  incursus  ab  eodem 
Conrado  excitatarum^  situs^  satis  innu- 
unt^  si  quando^  tunc  certe  Hungaros  ali- 
quam  saltim  Styriae  parteni  pacifice  et 
potenter  tenuisse^).  Si  denique^ quod no- 

»)  Vide  Hanthaler  Fast.  CampiliL  T.  I.  p.  162 
et   180. 

*)  Vide  egreglum  Biographum  Conradi  Archie- 
piscopi Salisb.  in  B.  Pelz  Thesaur.  Anec- 
dot.  T.  II.  et  apud  Hansitz  in  Germ.  sacrae 
Tom.  II.  pag.  223  —  224.  Hallucinatur  Fesa- 
Icrus,  dura  Conradum  ut  de  pace  tractaret, 
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bis  verisimile  videtur^  statuis,  par- 
tes  lias  Styriae^  regnante  Bela  III.  a 
Hungaria  fuisse  avulsas  *)^  illud  jara 
facillinie  conciliari  poterit  cum  Per- 
noldi  verbis  ad  annuml253  scribentis: 
»Ungari  semper  cupiebantStyriae  par- 
tem^  olim  longis  retro  temporibus  sibi 
ereptam  recuperare/<  atque  proinde 
nihil  erit  in  Anonymi^  quae  urgent  ad- 
versarii  verbis^  quod  illum  ad  BelamIL 
V.  IH.  referre  non  permitteret. 

Sunt  praeterea  alia  adhuc^  quae  Ano- 
nymum  Belae  L  regis  (lOól  —  1062) 
notarium  facere  vetant^  nam  ut  prae- 
termittamus  nostrum  de  sanctis  Hunga- 

in  Hungariam  venisse  scribit  (Geschichten 
der  Ungarn  2.  Thl.  p.  22.)  Substitit  Ar- 
cìiiepiscopus  in  comitatu  Ratisponensis,  Mo- 
nasteriensis  et  Gurcensis  episcoporum,  cum 
copiis  in  Styria  ,  ipso  interim  laudato  Ano- 
nymo,  biographiae  ejus  auctore,  ad  compo- 
nendam  pacem  Strigonium  dimisso. 

*)  Vide  Chronicon  Austriac.  ad  ann.  1189  apud 
Pez  Script.  1  er.  Aust.  T.  I.  p.  567.  coli.  Frò- 
lich  Diplomai,  sacr.  due.  Styr.  P.  11.  p.  107. 
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rorum  regibus^  (cap.  III.)  et  in  specie 
de  S.  Stephano^  utpote  divoruni  fastis 
jam  jam  illato  (cap.XI.  XXIV.  XXVII. 
LVIL)  y  quae  scriptoreni  S.  Ladislao, 
vel  saltelli  anno  1081,  quo  S.  Stepha- 
nus  in  coelituni  cataloguni  est  relatus, 
posteriorem  satis  arguimt,  mentionem 
injicere ,  vel  hoc  unicum  commemo- 
rasse sufficiat,  ubi  sylvae,  quae  dici- 
tur  Peturgoz  meminit  (cap.  XLIIL)  , 
tempora  Golomanni  regis  et  victoriam 
de  Petro  Dalmatiae  regulo  anno  logO 
denium  reportatam,  ut  id  e  coUatione 
annalium  domesticorum  abunde  patet, 
respici.  Refert  nempe  Simon  de  Keza, 
scriptorum  domesticorum  post  Anony- 
mum  nostrum  antiquissimus ,  in  Cliro- 
nico  Ladislao  Gliuno  dicato,  haec  de 
Colomanno  rege  :  »  Iste  quoque  in  re- 
))  gnuni Dalmatiae  misso  exercitu,  occidi 
))fecitregem  Petruni,  qui  Hungaris  in 
))montibus,  qui  Gozd  dicuntur,  occur- 
))rens,  est  devictus  in  montibus  memo- 
))  ratis   et  occisus ,  unde  iidem  montes 
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»  usque  hodie  in  liungarico  Peturgozdia 
»  nominanturc(  ^).  Ecce  niontes  Gozd 
in  nienioriam  occisi  Petri  Dalniatae, 
sicut  olini  Latorzam  fliiyium  et  Zobor 
niontes  ^  a  Laterza  et  Zobor  ducibus 
ibidem  enecatis  ^)^  Peturgozd  cogno- 
minatos  ^  quod  certe  Belae  primi  nota- 
rio  innotescere  non  potuit^nisi  eum  ad 
Golomanni  tempora  vitam  produxisse, 
et  octagenarium  fere  librmn  de  gestis 
Hungarorum  scripsisse  ^  cum  Keresz- 
tmio  pertinaciter  contendas. 

Quae  ad  convellendam  de  nostro 
Belae  L  notario  sententiam  praeterea 
adducuntur  argumenta^  iis  si  illud  de 
magistri  titulo  a  nostro  usm^pato^  aCor- 
nidesio  adhibitum^  excepei^is  ^)^  iis  in- 

1)  Cfr.  Thuroziiim  P.  IL  cap.  LXII. 

2)  Vid.  Anonymi  cap.  XIII.  et  XXXVII. 

3)  Si  Spurius  Cassius  Equitum,    S.  Gerardus, 

S.  Emei  ici ,  Walterus  Scholae  Csanadien- 
sis  Magistri  dicantur,  atque  omnes  fere 
dignitate  aliqua  conspicui  et  arte  literalis 
scientiae  vel   leviter    imbuti  viri ,    magistri 
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quani  non  nitro  insistendum  putamus. 
Ut  ut  enim  donenius  sagacissimi  Sa- 
muelis  Timon  autoi  itati  ^  vocem  Hun- 
garia  ante  Stepliani  secundi  tempora 
nunquam  cum  aspiratione  scriptam 
fuisse  ^)y  in  nostro  vero  vocem  liane 
constanter  cum  aspiratione  exaratam 
comparere  constet^  id  cum  a  librario 
saeculi  XIII.  vel  XIV.  ^  licet  alias  simi- 
lium  archaismorum  tenacissimo  ^  pro- 
fìcisci  tamen  possiti  in  re  aliis  argu- 
mentis  jam  probata^  in  censum  vocan- 
dum  liaud  erit^  quod  idem  de  Belae 
nomine  prò  Adalberti^  quo  Bela  I.  in 
diplomatibus  constanter  nuncupari^  sed 
omnino  false  praetenditur  ^)^  a  nostro 
in  titulo   suo  adliibito^   dictum  esto  ^). 

titulo    condecorentur ,    haec  longe  esset  di- 
versa ,  Keresztumis  non  vidit. 

*)  Diplomata,  quae  Kereszturius  in  contrariam 
partem  adfert,  niinus  probe  exscripta  esse 
videntiir. 

4)  Vid.  Kereszturium  op.   cit.  p.  io. 

*)  Longe  gravissimum  ,  quod  prò  sententia  nos- 
tra   adferri    posset   argumentum  ,    id  niiper 
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Vidimus  jam  Anonymum  nequa- 
quam  primi  Belae  notarium  fuisse^  di- 
cenduni  nuiic  est  illum  neque  ad  Be- 
larli IV.  ultimum  e  regibus  hoc  nomine 
insignitisi  esse  referendum. 

Credibile  certe  non  est^  Anony- 
mum^ qui  dum  in  Cumanorum^  cum 
Almo  duce  in  Hungariam  delatorum, 
liistoria  longus^  Cumanorum  posterio^ 
rum  cum  regulo  suo  Kutheno  immi- 
grantium^  ne  verbulo  quidem^  quod  ta- 
men  ipsa  res  quodammodo  postulare 
videtur  ^  meminit  ^  qui  cum  tot  arces 
ab  Hungaris  structas  vel  occupatas  recen- 
set^  ruinam  illis  a  Tataris  illatam  nul- 


protulit  ci.  Dankovszky  in  opusc.  sup.  cit. 
p.  19  et  37  :  Cumanorum  nempe  nomen  prò 
Chazarorum  Alexio  Comneno  imperante 
(1081  —  1118)  primum  innotuisse ,  atque 
ideo  Anonymum  denominationem  hanc  usur- 
pantem  ,  nequaquam  ad  Belam  I.  esse  refe- 
rendum. Sed  vereor  ne  quod  ci.  autor 
asserit  liie  magis ,  quam  probet ,  dubium, 
imo  veritati  minus  consonum,  eruditis  vi- 
deatur. 
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libi  memorat;,  qui  de  ingenti  Hungaro- 
rum  ad  Sajonem  amnem^  quem  plus 
simplici  viae  nominata  strage  altum  si- 
let^  cui  praeterea  Mongolia  et  Mongoli^ 
de  quibus^  Hungaris  in  Asia  olim 
conteiniinis  jam  Simon  de  Keza  multa 
comminiscitur^  ignoti  sunt  penitus^  cre- 
dibile certe  non  est;  Anonjmum  hunc 
Belae  quarto^  qui  et  Cumanos  liospites 
recepita  et  a  Tataris  e  regno  yìx 
non  ejectus^  communi  ad  Sajonem  cla- 
di  aegre  ereptus  est^  fuisse  ab  epi- 
stolis. 

Arditismi  praeterea^  in  scribendis 
nominibus  hungaricis^  apud  Anony- 
mum  obvii^  quales  Bela  IV.  guberna- 
cula  tenente  jam  dudum  exolevisse^ 
innumera  loquuntur  documenta^  no- 
strum ante  liujus  regis  tempora  notarii 
munus  gesisse  extra  controversiam  po- 
nunt.  Utitur  sic  nominibus  Erdel  et 
Ultrasylvania  ^  prò  quibus  in  diploma- 
tibus  Emerici  et  Belae  IH.  aliquoties^ 
apud  Andreara  IL  et  BelamIV.  vix  non 
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semper^  et  a  sequioribus  regibus  con- 
stanter  Transylvaniae  vocabulum^  (quo 
noster  omnino  abstinet)^  usurpatur^^ 
scribit  Bezpreni;,  pio  quo  Andrea  IL 
adhuc  regnante  Vesprimium^  Oba  et 
Obad^  prò  quo  certe  jani  ante  Belam 
IV.  Aba  et  Apati  substitutum  fuisse, 
chartae  testantur^  et  ne  plura  cumuleni^ 
nomen  Sunad  saeculo  XIII.  antiquatuni, 
et  in  Cenad  ^  Chenad  et  Canad  trans- 
formatum^  adhibet. 

Novum  insuper  sententiae  nostrae 
robur  addit  locus  Anonymi  supra  lau- 
datus^  ubi  Carinthiae  Moroanensis  fines 
pacifice  et  potenter  ab  Hungaris  possi- 
deri  narrata  quibus  tamen^  a  Bela  IV. 
postquahi  yaria  armorum  fortuna  cum 
Ottocaro  Bohemo  decertatuni  esset  ^  in 
pace  Posoniensi  ann,  12  54  Hungaricae 
ditioni  adscriptis^  Stephanum  V.  anno 
1271  jam  iterum  renunciare  coactum 
fuisse^  Belae  IV.  notarius^-  post  fata 
regis  (i270)  superstes^  ignorare  minime 
potuit. 
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Rem  denique  penitus  conficit  illud, 
quod  in  vetusto  ilio  documento^  de 
missione  fratrum  Praedicatorum  in  Hun- 
gariam  magnani  suscepta^  gubernante 
iiniversalem  ecclesiam  Gregorio  IX. 
apudHungaros  regnante  Bela  IV.  ^  inter 
annos  igitm^  1235  et  1241  conscripto^ 
diserte  ad  ipsissimum  liunc  Anonymi 
de  gestis  Hungarorum  libellmii  pro- 
Yocetur : 

»  Inventum  fuit  «  sic  orditur  egre- 
gium  illud  ecclesiasticae  et  patriae  hi- 
storiae  monumentum  »  inventum  fuit 
»  in  gestis  Hungarorum  ChristianorurUj 
))  quod  esset  aliaHungaria  major^  de  qua 
))  yil.  cluces  cum  populis  suis  egressi 
))  fuerant^  ut  hahitandi  quaererent  sibi 
))  locuirij  eo  quod  terra  ipsorum  multi- 
»  tudinem  inliabitantium  sustinere  non 
»  posset.  Qui  cum  multa  regna  per- 
y)  trans is s ent  j  et  destruxissent  ^  tan- 
))  dem  venerunt  in  terram^  quae  nunc 
y\Hungaria  diciturj  tunc  vero  diceba- 
y^tur  pascua  Romanorum^  quam  inha- 
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))  bitandam  prae  terris  ceteris  elege- 
y)runt  j  subjectis  populis  j,  qui  tunc 
))habitabant  ibidem.  Ubi  tandem  per 
))St.  Stephanmn^  primmii  ipsormn  re- 
))  gem  ad  fidem  catbolicam  sunt  reversi, 
»  prioribus  Hungaris ,  a  quibus  ipsi  de- 
))scenderant,  in  infidelitate  permanen- 
»  tibus  y  sicut  et  hodie  sunt  pagani.  Fra- 
))tresPraedicatores  iis  in  gestis  Huriga- 
»  rorum  inventis ,  compassi  Hungaris  ; 
»  a  quibus  se  descendisse  noverunt, 
»  quod  adhuc  in  errore  infidelitatis  ma- 
))nerent,  miserunt  quatuor  de  fratribus 
»  ad  illos  quaerendum,  ubicunque  pos- 
))senteosjuvante  domino  in\enire.  Scie- 
))  bant  enim  per  scripta  antiquorunij 
y^quod  ad  orientem  esserli;  ubi  essent, 
))  penìtus  ignorabant  ((  et  cet.  ^). 

Quis  quaeso,  dum  haec^  quae  fra^ 

*)  Integrum  monumentum  legesìs  apud  J.  De- 
seritzky  Init.  Hung.  T.  i.  p.  176.  Piay  An- 
nal.  \et.  P.  1.  Katona  Hist.  crit.  Tom.  V. 
pag.  787.  Kereszturium  de  Sedibus  Hunga- 
ror.  asiaticis  p.  5  seqq. 
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tres  Praedicatores  e  gestis  Hungaro- 
rum  proferunt^  cum  locis  illis  et  plira- 
sibus  Anonymi:  ))VII  personae^  qaae 
»  Hetumoger  vocantur  de  terra  scythica 
))  descenderunt  (c  —  ))  regna  et  reges  sibi 
»  subjugaverunt  ((  —  »  Scythia  igitur  ma- 
))xima  terra  est^  quaeDentumoger  dici- 
))tur^  versus  orientenia  —  »  Scythica 
»  enim  terra  ....  quamvis  sit  admodum 
))Spatiosa^  tamen  niultitudinem  popu- 
))lormii  inibì  generatorum  nec  alere 
))  sufìiciebat  nec  capere  ;  quapropter 
))  septeni  principales  personae  ....  an- 
))  gusta  locoruni  non  sufFerentes^  ea  ma- 
))  xime  devitare  cogitabant^  ((  —  »  Tunc 
))  elcgerunt  sibi  quaerere  terram  Pan- 
))nomae  . . .  quam  terram  habitabant. . . 

))pastores    Romanorum^    quia ter- 

))ram  Pannoniae  Romani  dicebant  pas- 
))  cua  esse/(  studiose  contulerit^  ambigere 
ampiius  poterit^  haec  ex  Anonymi  Be- 
lae  regis  notarii  libro  de  gestis  Hunga- 
rorum  deprompta  et  in  compendium 
missa^  et  ipsum  illud  opusculum^  quod 

3 
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nunc  libri  de  gestis  Hungarorimi  no- 
mine fovemus^  et  in  inclagandis  priscis 
Hungarorum  sedibus  consulimus  ^  re- 
gnante Bela  IV.  eundem  in  fineni^  a 
zelantissimis  illis  Hungariae  magnae 
Apostolis^  adliibitum  fuisse;  unde  pro- 
nuni  est  concludere^  Anonymuni^  qui 
Bela  ilio  ^  cui  in  scribendis  diplomati- 
bus  operam  navavit  fatis  jam  functo^ 
(id  enim  sibi  vult  formula  illa^  qua  de 
domino  suo  utitur  »  quondam  bonae  me- 
moriae  c(  *)  ^  gesta  Hungarorum  compi- 
lare est  adorsus^  Belae  IV.  notarium 
non  fuisse. 

Respondere  jam  paucis  nunc  est  tri- 
umvirorum  Mattb.  Belii^  Adami  Kollàr 
et  Georgii  Pray^    qui  toti  in   eo   sunt, 


*)  Formula  »  bonae  memoriae«  et  »beatae  me- 
moriae  <c  de  vivis  nonnunquam  qiiidem  ad- 
hibetur  in  diplomatibus  (vid.  Muratori  della 
Antichità  Estensi  e  Italiana  P.  i.  e.  34  ?  et 
Monumenta  Boica  Voi.  VI.  p.  5oi.  Cornides 
op.  cit.  p.  46) ,  sed  »  quondam  bonae  me- 
moriae  «  nonnisi  de  mortuis  dicitur. 
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ut  Anonymum  nostrum  ad  Belae  IV. 
tempora  retrudant^  argumentationibus. 
Gloriosissimi  regis  epitetlion^  quod 
Belae  domino  suo  noster  tribuit^  quod- 
que  nonnisi  in  Belam  IV.  cadere  posse 
Belio  videtur^  eo  in  curiali  diploma- 
tum  stylo^  si  non  omnes  reges  nostros, 
Andream  I.  S.  Ladislaum^  Coloman- 
nuni;,  Belam  II.  ^  Geysam  IL^  Ladisla- 
uni  11.^  Belam  IIL  ^  Emericum/ An- 
dream IL  y  ipsum  adeo  Ladislaum  Gliun- 
lium^  ut  Garolum  Robertum  et  reges 
buie  posteriores  mittam^  passim  deco- 
rari^  innumera  loquuntur  documenta; 
cognitionem  autem  geograpbiae  liun- 
garicae^  non  tantam  in  nostro  video, 
qualem  nonnisi  in  Belae  IV.  tempora 
cadere  posse  Belius  putat^  et  homo 
Hungarus,  notarius  insuper  regius,  in 
comitatu  regis  plerumque  versatus,  scri- 
bendis  ejus  epistolis  publicis  et  priva- 
tis  adhibitus,  et  insuper  procul  dubio 
plus  simj)lici  vice  ad  metarum  contro- 
versarum  reambulationes ,  quae  nota- 
si 


-—      52      — 

riis  et  Vicecancellariis  passim  commi- 
tebantur^  in  diversas  regni  provincias 
exmissus^  edam  sub  secundo  aut  tertio^ 
imo  et  Bela  I.  comparare  facile  non  pò- 
tuerit.  Quod  exPseudo-Daretis  Phrygii 
de  bello  Trojano  commentario^  a  no- 
stro studiose  lecto  ^  prò  Belae  IV.  no- 
tario  Kollarius  et  Prayus  nectunt  argu- 
nientum^  cum  supposititium  hunc  foe- 
tum  non  tantum  XII  sed  et  X  saeculo 
esse  antiquiorem^  satis  jam  constet  *)^ 
praetereO;,  nec  alteri^  quo  utitur  Kol- 
larius argumento^  notarios  nempe  pri- 
mum  sub  Bela  III.^  in  Hungariam  esse 
introductos  ^  pluribus  hic  responden- 
dum  puto  y  quam  fide  diplomatum  esse 
certuni  ^  regibus  nostris  Bela  HI.  prio- 

*)  Anonymus    in    prologo    disserte    narrat ,    se 
olim  dum  in  scholari  studio  esset,  liistoriam 
Trojanam  ex  Darete  Phrygio  et  aliis  adhuc 
autoribus    proprio    stylo   in  untim  volumen 
*  coirpilasse.     Quid    si    scholastica   illa  Ano- 

nymi  nostri  exercitatio  in  bibliotheca  ali- 
qua  hucdum  superesset ,  et  certiora  inde 
de  ejus  persona  statui  possent? 
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ribus  suos  notarios  liaud  quaquam  de- 
fuisse^  nec  a  Bela  III.  aliud,  quani  li- 
belloruni  supplicum  collectores  ^  seu 
quoddam  Referendariorum  (ut  dicimus) 
genuS;,  in  aulam  hungaricani  invectum 
fuisse  ^).  Quae  autem  e  Rasciae  du- 
cala sub  Andreae  IL  orto^  et  castro 
Zagrabiensi  a  Bela  IV.  primuni  ex- 
structo^  prò  Anonymi  aetate  Prayus 
coUigit^  vitio  plus  uno  laborant^  ne- 
que  enim  Lucius^  cujus  autoritate  uti- 
tur^  aliud  testatur^  praeterquam  Ras- 
ciam,  quae  an  sit  eadem  cuni  terra 
Rachy  Anonymi  ^  nec  ne  ^  nil  modo  la- 
boro  ^  Andrea  IL  rempublicam  hun- 
garicam  moderante^  in  regnura  fuisse 
evectam^  nec  quisquam  castrum  in 
monte  Grecz  juxta  Zagrabiam  anno  de- 
mum  1200  a  Bela  IV.  excitatum^  cum 
castro  Zagrab^  cujus  Anonymus  no- 
ster  ^  Emericus  praeterea  rex  in  diplo- 
mate anni  1201;,  et  ipse    quoque  Bela 

*)  Vid.  Cornidesium  op.  cit.  pag.  82  et  83. 
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IV.  in  literis  jam  anno  1221  emanatis^ 
nieminerunt^  idem  esse^  temere  as- 
seret  *). 

Qui  vero  cum  Godofredo  Schwar- 
zio  Rinteliensi^  tantam  inter  nostruili 
et  Rogerium  ))carminis  miserabilisu  au- 
torem^  styli  similitudinem  intercedere 
putant^  ut  Anonymura  yel  ideo  adBe- 
lae  IV.  tempora  protrudere  velint^  illi 
profecto  neque  Anonymum  et  Rogerium 
legisse  omnio^  neque  genuinam  phra- 
sis  quid  plura?  quid  ultra?  qua  uter- 
que  quidem^  sensu  tamen  longe  di- 
verso utuntur^  vira  assecuti  esse  viden- 
tur.  Sed  jam  de  Anonymo  non  Belae 
IV.  notario  satis. 

Restat  postquam  probavimus^  Ano- 
nymum nec  primi  nec  quarti  Belae 
temporibus  vixisse^  ut  dicamus  utrum 
ad  secundum  v^el  tertium  hujus  nomi- 
nis  regem  sit  referendus^  in  quo  et  ab 
ipso   ilio  acerrimo  nostri  vindice  Cor- 

*)  Vid.  Cornidesium  op.  cit.  pag.  96. 
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niclesio  sententiis  variatum  est^  et  ego 
nil  cum  aliqua  certitudine  a  me  statui 
posse^  fateri;  quam  conjecturas  paruni 
wSolidas  prò  argumentis  omni  exceptione 
majoribus  obtrudere^  malo. 

Belae  cocco  ab  epistolis  fuisse  no- 
strum nullus  profecto  ambigerem^  si 
Garantanae  Marchae  ^  de  quo  jam  su- 
pra  diximus^  nomen^  statini  ab  occu- 
pata illa  per  Styrenses  duces  provincia 
exolevisse  penitus^  aut  eam  quam  Hun- 
gari  tenuisse  praetenduntur  Styriae  par- 
tem  anno  ll89j,  occasione  litis^  quae 
inter  Belam  III.  et  Styrensem  Ottocarum 
y)de  disterminio  terrete  ^^  agitata  est  *)^ 
e  manibus  Hungarorum  fuisse  erep- 
tam^  probari  posset;  nec  quisquam  il- 
luni Belae  IH.  temporibus  assignare 
dubitaret  amplius^  si^  quae  in  hanc 
rem  proferuntur  argumenta^  utpote  in- 
auditus  sub  Bela  IL  Magistri  titulus^ 
Agazonum  regalium  sub  Bela  IH.  invec- 

*)  Chron.    austriac.    ad    ann.    1189,    apud  Pez 
Script,  rer.  Austr.    T.  1.    p.  567. 
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tiim  e  Graecia  axioma^  Blacorum  sub 
eodem  rege  frequentar!  coepta  appel- 
latio  y  nec  ante  Andream  IL  nota  ho- 
niinum  civiliuni  conditio^  vel  piane  an- 
no demum  ligi  condita  Susdalia^  om- 
nino  firma  constarent^  aut  Anonynium 
duni  sanctorum  Hungariae  reguni  me- 
minit^  S.  quoque  Ladislaum  ritu  ec- 
clesiastico inter  coelites  relatum  re- 
spicere^  cogeremur  putare. 

Nequaquani  tamen  certuni  et  extra 
omneni  dubitationis  aleani  posituni  est^ 
Hungaros  regnante  Bela  tertio^  omni 
in  Styriam  dominio  fuisse  exutos  ^  nc- 
que si  Anonymus  Carinthiae  Moroanen- 
sis  fines  pacifice  et  potenter  ab  Hungaris 
possideri  narrata  lioc  ad  vivura ,  ut  di- 
cunt,  resecandum^  et  omnem  piane  ^ 
usque  ad  illam  qua  scripsit  noster  diem^ 
pacificae  possessionis  turbationem  ex- 
eludere^  videri  posset.  Magistri  autem 
titulum  certe  antiquioreni  esse  apud 
nos  quam  Belae  III.  regnum^  testimo- 
nio sunt  Magister  Fabianus  et  M.  Got- 
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selinus  y  quorum  hic  Belae  IL  notarius  ^ 
ille  St.  Ladislai  Vice  Gancellarius^  hic 
anno  1135^  ille  anno  1082  regiis  diplo- 
matihus  sigilla  apposuisse  leguntur, 
nec  veruni  est  agazonum  nomen  a  Be- 
la III.  e  Graecia  donium  fuisse  repor- 
tatuni^  utpote  quod  inter  aulae  regiae 
niinistros  ab  ipsis  fere  regni  incunabu- 
lis  usurpatum^  qui  diplomati  Abbatiae 
de  Thyon  anno  1055  elargito^  testis 
subscripsit^  Nane  Agazo  Andreae  I^ 
et  una  legum  a  S.  Ladislao  latarum^  quae 
in  singulis  ciyitatibus  regium  agazonem 
fuisse  constitutum^  haud  obscure  in- 
nuit*)^  loquuntur^  civilium  vero  ap- 
pellationem  Andrea  IL  esse  multo  anti- 

*)  De  coUectoribus  rerum  fugitivarum.  Rerum 
fugitivarum  collector ,  quem  vulgariter  Jo- 
kergecli  dicunt ,  quidquid  colligit ,  ad  civi- 
tatem  ejusdem  provinciae  congreget ,  et  re- 
gis  agazo  et  comitis  ejusdem  civitatis  in 
suburbio  stabulum  faciant,  ubi  usque  ad 
festivitatem  S.  Micbaelis  Arcliangeli ,  quid- 
quid  pecorum  collectum  erit,  servetur. 
Decretura  S.  Ladisl. 
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quìoiem^  leges  Colomanni^  quae  civi- 
lìuni  eodem  prorsus  sensu  ac  Anonymus 
noster  meminerunt*)^  abunde  testen- 
tiuv,  Blacorum  porro  nomen  jam  circa 
annulli  1081  in  historiis  Byzantinis 
comparerei  et  Susdaliam  urbeni  anno 
1006  ab  Olego  exustam^  anno  llQl^ 
non  priniuni  conditam^  sed  e  cineribus 
resuscitatam  fuisse^  inter  oiiines  con- 
stata de  sanctis  denique  regibus  Hun- 
gariae  locutus  est  Anonymus  eo  piane 
sensu  ^  quo  sanctorum  Hungariae  du- 
cum^  e  quibus  unicus  nonnisi  Enieri- 
cus  divorum  fastis  illatus  est^  meminit;, 
eodem  sensu  ^  quo  Gregorius  VII.  Pe- 
/truni  regeni  sancti^  Stephanus  Episco- 
pus  Tornacensis  Belam  III.  Sanctitatis  ^ 
et  reges  nostri  praedecessoressuoS;,  sanc- 
torum et  divorum  elogio  decorant  "**)  ^ 

*)  Si  quis  hospitum  accola  terram  civium  co- 
habitat  ;  aut  juxta  medietatem  subslantiae 
civilium  expeditionem  faciat,  aut  VII  de- 
narios  solvat.  Decret.  Colomanni  Libr.  L 
artic.  35. 
**)  Cave  tamen  ne  eodem   sensu  sanctuni  quo- 
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ut  proinde  nil  sit  quocl  nostrum  ad  Be- 
lam  III.  protrudere  ^  Yel  ad  Belam  II, 
referre  cogeret. 

Cujusnam  igitur  e  duobus  istis  regi- 
bus Anonynium  fuisse  notarium  statuis^ 
paruni  moramur  ^  contenti  dummodo 
illuni  inter  annos  ii4l  et  1205  vixisse^ 
nec  primi  nec  quarti  Belae  scribam  fuisse 
concedas. 

De  Anonymi  patria^  et  munere  quod 
procul  dubio  gessit  ecclesiastico ^  eru- 
ditorum  item^  qui  ipsum  inter  eccle- 
siae  hungaricae  praelatos^  quorum  in 
documentis  liistoricis  mentio^  reperire 
satagebant^  conjecturis^  jam  panca  di- 
cere superest. 

Hungarum  fuisse  Anonymum  no- 
strum^ ncque  unum  ex  alienigenis  lios- 
pitibus  aut  clericis,  quos  ab  ipso  fere 
regni  exordio  ex  Italia ^  Germania^ 
Bohemia^  imo  et  Gallia^  in  dives  opi- 

que  Stephanum  constanter  et  ubiqiie  divi 
elogio  a  nostro  celebrari  credas,  quod  a 
veritate  quam  maxime  esset  alienum. 
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mìs  Leneficiis  et  fundis  regnum  Hun- 
gariae  caler vatim  immigrasse^  omnis 
liistoriae  patriae  pagina  loquitur  ^  smiv 
mus^  quo  in  gentem  liungaram  fertm* 
amor^  insulsa  inde  nata  suorum  prae- 
conia  et  injustum  exterorum  odium  ^ 
singularis  denique  ^  qua  poUet  linguae 
hungaricae  cognitio  ^  abunde  testantur. 
Sed  missas  facio^  quas  prò  sui  aevi  ge- 
nio laudes  in  Hungaros  cumulat;  ori- 
ginem  longe  nobilissimam^  fortitudinera 
bellicam  ingentem^  spiritus  sancti  do- 
na et  divinam  in  paganis  gratiam^  mitto 
quae  de  Slavis^  quos  viliores  totius 
mundi  vocat^  de  Germanis^  in  quos 
animum  perquam  infensum  vice  plus 
simplici  manifestai^  aut  Italis^  quos  de 
Louis  Hungariae  pasci  slomacliatur^ 
incuriose  dicit^  panca  nonnisi  de  lin- 
gua liungarica  ei  vernacula  addam; 

Linguam  hungaricam  Anonymo  no- 
stro vernaculam  fuisse  demonstrant  vo- 
ces  ^  quibus  utitur  et  interpretationem 
latinam  nonnunquam  subdit^  puraehun- 
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garicae^  Hungarismi  in  dictione  latina 
frequentes^  et  dativi  hungaiici  in  no- 
minibus  propriis  usus. 

Voces  hungaricas  has  fere  habet: 

Aldamàs  seu  Aldumcis  j  e.  XUL 
XVI.  XXIL  symposium  sacrum  ^  nobis 
hucdmii  epulae  in  emtionum  venditio- 
numque  contractibus  ^  yel  exantlato 
aliquo  labore  celebrari  solitae^  sic  di- 
cuntm\ 

HovoSj,  nmic  Havas^  e.  IX^  XI^  XII, 
nivosLis  proprie,  nunc  montes  perpe- 
tuis  nivibus  obsiti  sic  dicuntur. 

JobagiOj  Jobagiones  j  seu  Jobagj- 
ones  j,  olim  nobiles,  nunc  ruricolae  et 
mancipia. 

Alma  e.  III.  addita  interpretatione 
somnium ,  prò  quo  abjecta,  quod  si 
quando  latinae  orationi  nomen  aliquod 
peregrinum  seu  appellativum  ab  Ano- 
nymo  nostro  inseritur,  perpetuo  adscis- 
citur,  terminali  u^  et  addito  post  sae- 
cula  demum  euphonico  o,  nunc  Aloni 
dicimuso 
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EsculeiL  e.  XXVII,  addita  inter- 
pretatione  locumhunc  ideo  sic  esse  die- 
tum,  quod  populus  principi  ibi  jurave- 
rit,  nunc  eskilszóm  significat  juro/  ab- 
jecta  a  recentioribus  ut  in  plurimis , 
ita  et  hic  liquida  /. 

Loponsit  Jluvius  e.  XLVIII,  ideo 
sic  vocatus,  quod  Romani  eum  latenter 
transnataverunt,  nunc  lapangok  lateo. 

Miineàs  j  e.  XII.  locus,  quera  pri- 
mo Hungari  occupaverunt^  sic  vocatus  : 
))eo,  quod  cum  maximo  labore  ad  ter- 
))ram,  quam  sibi  adoptabant  pervene- 
))runtc<  Munkàs  rem  operosam  nobis 
hodiedum  designat. 

Zerelmes  j  e.  XVII,  interpretatur 
amabilis^  liodie  mutata  orthographia 
Szerelmes  scribitur. 

Menumorout  duXj  G,  XII,  sic  dic- 
tus  »  eo,  quod  plures  habebat  amicas  a 
aMeny,  quod  nostratibus  procul  dubio 
olim  srxi^xv  significabat,  et  in  vocibus 
Meny  (nurus)^  Menyaszszony  (sponsa), 
menyetske  (nupta)^  menyegzò  (nuptiae), 


I 
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et  Menyorszàg  (regnum  coeleste)  hodie- 
dum  superest^  nisi  a  prisco  verbo  Mén 
(caballus  admissarius)^  cujus  in  Ménló  et 
Ménes  reliquiae  derivare  mavis. 

Sceri  locus  j,  cap.  XX^  sic  dictus  ^ 
»  eo  y  quod  ibi  ordinatum  fiiit  totum 
))negotium  regni.  «   a  Szer  ordo. 

ZecuseUj  castrunij  cap.  XLVII^  sic 
nominatura  ))eo^  quod  sibi  sedem  et 
»  stabilitatem  constituit  Eudu^  «  a  Szék 
sedes  etc. 

Est  praeterea  autori  nostro  hoc 
peculiare^  quod  si  nomina  propria^  con- 
structione  verboruni  id  postulante  in 
casu  dativo  ei  efFerenda  sunt^  plerum- 
que  declinationis  hungaricae  flexionem, 
addita  nominativo  syllaba  ))nec(c  latinae 
phrasi  accomodet^  sic  Bungernec^  Gun- 
duneC;,  Edunec^  Edumenec,  Eleudu- 
nec^  Eudunec^  Oundunec^  Ousadunec, 
Tosunec^  Usubuunec^  nomina  Bunger, 
Cundu  Edu/  Edumen^  Eleud^  Eudu 
Oundu^  Ousad^  Tosu  et  Usubuu  in 
dativo  casu  efFert^  vetusto  et  jam  sub- 
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lato  more  etiam  vocibus,  quae  in  ul- 
tima syllaba  vocales  o  u  vel  a  liabent 
syllabam  ))neccc  adjungens  *).  Ex  qui- 
bus^  ut  particulam  si  prò  an^  et  praeposi- 
tiones  propter  loco  pro^  citra  et  ultra 
adverbialiter  adhibitas^  quae  hungarici 
quidquara  redolente  praetermittam^  fa- 
cile Yides  ^  Anonymo  linguami  hunga- 
ricam  ^  a  cujus  flex.ione  ncque  in  con- 
structione  latina  abstinet^  fuisse  verna- 
culam  ^  atque  G.  I.  Hanerum  Transyl- 
vanum^  qui  linguae  hungaricae  igno- 
rantiam^  co  quod  dativo  casu  prò  no- 
minativo utatur^  indisputabilem  in  no- 
stro praetendit^  turpiter  esselapsum  **). 
Sacri  ordinis  hominem  fuisse  Ano- 
nymum^  ipsa  officii;,  quod  gessit  publici 

*)  De  dativo  constanter  adjecta  syllaba  nei 
olim  formato  ,  vide  egregium  Nicol.  {Revay 
in  Grammatica  Linguae  hungaricae  elabo- 
ratiori.  Voi.  I.  p.  99,  et  in  Antiquitatibus 
Literaturae  hungaricae.    Voi.  I.    p.  91  et  99. 

**)  Omnia   haec    fusius ,     more   suo ,    Cornides 
op.  cit.  169  —  211. 
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ratio^  notarli  quippe  munus^  vulgo  pas- 
sim analphabeto  ,  clericis  nonnisi  coni- 
mitti  solitum  ^  et  latine  scrihendi  peri- 
tia^  qua  ea  tempestate  vix  unus  apud 
nos  e  laicis  pollebat^  satis  evincunt. 
Quaesitum  autem  est  a  mulds  ^  curiose 
magis  quam  utiliter^  in  quo  nam  digni- 
tatis  ecclesiasticae  gradu  noster  collo- 
catus  fuerit^  etinter  praelatos  ecclesiae 
hungaricae  regum  notarios  Petros  et 
Paulos^  (sic  enim  compellatum  fuisse, 
unica  quae  superest  nominis  ejus  initi- 
alis  littera  svadet)^  a  variis,  prò  diver- 
sis  quas  de  ejus  aetate  fovebant  senten- 
tiis  varie  repertus^  vel^  ut  dicam  rec- 
tius^  prò  variis  Petris  aut  Paulis^  quo- 
rum in  diplomatibus  fit  mentio^  variis 
quoque  temporibus  affixus  est.  Sic  Kol- 
larius  Petrum  Orodiensem  praepositum^ 
quem  male  Belae  IV.  notarium  facit^ 
Prayus  Petrum  praepositum  Posonien- 
sem  Belae  IV.  Vicecancellarium^  Ka- 
tona  Petrum  praepositum  Budensem^ 
Stephani  IL  scribam^  quem  et  sub  Be- 
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la  IL  notarli  munus  gessisse  conjicit^ 
SchwartnerusPaulum  episcopum  Ultra- 
sylvanuni  Belae  III.  notarium^  Engelius 
Pauluni  episcopum  Jaurienseni  velPau- 
luni  praeposituni  Demesiensem,  de 
quihus  in  Belae  IL  literis  sernio^  Gor- 
nidesius  Benedictum  liliuni  Erga  Can- 
cellarium  reginae^  qui  Hungariae  prae- 
latos  Andreae  IL  Hierosolymis  reduci 
obyiam  duxisse  legitur*)^  libelli  nostri 
autorem  putant^  Georgius  denique  de 
Enesse^  de  quo  supra^  demonstrasse  prae- 
tendit  :  »  P.  dictura  niagistrum  ^  Belae 
»  condam  notarium  ^  vero  nomine  Pe- 
,;  trum  Vilcina  (ungarice  Farcas)  dic- 
»  tum  fuisse^  et  Belae  II  regis  tempo- 
))ribus  anno  1134  ofFicium  aulae  nota- 
»  riatus  gessisse  simulque  praepositura 
»fuisse  vetero  Budensem^  dein  aetate 
))  Geysae  IL  regis  anno  1146  usque  1 1 6  2, 
))sub  nomine  Gosalci^  seu  Susdaliensis^ 

*)  Thuroz  P.  IL  C.  78.  Chron.  Bud.  Dub- 
nitz.  et  Vind.  d.  a.  i358.  Benedictum  filium 
Ega  compellant. 
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))episcopuni  fuisse  Zagrabiensem;  tan- 
»  deiii  Steplianl  IH.  temporibus  circa  an- 
))iium  1163  episcopum  factum  Tran syl- 
))  vaniae^  historiamque  suam  de  princi- 
))  palibus  septem  scythicis  ducibus  Hét  — 
))ó  mogerorum^  per  dìversas  occasio- 
))nes  colligere  coeptam^  finivisse^  com- 
))pletam  inter  amios  11Ó3  et  11(58,  de- 
))  dicatam  Nicolao  episcopo  Varadiensi^ 
))  vicino  suo  dilectissimo  et  condani 
»  amico  conscliolari  ce  ^  liaec  tamen  più- 
ra  sunt^  quam  ut  quis  facile  credere 
possit. 

Varias  de  viro  venerabili  N.  _,  cui 
opellam  suam  inscribit  noster^,  conjec- 
turas  praetereo^  nec  plura  de  Anony- 
mi  dignitate  ecclesiastica^  quam  nosse 
nec  quidquam  prodest^  ncque  ejus  ae- 
tate  nondum  stabilita  erui  poteste  di- 
cam^  id  unicum  addam,  mihi  verisi- 
mile non  videri;  nostrum^  qui  et  Ro- 
manos  de  bonis  Hungariae  pasci,  seu 
opima  inHungaria  beneficia  possidere  , 
conqueritur^  atque  temporum  Arpadi, 
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sicut  nios  est  honorum  clominorum^ 
sumnie  in  soos  liberalis^  non  sine  ge- 
mi tu  et  suspiriis  meminit^  in  excellen- 
tioii  dignitate  ecclesiastica^  quam  etiam 
in  inscriptione  opusculi  sui  vix  ac  ne 
vix  quiclem  exprimere  neglexisset, 
fuisse  collocatum. 

IH.  De  Anonymi  fide  et  autoritate 
historica. 

7)  Genealogiam  regum  Hungariae  et 
)>nobilium  suorum^  qualiter  septem 
»  principales  personae  ^  quae  Hetumo- 
»  ger  vocantur^  de  terra  scythica  des- 
))  cenderunt  ^  vel  qualis  sit  terra  scy- 
))thica^  et  qualiter  sit  generatus  Almus^ 
))  aut  quare  vocatus  Almus,  primus 
^)dux  Hungariae^  a  quo  reges  Hun- 
»  gariae  originem  duxerunt  ^  vel  quot 
))  regna  et  reges  sibi  subjugaverunt^ 
))  aut  quare  populus  de  terra  scythica 
»  egressus  per  idioma  alienigenarum 
)>Hungarii^  in  sua  lingua  propria  Mo- 
»  gerii  vocantur  ?  secundum  traditiones 
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))  diversorum  historiograpliorum  vere 
))  et  simpliciter  scribere;,  quod  legentes 
»  possent  agnoscere  ^  quomodo  res  gè- 
))Stae  essente  ^  haec  sunt;,  quae  Ano- 
nymus  in  prologo  libri  sui  de  gestis 
Hungaroruni  narrare  spondei^  et  sic 
exequitur  : 

Praemissa  Scythiae  descriptione^  et 
Scy  tharum  laudibus^  Pannoniam  ab  Atlii- 
la^  de  genere  Gog  et  Magog^  ex  cujus 
progenie  Hungaroruni  duces  et  reges 
descendunt^  occupatam  commemorata 
addita  derelictac  ab  Hmigaris  antiquae 
patriae  causa  (cap.  L)^  quibus  nominis 
hungarici  originem  (cap.  IL)  portento- 
sani  Almi  ducis  nativitatem  (cap.  HI.) 
et  ejus  laudes^  (cap.  IV.)  electionem  in 
ducem  (cap.  V.)^  juramentum  ei  a  pò- 
pularibus  praestitum^  principalium  de- 
nique  inter  Hungaros  personarum  no- 
mina et  progeniem^  subdit.  (cap.  VI.). 
Sequitur  narratio  de  Hungarorum  e 
Scythia  egressu^  de  itinere^  quo  in 
Russiam  Susdaliensem  delati  (e.  VIL), 
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capta  Kiowia^  Rutlienis  et  Cumanis, 
in  foederatoruni  auxilium  properanti- 
bus^  victis^  et  pace  cuni  iis  composita 
(cap.  VIIL).  Svadentibus  dein^  Ruthe- 
nis^  occupandae  Pannoniae  ^  cujus  lau- 
des  recensentur^  consiliuni  capiiint 
(cap.  IX.)  ^  et  Cumanis  cum  septeai  du- 
cibus^  in  societatem  adscitis  (cap.  X.)^ 
e  Rutbenia  in  Lodomeriam  et  Galiciam^ 
cujus  dux  Pannoniani  novis  laudibus  ex- 
toUit^  gentesque  eam  inhabitantes  enu- 
merata deferuntur  (e.  XI.)^  et  monti- 
bus  Houoos  transcensis^  primum^  quem 
inHungaria  capiuntlocumMuncas  com- 
pellant  (cap.  XII.)  ^  occupato  deinde 
castro  Hung^  quod  Hungarorum  no- 
mini occasionem  praebet^  Ahnus  abdi- 
cato principatu^  Arpadum  ducem  Hun- 
garorum constituit  (cap.  XIII.)  ^  cujus 
nutu  et  ductu  variae  Hungariae  partes, 
a  variis  ducibus  sensim  sensimque  oc- 
cupatae^  castra  structa^  bella  gesta^  et 
opimae  terrae  benemeritis  colatae^  in- 
textis  nonnuUorum  ducum  et  nobilium 
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genealogiis^  recensentur  (cap.  XIV  — 
LUI).  Mortuo  clein  Arpaclo^  Zulta  filio 
impubere  relieto  ^  reipublicae  cura  tri- 
univiris  eredita  ^  Carinthia  ^  Forum  Ju- 
lii^  Lombardia^  Alemannia^  Francia 
et  Lothoringia  vastata^  Hungari  ad 
Inum  a  Bavaris  et  Alemamiis  caesi^ 
iteratae  Hungarorum  in  Franconiam  et 
Saxoniam  irruptiones^  Y^ictoriae  et  cla- 
des  ^  Tocsi  nativitas^  exterae  provin- 
ciae  denuo  populatae  ^  et  tandem  me- 
tae  regni  stabilitae  referuntur.  Tocsi 
successio  y  Hismalielitarum  et  Bisseno- 
rum  in  regnum  susceptio^  bellorum  de- 
nique  Geysa  rerum  potito  fìnis^  librum 
claudunt. 

Jam  e  quibus  haec  fontibus  hausta, 
quomodo  cum  aliorum^  quae  de  anti- 
quis  Hungarorum  gestis  supersunt  nar- 
rationibus  concilianda^  aut  qualem  fidem 
mereantur^  erit  dispiciendum. 

Fontes  e  quibus  narrationem  suam 
hauserit  Anonymus  distinguo  :  tradi- 
tionem  popularem^    chronicon  dome- 


sticiim  longe  antiquissimum  ^  regnante 
Andrea  I.  fortasse  jam  confectuni^  di- 
versorum  liistoriographorum  exteroruni 
de  Hungaris  relationes,  archivi  deni- 
que  regii  instrunienta. 

Quaecunque  ille  de  Scytliarum  po~ 
pulo^  ea  e  Reginonis  Prumiensis  chro- 
nico^  totidem  fere  verbis  exscripta^ 
quaecunque  de  variis  provinciis  per 
Hungaros  vastatis^  ex  Hermanni  Con- 
tracti^  Luitprandi^  Sigeberti  Gembla- 
censis^  Witichindi  aliorunique  narra- 
tionibus  deprompta  sunt. 

Quae  cum  Thurozio  reliquisque 
chronistis  hungaricis  communia  ha- 
bet*)^  ea  partim  ex  antiquiori  codice, 
in  quo  Hungarorum  apud  exteros  me- 
moriae  colligi  coeptae-,  partim  e  vulgi 
cantilenis,  quas  Thurozius  ubique  fere 
sequitur  y  noster  aliquoties  ad  concili^ 
andum  orationi  ornatum  adhibet,  hau- 

*)  Conf.  Anonym.  *  e.  Ili  et  Thuroz.  p.  II. 
C.  I.  Anon.  e.  VIII.  Thur.  e.  49;  e.  XX, 
35  XXV,  29;  LUI,  243  LVI,  25,  LVI,  26. 


sta  sunt.  Communis  certe  utrisque  in 
qiiibusdam  narrationibus  fons  fuerit  ne- 
cesse  est.,  si  enim  Thurozium  Anonymi 
nostri  libellum  prae  manibus  babuisse 
cum  Cornidesio  statuis^  is  a  nostro  in 
tantis  discedens^  scriptori  tam  antiquo 
parum  fidei  tribuisse  putandus  esset^ 
eaque^  de  quibus^  ut  nostri  verbis  utar 
))  somnicindo  tantum  audierat  (c  ^  quae 
autemin  Anonymo  plenarie  extricantur^ 
in  rem  suam  convertere  haud  negie- 
xisset. 

Electionem  Almi  in  ducem  et  de- 
mum  Arpadi^  Hungarorum  de  Scythia 
egressum^  per  Russiam  Kiovensem  iter^ 
tbedus  cum  Gumanis^  et  per  Lodome- 
riam  et  Galiciam  inHungariam  descen- 
sum^  traditionem  popularem^  quam  sa- 
tis  puram  ad  Anonymi  aevum  fuisse 
propagatami  Rossicorum  annalium  et 
Constantini  Porphyrogeniti  consensus 
fidem  faciunt^  secutus  narrat*). 

*)  Kereszturii  ineptias,  de  historiis  liuiino  scy- 
thicis   a    Magyaris  Hungarorum  Christiano* 

4 
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Si  Anonymus  locorum  angnstias^ 
derelictae  ab  Hungaris  libera  voluntate 
communi  univeisoque  Consilio  ayitae 
patriae^  causam  esse  asserii^  Gonstan- 
tinus  eos  post  claclem  a  Pacinacitìs  ac- 
ceptam^  ad  tantas  migrationes  coactos 
fuisse  narret^  testi  antiquiori^  vicino- 
1  umque  gentiumhistoriammelius  edocto 
deferendmn  ^  locorum  tamen  angustias^ 
in  quas^  maxima  suae  ditionis  parte 
ab  hostibus  occupata^  Hungari  erant 
retrusi^  proximam  egressui  ansam  de- 
disse^  nemo  facile  iverit  inficias.  In 
historia  electi  ducis  Anonymum  e  Gon- 
stantino  supplendum  ^  Almum  autem  a 
Gonstantino  ideo  praetermissum  ^  vel 
quod  exiguo  tempore  is  reipublicae 
hungaricae  praefuerit^  vel  senio  jam 
confectus5  solo  honoris  titulo  contentus, 
filio  Arpado  imperii  curas  crediderit^ 
existimo^  Cumanos  Anonymi  esse  eos- 
dem  cum  Gabaris  Porphyrogeniti^  Pha- 

rum  majoribus  consignatis ,  et  ab  Anonymo 
nostro  ex&criptis,  nil  moror. 


litzin  non  ceu  magnum  Hungaiiae  ar- 
chontem^  sed  stenmiatis  unice  prin« 
cipem  ab  eo  commemorari  ^  nuUus 
dubito. 

Fontem  ex  quo  de  occupatis  per 
Hungaros  pedetentim  liodiernis  sedibus 
suis  narrationem  ^  uberiori  mox  exa- 
mine  discutiendam^  hausit^  traditio- 
neni  popularem^  et  archivi  regii  seri- 
nia^  primorum  Hungariae  regum  diplo- 
niatibus^  variarum  terraruni  donationes^ 
donationum  a  ducibus  factarum  confir- 
niationes^  emtionum  ^  venditionum  ^ 
cambiorum  item  pacta^  principalium 
denique  familiarum  genealogias^  coni- 
plectentibus^  refertissima  ^  extitisse 
pronuntio. 

Pannoniam  ^  ingredientibus  eam 
Hungaris^  a  sequentibus  gentibus  fuisse 
habitatam^  Anonymus  refert: 

1.  a  Slavis^  in  Buthenoruni  confinia^ 

inde  a  Danubio  ubi  olini  consede- 
rant  y  a  Bulgaris  retrusis  ; 

2.  a  Bulgaris^    Salani  imperio  paren- 

4* 
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tibus^  omneni  Inter  Danubiani  et 
Tibiscum  ditionem^  a  Ruthenorum 
confiniis  ^  usque  Albani  Bulgariae 
incolentibus  ; 

3.  a  gentibus  Cozar  j  inter  Tibiscum 

et  Transylvaniani  ^  Marusium^item 
et  Sàniosium  flu\  ium^  sub  imperio 
Bihariensis  ducis  Morenti^  resi- 
dentibus  ; 

4.  a  Blachis  et  Sclavis^  Gelou  duce^ 
hodiernam  Transylvaniam  tenen- 
tibus  ; 

5*  a  Cumanis;,  vel  si  mavisPacinacitis^ 
inter  Morisium  etDanubium^  Gl^d 
duce^  habitantibus  ; 
6.  a  Romanorum  pastoribus^    colonis 
scilicet  a  francicis   imperatoribus 
ex  Italia  accitis^  Pannoniam  prò- 
priani^    seu  Hungariam   cis  Danu- 
bium  incolentibus. 
Hos^  quo  pacto  omnes  ab  Hungaris 
et  quibus  ducibus  devictos^  narret  Ano- 
nymus^  nunc  videndum. 


Hiingari  per  sylvam  Hovos  in  par- 
tes  Hung^  (a  Slavis^  Salani  populo , 
habitas)^  irrumpentes^  loco^  quem  pri- 
mum  occupante  Munkas  compellato, 
castrum  Hung  capiunt^  in  quo  Almus 
abdicato  imperio^  gentis  duceni  consti- 
tuit  Arpadum^  qui  in  eodem  castro  re- 
sidet^  dimisso^  qui  terram  inter  Tibis- 
cum  etBodrogumfluvios^  usqueadUgo- 
csam^  occuparet^  exercitu.  His  perac- 
tis  Salani  ducis  legati^  Zemplinio  ad 
Bodroguni  fluvium  delati^  Hungvàriuni 
tandem  adpulsi^  domini  sui,  Bulgarorum 
et  Graecorum  auxilio  freti^  minas  ad 
Arpadum  deferunt^  quibus  ille  nil  ter- 
I  ^ritus,  terram  ad  Sajonem  usque  postu- 
lata et  benevolentia  legatorum  diversis 
artibus  capta,  ipse  solennes  nuntios  et 
munera  ad  Salanum  destinat,  specula- 
tore quoque  dimisso.  Legati  trajecto 
Bodrogio  et  monte  Tarzal  conscenso, 
ad  castrum  Alpar  juxta  Tibiscum,  Sa- 
lani sedem,  delati,  terram  ad  Sajonem 
usque   ab   eo  obtinent,    quibus   ad  Ar- 
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padiim  reversis^  dux  de  Hiingvar  ultra 
niontem  Tarzal  egressus^  ad  Taktam 
fliFvium  et  Szei encs  montem  castra  me- 
tatur^  dimissio  interim  versus  Polono- 
rum  confinia  Borsu  ^  filio  Bunger  ^  qui 
constructo  juxta  fluvium  Buldua  Borsod 
castro^  per  moiites  Tatra  ad.  ducis  cu- 
riam  in  Szerencs  revertitur.  Inde  Bi- 
harium  legati  mittuntur;  qui  terram 
inter  Samusium  et  Njr  sitam,  a  Menu- 
morouto  postularent,  qui  Tibisco  in 
portu  Lucz  trajecto,  Bihario  nil  nisi 
minas  referunt.  Armis  igitur^  quod 
precibus  non  obtinent,  quaesituri  Hun- 
gari  y  exercitum  ^  ducibus  Tosu,  Zobol- 
su  etTuhutum,  adversus  Menumorou- 
tum  destinante  qui  trans vadato  apud 
Tisza  Ladàny  Tibisco^  versus  Samu- 
sium procedens,  in  loco  ubi  Zobolsu 
castrum  Szabolcs  construit^  incolis  ter- 
rae  sponte  se  subjicientibus^  castra  me- 
tatur.  Dimisso  in  Castro  Szabolcs  prae- 
sidio^  exercitus  in  duas  partes  dividi- 
tur^  quarum  una  Zobolsu  et  Tosu  duci- 
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bus  adSamusiumprocedens^  castro  Sar- 
vàr  et  foro  Tass  constructo  et  Szathmar 
castro  capto  ^  versus  Mezesinas  portas 
tenditi  altera  Tuhutumi  etfdii  ejus  Hor- 
ca  imperio  parens^  per  partes  Nyr 
equitabat^  Menumorouto  trans  Crisiuni 
fugiente,  portas  Mezesinas  obstaculis 
firmata  ubi  uterque  exercitus  iterum 
unitus,  yictoriae  nuntios  ad  Arpadum 
destinata  quibus  ad  ducem  delatis^  ipse 
de  Szerencs  egressus,  castra  a  Sajone 
et  Tibisco  usque  ad  amnem  Hernad  pro- 
movet.  Interim  Tuhutum  occupandae 
terrae  ultra  silvanae  consilium  capit, 
qua  felicibus  usus  armis  potitur^  Tosu 
et  Zobolsu  populum  inter  Samusium  et 
Crisium ,  quem  tamen  a  militibus  Me- 
numorouti  transire  prohibentur,  sub- 
jugantes^  ad  Arpadum  revertuntur^ 
statimque  altera  legatione  ad  Salanum 
dimissa ,  yictoriam  nuntiant  terramque 
usque  adZagyva  fluvium  postulante  quam 
is  maximo  timore  perculsus  cedere  non 
nioratur.     Inde  Arpadus  egressus^    ca- 


—  so- 
li stra  ad  fluviuni  Naragy^  dein  ad  fluviuni 
Eger  ac  inter  Szihalom  et  Purozlou  et 
usque  ad  Zagyvam  figit.  Exercitus  liinc^ 
Hulec^  Zuard  et  Cadusa  principibus^  ad 
I  subjugandas  partes  Gòmòrienses^  Neo- 
'  gradienses  et  Nitrienses  dimissus  ^  om- 
ne  Slavorum  regiium  usque  Mora  vara 
amnem  evertunt^  Salano  interim  Grae- 
corum  et  Bulgarorum  auxilio  bellum 
adversus  Hungaros  parante^  Arpadus  a 
Zagyva  juxta  Tibiscum  ad  sabulum  Ai- 
par  procediti  ubi  Salanus  Titulo  cum 
copiis  egressus  ,  prò  elio  ab  Hungaris 
victus  Albani  Bulgariae  properat.  x\r- 
padus  juxta  stagn^  ad  Golocsam  castra 
metatus^  in  loco  ubi  nunc  Pusszta-Szer^ 
cum  suis  nobilibus  jura  et  leges  consve- 
tudinarias  regni  ordinata  terras  insuper 
vastas  bene  meritis  confert^  unde  Ti- 
tuluni  usque  et  Salancemenium  pro- 
gressus^  subjugato  omni  inter  Tibiscum 
et  Danubium  populo  ^  ad  fluvium  Vo- 
yos  in  partibus  Bodrog  resedit.  Missi 
inde  ad  subjugandariì  Albam  Bulgariae 
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exercitus^  Lelu^  Bulsim  et  Botond  du- 
cibus^  Bulgaros  ad  pendendum  Hun- 
garis  tributum  adigunt^  et  ultra  poi'- 
tam  Wazil  progressi^  Rasciam^  Dalma- 
tiam  et  Croatiam  occupante  castris  Za- 
brag^  Posaga  et  XJlcou  captis^  ad  Ar- 
paduni  revertuntur  ^  qui  de  partibus 
Budzug  egressus^  juxta  Danubium  pro- 
cedens^  tandem  ad  magnani  Danubii 
insulam  defertur^  quam  stabilem  sibi 
curiam  constituit.  Occupandae  dein 
Pannoniae  Consilio  capto^  dimissis  pri- 
us  Zuardu^  Gadusa  et  Boyta  adversus 
Gladium  ducibus^  qui  ad  Temesium 
amnem  \ictoria  potiti^  in  Graeciam  us- 
que  excurrunt^  Arpad  cum  suis  prima- 
tibus^  de  insula^  versus  fluvium  Racos 
egressus^  trajecto  tandem  apudPócsMe- 
gyer  Danubio^  Buda  potitus^  alium  exer- 
citum  ad  occupandam  Pannoniam  ver- 
sus Baranyam^  alium  ad  ejiciendos  Ves- 
primio  Romanos  destinat.  Uterque 
exercitus^  ejectis  e  Pannonia  Romanis 
et  vicinis  provinciis  vastatis,  apud  re- 
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ducem  a  Raba  fluvio  Arpadum^  in  in- 
sula Danubii  unitur.  Menumoroutum 
tandem^  qui  trans  Giisium  adhuc  resi- 
debat^  Siculorum  auxilio  vincunt^  et 
ad  dandas  Hungaris  nianus^  filiam  in- 
super Zultae^  Arpadi  filio  desponsan- 
dam  adigunt. 

Habes  occupatae  per  Hungaros  ho- 
diernae  patriae  historiam^  sat  accura- 
tam^  locoruni  situi  et  teniporum  ad- 
junctis  apprime  convenienteni  eamque 
in  ceterarum  bistoriae  hungaricae  fon- 
tiuni  silentio,  Anonynio  unice  debes. 

Summam  utique  scriptori  nostro^  in 
liac  occupatae  Hungariae  historia^  fidem 
esse  adhibendani^  et  antiquitas  et  niu- 
nus  notarii,  simplex  praeterea  et  can- 
diduni  dicendi  genus  ^  fabularum  deni- 
que  y  ut  illius  de  rebus  a  Botondio  ad 
Gonstantinopolim  gestis^  non  alia  nisi 
rusticorum  aut  joculatorum  autoritate 
nixarum^  contemtus^  svadent.  Est  igi- 
tur  quad  »  de  munere  literatoris  u 
nostri  gaudeamus^  rerunique  primitus^ 


I 
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ab  Hungaris  in  hodicrna  patria  gestarum 
seriem^  non  vagis  indocti  vulgi  rumo- 
libus^  aut  Clironistarum  ^  joculatormn 
garulum  cantum  \el  rusticoruni  aniles 
fabulas  susdeque  miscentium^  i  elationi- 
bus  *)  y  unice  ad  nos  propagatam  ^  sed 
a  scriptore  rem  &  bene  docto  etsumma 
cum  fide  referente^  literis  esse  consi- 
gnatam^  laetemur;  neque  enim  vitiis  il- 
lis^  quae  cum  omnibus  sui^  ne  dicam  et 
nostri  aevi  historicis  communia  habet, 
ut    sunt;     prosopographiae     e    Darete 

*)  Jociilatorum  cantiis,  Mathia  I.  regnante 
Hungaris  adeo  in  deliciis ,  (vid.  Galeot. 
Mar.  de  dictis  et  factis  Mathiae  regis,  cap. 
XVII.)  unum  e  principalibus  Thurozii  fon- 
tibus  constituisse  puto ,  imo  in  nonnullis 
pericopis  (ut  v.  g.  P.  ii.  e.  49)  ipsam  anti- 
quae  cantilenae  formam  ridere  mihi  vi- 
deor.  Adpello  Mednyansliios  et  Majlathios 
nostros  ,  velint  coUigendarum  ex.  ore  vulgi 
cantilenarum  hungaricarum  periculum  fa- 
cere,  egregia  certe  de  historia  patria  &  lin- 
guae  liungaricae  archeologia ,  merendi  pro- 
vincia ,  duumviri  ad  eam  gerendam  ap- 
tissimi. 
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Plirygio  miituatae,  nimius  gentis  suae 
amor^  incunabula  ejus  ad  Atliilam  et 
Gogum  usque  et  Magogum  relata  ^  lu- 
xata  clironologia  et  cet.  ^  ad  denegan- 
dam  scriptori  autoritateni  ^  ubi  res  in 
Hungaria  jam  gestas  referti  criticus 
movebitur. 

Pauca  de  integritate  opusculi  di- 
cere superest: 

Maxima  sui  parte  mutilum  ad  nos 
pervenisse  Anonymi  de  gestis  Hungaro- 
rum  libellmji^  e  prologo  imprimis  non- 
nulli  colligunt^  ubi  autor  Hungariae 
regum  et  nobilium  geneidogiam  se  scrip- 
sisse  dicit^  quod  executuni  fuisse  nus- 
piam  praetendunt^  deinde  ex  eo  quod 
provocet  ad  ea^  de  quibus  in  historiae 
suae  decursu  ex  instituto  die  tur  us  sit^ 
quae  tamen  postea^  nec  leviter  quidem 
perstricta  occurralit^  quum  e  contrario^ 
quaecunique  velut  jam  supra  abs  se  die- 
ta^ profertj  totidem  paene  verbis  re- 
Yera  capite  aliquo  superiori  legantur. 

Verum  non   observarunt  boni   viri 
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Aiionynium  unice  de  conscripto  regum 
et  nobiliuni  genealogiae  exordio^  quod 
et  executum  esse  nemo  facile  inficiabi- 
tur^  nequaquam  tamen  de  producta 
ejus  ad  sua  usque  tempora  serie  glo- 
riari^  et  facilius  fuisse  alibi  dieta  lecto- 
ribus  in  niemoriani  revocare  ^  quam  in 
exe^uendis  promissis  nunquam  hiare^ 
unicum  praeterea  locum^  praetermis- 
sam  nempe  de  imperatoris  ad  ulciscen- 
dam  Petri  mortem  conaminibus^  ube- 
riorem  narrationem  ab  iis  posse  urgeri^ 
et  pari  ratione  promissam  vultus  et 
comae  Toxi  ducis  descriptionèm  non 
esse  executum^  quin  librum  ideo  ad 
Toxi  usque  mortem  integrum  omnino 
et  absolutum  non  esse^  vel  levis  oria- 
tur  suspicio^  defectum  enim  clausulae 
»  explicit  (c  in  caesareo  codice  ^  nil 
piane  probare^  supra  diximus. 
Summam  disputationis  accipe  : 
Anonymus  Belae  IL  vel  IH.  regis 
notarius^  gente  Hungarus^  scripsit  de 
gestis    Hungarorum   usque    ad   omnem 
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ab  iis  occupatam  hodiernam  patriam, 
et  excursionura  in  exteras  provincias 
finem^  libellum,  populari  traditione^ 
codice  historico  antiquissimo  et  archivi 
regii  instrumentis  fontibus  usus^  ma- 
ximae  in  rerum  abHungaris  subArpado 
in  Hungaria  gestarum  historia^  autori- 
tatis  ^  in  reliquis  unice  ad  illustrandas 
et  amplificandas  ,  aliorura  relationes 
adhibendus.  Opusculum  ejus ,  a  Chro- 
nograpbis  hungaricis  non  usurpatum^ 
a  Missionariis  sub  Bela  IV.  tamen  cita- 
tum^  in  codice  caesareo^  sub  finem 
XIV  aut  initium  XV  saeculi  exarato^ 
integrum  servatum  est^  quo  negligen- 
ter  ab  aliis^  emaculatius^  ut  vides,  no- 
stra primum  cura  edito^  utere  feliciter. 


Anonymi  Belae  Re2;is 
Notarli 

de  Gestis  Huiigarorum  Liber. 


Incipit    Prologus    in    Gesta 
Hungaro  rum. 

Ìl*  dicUis  Magister^  ac  quondam 
bonae  memoriae  gloriosissimi  Beiae  re- 
gis  Hungariae  Notarius^  N-  suo  dilec- 
tissimo  amico ^  viro  venerabili^  et  arte 
literalis  scientiae  imbuto  salutem^  et 
suae  petitionis  efFectum. 

Dum  olim  in  scholari  studio  simul 
essemus^  et  in  historia  Trojana^  quam 
ego  cum  summo  amore  complexus^  ex 
libris  Daretis  Phrygii  ceterorumque 
auctorum^  sicut  a  magistris  meis  audi- 
veram^  in  unum  volumen  proprio  stilo 
compilaveram  ^  pari  voluntate  legere- 
mus;  petisti  a  me^  ut^  sicut  historiam 
Trojanam  bellaque  Graecorum  scripse- 
ram^  ita  et  genealogiam  regum  Hun- 
gariae^ et  nobilium  suorum^  qualiter 
septem  principales  personae^  quae  He- 
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tumoger  Yocantur^  de  terra  Scytliica 
descenclerunt  5  vel^  qualis  sit  terra  Scy- 
tliica, et  qualiter  sit  generatus  dux  Al- 
mus,  aut  quare  Yocatus  Almus  primus 
dux  Hungariae,  a  quo  reges  Hungaro- 
rum  origiiiem  duxerunt,  vel  quot  regna 
et  reges  sibi  subjugaverunt^  aut  quare 
populus  de  terra  Scytliica  egressus,  per 
idioma  alienigenarum  Huiigarii  et  in 
sua  lingua  propria  Mogerii  vocantur? 
tibi  scriberem:  promisi  enim  me  fac- 
turum^  sed  aliis  negotiis  impeditus^  tuae 
petitionis,  et  nieae  promissionis  jam 
paene  eram  oblitus ,  nisi  me  per  lite- 
ras  tua  dilectio  debitum  reddere  monu- 
isset.  Memor  igitur  tuae  dilectionis, 
quamvis  multis  et  diversis  liujus  labo- 
riosi saeculi  impeditus  sim  negotiis, 
facere  tamen  aggressus  sum,  quae  fa- 
cere  jussisti,  et  secundum  traditiones 
diversorum  liistoriograpliorum ,  divinae 
gratiae  fultus  auxilio,  optimum  aesti- 
mans,  ut  ne  posteris  in  ultimam  gene- 
rationem  oblivioni  tradatur.    Optimum 
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ergo  duxi^  ut  vere  et  simpliciter  tibi 
SCI  iberem^  quod  legentes  possint  agnos- 
cere  quoniodo  res  gestae  essente  si 
tam  nobilissima  geDsHungariae  primor- 
dia  suae  generationis^  et  fortia  quae- 
que  facta  sua  ex  falsis  fabulis  rustico- 
rum,  vel  a  garulo  cantu  joculatorum 
quasi  somniando  audir  et,  yalde  indeco- 
rum  et  satis  indecens  esset;  ergopotius 
a  modo  de  certa  scripturarum  explana- 
tione ,  et  aperta  historiarum  interpre- 
tatione  rerum  veritatem  nobiliter  per- 
cipiat.  Felix  igitur  Hungaria ,  cui  sunt 
dona  data  varia,  omnibus  enim  horis, 
gaudeat  de  munere  sui  literatoris,  quia 
exordium  genealogiae  regum  suorum 
et  nobilium  habet.  De  quibus  regibus 
sit  laus  et  honor  regi  aeterno  et  sanctae 
Mariae  matri  ejus ,  per  gratiam  cujus 
reges  Hungariae  et  nobiles  regnum  ha- 
beant  felici  fine,  hic,  et  in  aeternum. 
'Amen. 
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I.   De  Scythia, 

Scythia  igitur  maxima  terra  est,,  quae 
Dentumoger  dicitur  versus  orientem^ 
sfinis  cujus  ab  aquilonali  parte  extendi- 
tur  usque  ad  nigrum  pontum^  a  tergo 
autem  habet  flumen^  quod  dicitm^Tha- 
nais  ^  cum  paludi  ous  magnis  ^  ubi  ultra 
modum  abundanter  inveniuntur  Zobo- 
lini  ;  ita  ^  quod  non  solum  nobiles  et 
ignobiles  vestiuntur  inde^  veruni  etiam 
bubulci  et  subulci  ac  opiliones  sua  deco- 
rant  vestimenta  in  terra  illa.  Nani  ibi 
abundat  auruni  et  argentum^  et  inveni- 
untur influminibus  terrae  illius  pretiosi 
lapides  et  gemmae.  Ab  orientali  vero 
parte  vicina  Scythiae  fuerunt  gentes 
Gx>g  et  Magog^  quos  inclusit  magnus 
Alexander.  Scythica  autem  terra  mul- 
tuni  patula  in  longitudine  et  latitudine^ 
homines  vero^  qui  habitant  eam^  Den- 
tumoger dicuntur^  usque  in  hodier- 
num  diem^  et  nullius  unquani  impera- 
toris  potestate  subacti  fuerunt.  Scythici 
enim    sunt   antiquiores    populi^    et  est 
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potestas  Scythiae  in  oriente^  ut  supia 
diximus.  Et  primus  rex  Scythiae  fuit 
Magog  filius  Japhet^  et  gens  ili  a  a  Ma- 
gog  rege  vocata  est  Moger.  A  cujus  eti- 
am  progenie  regis  clescendit  nominatis- 
simus  atque  potentissimus  rex  Athi- 
la^  qui  anno  dominicae  incarnationis 
CCCGLI  de  terra  scythica  descendens^ 
cum  valida  manu  in  terram  Pannoniae 
venit  ^  et  fugatis  Romanis  regnum  obti- 
nuit^  et  regaleni  sibi  locum  constituit 
juxta  Danubiani  supra  calidas  aquas^  et 
oninia  antiqua  opera  ^  quae  ibi  invenit, 
renovari  praecepit^  et  in  circuitu  muro 
fortissimo  aedificavit^  quae  per  linguam 
hungaricam  nunc  dicitur  Buduuar^  et 
a  Teothonicis  Ecilburgum  vocatur.  Quid 
plura?  iter  historiae  teneamus.  Longo 
autem  post  tempore  de  progenie  ejus- 
dem  regis  Magog  descendit  Ugek^  pater 
Almi  ducis  ^  a  quo  reges  et  duces  Hun- 
gariae  originem  duxerunt^  sicut  in  se- 
quentibus  dicetur.  Scytliici  enim^  si- 
cut diximus^    sunt   antiquiores  populi^ 
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de  quibus  histoiiograplii^  qui  gesta  Ro- 
nianorum  scripserunt^  sic  dicunt  :  Quod 
scythicae  gentes  fuissent  sapientissimi 
et  mansueti  ^  qui  terrari  non  labora- 
bant^  et  fere  nuli  uni  peccatum  erat  in- 
ter  eos.  Non  enim  habebant  domos 
artificio  paratas,  sed  tantum  tentoria 
de  filamento  parata^  carnes  et  pisces 
et  lac  et  mei  manducabant^  et  jumenta 
multa  habebant^  vestiti  enim  erant  de 
pellibus  zobolorum  et  aliarum  ferarum. 
Aurum  et  argentum  et  gemmas  habe- 
bant, sicut  lapides,  quia  in  fluminibus 
ejusdem  terrae  inveniebantur.  Non 
concupiscebant  aliena^  quia  omnes  di- 
vites  erant^  habentes  ammalia  et  vic- 
tualia  sufficienter.  Non  erant  enim  for- 
nicatores,  sed  solummodo  unusquisque 
suam  habebat  uxorem*  Postea  vero 
jam  dieta  gens  fatigata  in  bello/  ad  tan- 
tam  crudelitatem  pervenit/  ut  quidam 
dicunt  historiograplii^  quod  iracundia 
ducti  humanam  manduca ssent  cameni, 
et  sanguinem  bibissent  liominum.     Et 
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credo  ;  quod  adhuc  eos  cogiioscetis  du- 
ram  gentem  fuisse  de  friictibus  eorum. 
Scythica  enim  gens  a  nullo  imperatore 
fuit  subjugata  ,  nani  Darium  regeni  Per- 
saruni  cura  magna  turpitudine  Scythici 
fecerunt  fugere^  et  perdidit  ibi  Darius 
octoginta  millia  hominum^  et  sic  cum 
magno  timore  fugit  in  Persas.  Iteni 
Scythici  Cyrum  regem  Persarum  cum 
trecentis  et  triginta  milli])us  hominum 
occiderunt.  Item  Scythici  Alexandrum 
magnum  fìliumPhilippi  regis  et  reginae 
Olympiadis^  qui  multa  regna  pugnando 
sibi  subjugaverat^  ipsum  etiam  turpiter 
fugaverunt.  Gens  enim  Scythica  dura 
erat  ad  sustinendum  omnem  laborem^ 
et  erant  corpore  magni  Scythici  et  for- 
tes  in  bello  ;,  nani  nihil  habuissent  in 
mundo^  quod  perdere  timuissent  prò 
illata  sibi  injuria.  Quando  enim  Scy- 
thici  victoriam  habebant  nihil  de  prae- 
da  volebant^  ut  moderni  de  posteris 
suis^  sed  tantunimodo  laudem  exinde 
quaeiebant^   et  absque  Dario   et  Cyro 
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atque  Alexandre^  nulla  gens  ausa  fuit 
inniundo  in  terram  illorum  intrare. 
Praedicta  vero  Scythica  gens  dura  erat 
ad  pugnandum^  et  super  equos  veloces, 
et  capita  in  galeis  tenebant^  et  arcu  ac 
sagittis  meliores  erant  super  omnes  na«- 
tiones  mundi ^  et  sic  cognoscetis  eos 
fuisse  de  posteris  eorum.  Scjtliica 
enim  terra  quanto  a  zona  torrida  remq- 
tior  est^  txinto  propagandis  generibus 
salubrior,  et  quamvis  admodum  sit 
spatiosa,  tamen  multitudinem  populo- 
rum  inibi  generatorum^  nec  alere  sufll- 
ciebat^  nec  capere;  quapropter  sep- 
tem  principales  personae^  qui  Hetu- 
moger  dicti  sunt^  angusta  locorum  non 
^ufferentes^  ea  maxime  devitare  cogi- 
tabant.  Tunc  hae  septem  principales 
personae^  habito  inter  se  Consilio^  con- 
stituerunt;  ut  ad  occupandas  sibi  ter- 
ras^  quas  incolere  possente  a  natali  dis- 
cederent  solo,  sicut  in  consequentibus 
dicetur. 
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IL  Qiiare  Hungari  dicitur, 
Nunc  restai  elicere^  quare  populu» 
de  terra  scythica  egressus  Hungari  vo- 
cantur.  Hungari  elicti  sunt  a  castro 
Hungu^  eo^  quod  subjugatis  sibi  Scla- 
vis  y  septem  principales  personae  in- 
trantes  terram  Pannoniae  diutius  ibi 
morati  sunt^  unde  omnes  nationes  cir- 
cumjacentes  vocabant  Abnum^  filiun^ 
Ugek^  ducem  de  Hunguar  et  suos  mili- 
tes  Yocabant  Hunguaros.  Quid  plura  ? 
His  omissis  redeamus  ad  propositum 
opus^  iterque  historiae  teneamus^  et 
ut  spiritus  sanctus  dictaverit^  inceptum 
opus  perficiamus. 

HI.  De  Almo,  primo  duce. 
Anno  dominicae  incarnationis  DCCC- 
XVUn.  Ugek^  sicut  supra  diximus^ 
longo  prius  tempore  de  genere  Magog 
regis^  erat  quidam  nobilissimus  dux 
Scythiae^  qui  duxit  sibi  uxorem  itì 
Dentumoger  ^  fdiam  Eunedubeliani  du-*^ 
€Ìs^    nomine    Emesu^    de   qua    genuit 
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filium^  qui  agnominatus  est  Almus. 
Sed  ab  eventu  divino  est  nominatus 
Almus  ^  quia  matri  ejus  praegnanti  per 
somnium  apparuit  divina  visio  ^  in  for- 
ma austuris^  quae  quasi  veniens  eam 
gravidavit^  et  innotuit  ei^  quod  de  utero 
ejus  egrederetur  torrens^  et  de  lumbis 
ejus  reges  gloriosi  propagarentur^  sed 
ftion  in  sua  multiplicaréntur  terra.  Quia 
ergo  somnium  in  lingua  hungarica  dici- 
tur  Almu,  et  illius  ortus  per  somnium 
fuit  prognosticatus^  ideo  ipse  vocatus 
est  Almus,  vel  ideo  vocatus  est  Almus, 
id  est  sanctus,  quia  ex  progenie  ejus 
sancti  reges  et  duces  erant  nascituri. 
Quid  ultra? 

IV.  De  Duce  Almo. 
Dux  autem  Almus  postquam  natus 
est  in  mundum ,  factum  est  duci  Ugek, 
et  suis  cognatis  magnum  gaudium,  et 
fere  omnibus  primatibus  Scythiae,  eo 
quod  pater  suus  Ugek  erat  de  genere 
Magog  regis.     Erat  enim   ipse  Almus 
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facie  decorus^  seclniger^  et  nigros  ha- 
bebat  OCUI0S3  secl  magnos^  statura  lon- 
gus^  et  gracilis.  Manus  vero  habebat 
grossas  et  digitos  prolixos^  et  erat  ipse 
Almus  pius^  benevolus^  largus^  sapiens^ 
bonus  miles^  hilaris  dator  omnibus  il- 
lis^  qui  in  regno  Scythiae  tunc  tempore 
erant  milites.  Cum  autem  ipse  Almus 
pervenisset  ad  maturam  aetatem  .  tunc 
donum  spiritus  sancti  erat  in  eo^  licet 
paganus^  tamen  potentior  fuit  et  sa- 
pienti or  omnibus  ducibus  Scythiae^  et 
omnia  negotia  regni  eo  tempore  facie- 
bant  Consilio  et  auxilio  ipsius.  Dux 
autem  Almus  dum  ad  maturam  aetatem 
juventutis  pervenisset^  duxit  sibi  uxo- 
rem  in  eadem  terra  >  filiam  cujusdam 
nobilissimi  ducis^  de  qua  genuit  fdium 
nomine  Arpad^  quem  secum  duxit  in 
Pannoniam,  ut  in  sequentibus  dicetur. 

V.  De  Electione  Almi  Ducis. 
Gens  itaque  Hungarorum  fortissima, 
et  bellorum  laboribus  potentissima,  ut 

6* 
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superius  diximus^  de  gente  scytliica^ 
quae  per  idioma  suum  proprium  Den- 
tumoger  dicitur,  duxit  originem*  Et 
terra  illa  nimis  erat  piena  ex  multitu- 
dine  populorum  inibi  generatorum^  ut 
nec  alere  suos  sufficeret^  nec  capere^ 
ut  supra  diximus  ;  quapropter  tunc  sep- 
tem  principales  personae^  quiHetumo- 
ger  voeantur  usque  in  liodiernum  diem, 
angusta  locoruni  non  sufFerentes^  ha- 
hito  inter  se  Consilio^  ut  a  natali  solo 
discederent  ad  occupandas  sibi  terras^ 
quas  incolere  possente  armis  et  bello 
quaerere  non  cessarunt.  Tunc  elege- 
runt  sibi  quaerere  terram  Pannoniae^ 
quam  audiverant^  fama  volante^  terram 
Athilae  regis  esse^  de  cujus  progenie 
dux  Almus^  pater  Arpad^  descenderat. 
Tunc  ipsi  septem  principales  personae 
communi  et  vero  eonsilio  intellexerunt^, 
quod  inceptum  iter  perficere  non  pos- 
sente nisi  ducem  ac  praeceptorem  su- 
per se  habeant.  Ergo  libera  voluntate^ 
€t  communi  consensu  septem  virorum^ 
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elegerunt  sìbi  ducem  ac  praeceptorem 
in  filios  filiorum  suorum^  usque  ad  ul- 
timam  generationem  ^  Almum^  filium 
Ugek^etqui  degeneratone  ejus  descen- 
derant^  quia  Almus  dux^  filius  Ugek^  et 
qui  de  generatione  ejus  descenderant, 
claiiores  erant  genere  et  potentiores  in 
bello.  Isti  enim  septem  principales 
personae  erant  viri  nobiles  genere  et 
potentes  in  bello^fide  stabiles.  Tunc  pari 
voluntate  Almo  duci  sic  dixerunt  :  Ex 
liodierna  die  te  nobis  ducem  ac  praecep- 
torem eligimus^  et,  quo  fortuna  tua  te 
duxerit,  illuc  te  sequemur.  Tunc  su- 
pradicti  viri  prò  Almo  duce,  more  pa- 
ganismo fusis  propriis  sanguinibus  in 
mium  vas,  ratum  facerunt  juramentum, 
et  licet  pagani  fuissent,  fidem  tamen 
juramenti,  quam  tunc  fecerant  inter  se, 
usque  ad  obitum  ipsorum  servaverunt, 
tali  modo. 

VI.  De  Jm^amento  eorum. 
Primus  status  juramenti  sic  fuit:  Ut 
quamdiu  vita  duraret,  tam  ipsis,  quam 
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edam  posteris  suis^  semper  ducem  ha- 
herent  de  progenie  Almi  diicis.  Se- 
cmidus  status  jtiramenti  sic  fuit:  Quid- 
quid  boni  per  labores  eorum  acquirere 
possente  nemo  eorum  expers  fieret. 
Tertius  status  juramenti  sic  fuit:  Ut, 
isti  principales  personae^  qui  sua  libera 
voluntate  Almum  sibi  dominum  elege- 
rant,  quod  ipsi,  et  filii'  eorum  nun- 
quam  a  Consilio  ducis  et  honore  regni 
omnino  privarentur.  Quartus  status  ju- 
ramenti sic  fuit  :  Ut  si  quis  de  posteris 
^orum  infidelis  fieret  contra  personam 
ducalem,  et  discordiam  faceret  inter 
ducem  et  cognatos  suos,  sanguis  no- 
centis  funderetur,  sicut  sanguis  eorum 
fuit  fusus  in  juramento,  quod  fecerunt 
Almo  duci.  Quintus  status  juramenti 
sic  fuit:  Ut,  si  quis  de  posteris  ducis 
Almi,  et  aliarum  personarum  princi- 
palium  juramenti  statuta  ipsorum  in- 
cingere voluerit,  anathemati  subjaceat 
in  perpetuum.  Quorum  septem  viro- 
rum  nomina  haec  fuerunt  :  Almus  pater 
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Arpad.  Eleud  pater  Zobolsu^  a  quo 
genus  Saac  descendit.  Cundu  pater 
Curzan.  Ound  pater  Ete,  a  quo  genus 
Calan  et  Colsoy  descendit.  Tosu  pater 
Lelu.  Huba^  a  quo  genus  Zeniera  des- 
cendit. Septimus  Taliutum  pater  Hor- 
ca^  cujus  filii  fuerunt  Gyyla  et  Zom- 
bor^  a  quibus  genus  Moglout  descendit, 
ut  inferius  dicetur.  Quid  plura?  Iter 
historiae  teneamus. 

VII.  De  Egre&su  eorum. 
Anno  doniinicae  incarnationis  DCCC- 
LXXXIIII  y  sicut  in  annalibus  contine- 
tur  cronicis^  septem  principales  per- 
sonae,  qui  Hetumoger  vocantur,  egressi 
sunt  de  terra  scythica  versus  occiden- 
tem.  Inter  quos  illmus  dux^  filius  Ugek, 
de  genere  Magog  regis,  vir  bonae 
memoriae  ^  dominus  et  consiliarius 
eorum  ^  una  cum  uxore  sua  et  filio  suo 
Arpad ^  et  duobus  filiis  Hulec  ayunculi 
sui,  scilicet  Zuard  et  Gadusa,  nec  non 
cum  multitudine  magna  populorum  non 
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numerata  fóederatorum  ^  de  eadem  re- 
gione egressus  est.  Venient^s  autem 
dies  plurimos  per  deserta  loca^  et  fla- 
vi uni  Etyl  super  tulbou  sedentes^  ritu 
paganismo  transnataverunt^  etnunquani 
\  iam  civitatis  vel  habitaculi  invenerunt^ 
nec  labores  hominum  comederunt,  ut 
nios  erat  eorum,  sed  carnibus  et  pisci- 
bus  vescebantur^  donec  in  Rusciam, 
quae  Susudal  vocatur^  venerunt.  Et 
juvenes  eorum  fere  quotidie  erant  in 
venatione^  unde  a  die  ilio  usque  ad 
praesens  Hungarii  sunt  prae  ceteris  ge- 
neribus  meliores  in  yenatu.  Et  sic  Al- 
mus  dux  cum  omnibus  suis  venientes, 
terram  intraverunt  Rusciae,  quae  vo- 
catur  Susudal. 

Vili.    De  Ruthenia. 

Postquam  autem  ad  partes  Ruthe- 
norum  pervenerunt^  sine  aliqua  con- 
tradictione  usque  ad  civitatem  Kyeu 
transierunt^  et  dum  per  civitatem  Kyeu 
transissent^  fluvium  Deneper  transnavi- 
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gancio  ^  Yoluerunt  regnum  Ruthenorum 
sibi  subjugare.  Tunc  duces  Ruthe- 
norum hoc  intelligentes^  timuerunt  val- 
de^  eo^  quodaudiverantAlmum  ducem^ 
filiumUgek^  de  genere  Athilae  regis  esse, 
cui  proavi  eorum  annuatim  tributa  per- 
solvebant.  Attamen  dux  de  Kyeu  con- 
vocatis  omnibus  primatibus  suis^  h  abito 
inter  se  Consilio^  elegerunt  ut  pugnam 
promoverent  contra  Almum  ducem^  et 
magis  vellent  mori  in  bello^  quam  amit- 
terent  regna  propria^  et  subjugati  essent 
sine  sua  sponte  duci  Almo.  Statini  dux 
de  Kyeu^  missis  legatis^  septem  duces  Gu- 
manorum^  suos  fidelissimos  amicos^  in 
adjutorium  postulavit.  Tunc  hi  septem 
duces  ^  quorum  nomina  haec  fuerunt: 
Ed^  Edumen,  Etu^  Bunger^  Ousad, 
pater  Ursuur^  Boyta^  Ketel^  pater 
Ohiptulma  y  non  modica  multitudine 
equitum  insimul  coadunata,  causa  ami- 
citiae  ducis  de  Kjeu,  celerrimo  cursu 
contra  Almum  ducem  venerunt.  Et 
dux  de  Kyeu  cum  exercitu  suo  obviam 
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processit  eis^  et  adjutoiio  Gumanorum^ 
armata  niultitudine  contra  Almum  du- 
cem  venire  coeperunt.  Dux  vero  Al- 
mus^  cujus  adjutor  erat  sanctus  spiri- 
tasi armis  indutus^  ordinata  acie^  su- 
per equum  suum  sedendo  ibat  huc  et 
illuc^  confortans  suos  milites^  et  facto 
impetu^  stetit  ante  omnes  suos^  et  di- 
xit  eis  :  O  Scythici  et  conmilitones  mei^ 
viri  fortissimi  !  memores  estote  initium 
viarum  vestrarum^  quando  dixistis^ 
quod  terram^  quam  incolere  possetis^ 
armis  et  bello  quaeretis.  Ergo  nolite 
turbari  de  multitudine  Ruthenorum  et 
Cumanorum^  qui  assimilantur  nostris 
canibus.  Nani  canes  statini^  ut  audiunt 
Terba  dominorum  suorurn^  nonne  in 
timorem  convertuntur  ?  Quia  virtus  non 
valet  in  multitudine  populi ,  sed  in  for- 
titudine animi.  An  nescitis  quia  unus 
leo  multos  cervos  in  fugam  vertit^  ut 
dicit  quidam  philosophus.  Sed  bis 
omissis  dicam  vobis^  quis  enim  potuit 
contra  stare  militibus  Scjthiae  ?  Nonne 
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Dariuni  regeni  Persarum  Scytliici  in  fu- 
gam  converterunt?  et  sic  cum  timore 
et  maxima  turpitudine  fugiit  in  Persas^ 
et  perdidit  ibi  octoginta  millia  homi- 
num.  Aut  nonne  Cyrum  regem  Per- 
sarum Scythici  cum  trecentis  triginta 
minibus  hominum  exciderunt  ?  aut  non- 
ne magnum  Alexandrum  filium  Philippi 
regis  et  reginae  0] jmpiadis  ^  qui  multa 
regna  pugnando  sibi  subjugaverat^  ip- 
sum  etiam  Scythici  turpiter  fugaverunt? 
Unde  strenue  et  fortiter  pugnemus  con- 
tra  eos.  qui  assimilantur  nostris  cani- 
bus^  et  sic  multitudinem  eorum  time- 
amus^  ut  muscarum  multitudinem.  Hoc 
audientes  milites  Almi  ducis  multum 
sunt  confortati^  statimque  sonuerunt 
tubas  bellicas  per  partes^  et^conmixta 
est  utraque  acies  liostium^  coeperunt- 
que  pugnare  acriter  inter  se  ^  et  inter- 
ficiebantur  plurimi  de  Ruthenis  et  Cu- 
manis.  Praedicti  vero  duces  Rutheno- 
rum  et  Cumanorum  yidentes  suos  de- 
ficere  in  bello  ^  in  fugam  versi  sunt,  et 
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prò  salute  vitae  properantes  ^  in  civita- 
tem  Kyeu  intra verunt.  Almus  clux.  et 
sui  milites  persequentes  Ruthenos  et 
Cumanos  usque  ad  civitatem  Kyeu^  et 
tonsa  capita  Cumanorum  Almi  ducis  mi- 
lites mactabant  tanquam  crudas  cucur- 
bitas.  Duces  Ruthenorum  et  Cumano- 
rum in  civitatem  ingressi^  videntes  au- 
daciam  Scythicorum^  quasi  muti  re- 
manserunt. 

IX.    De  Pace  inter  Ducem  et 
Ruthenos. 

Dux  vero  Almus  et  sui  milites  adep- 
ta  Victoria^  terras  Ruthenorum  sibi 
subjugaverunt  ^  et  bona  eorum  acci- 
pientes^  in  secunda  hebdomada  civi- 
tatem Kyeu  coeperunt  expugnare.  Et 
dum  scalas  ad  murum  ponere  coepis- 
sent^  videntes  duces  Cumanorum  et 
Ruthenorum  audaciam  Scythicorum^  ti- 
muerunt  valde.  Et  dum  hoc  intelle- 
xissent^  quod  eis  obsistere  non  valerent^ 
tunc  missis  legatis^  dux  de  Kyeu  et  alii 
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duces  Rutlienorum ,  nec  non  Gumano- 
rum^  qui  ibi  fuerunt^  rogaverunt  Al- 
mum  ducem  et  principes  suos  ^  utpa- 
cem  facerent  cum  eis.  Cum  auteni  le- 
gati venissent  ad  Almum  diicem  ^  et 
eum  rogassent^  ut  domini  eorum  de 
sedibus  non  expellerentur  suis  y  tunc 
dux  Almus  inito  Consilio  cum  suis  ^  sic 
legatos  remisit  Ruthenorum  ;  ut  duces 
et  primates  sui  fìlios  suos  in  obsides 
darent^  tributuni  annuatim  persolverent 
decem  millia  marcarum^  et  insuper  vic- 
tum^  vestitum  et  alianecessai'ia.  Duces 
vero  Ruthenorum  ^  licet  non  sponte  ^ 
tamen  haec  omnia  Almo  duci  concesse- 
runt^  sed  rogaverunt  Almum  ducem, 
ut  dimissa  terra  Galiciae,  ultra  silvam 
Hò-uos,  versus  occidentem  in  terram 
Pannoniae  descenderet,  quae  primo 
Athilae  regis  terra  fuisset.  Et  lauda- 
bant  eis  terram  Pannoniae  ultra  modum 
esse  bonam,  dicebant  enim,  quod  ibi 
confluerent  nobilissimi  fontes  aquarum, 
Danubius  et  Thiscia,  et  alii  nobilissimi 
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fontes  bonis  piscibus  abundantes^  quam 
terram  habitarent  Sciavi^  Bulgari!  et 
Blachii  ac  pastores  Romanorum  ^  quia 
post  mortem  Atbilae  regis  terram  Pan- 
noniae  Romani  dicebant  pascua  esse, 
eo  quod  greges  eorum  in  terra  Panno- 
niae  pascebantur.  Et  jure  terra  Pan- 
noniae  pascua  Romanorum  esse  dice- 
batur  ^  nani  et  modo  Romani  pascuntur 
de  bonis  Hungariae.     Quid  plura  ? 

X.  De  septem  Diicibus  Cumanorum» 

Dux  vero  Almus  et  sui  primates^  ini- 
to  inter  se  Consilio^  petitioni  ducum 
Ruthenorum  satisfacientes^  pacem  cum 
eis  fecerunt.  Tunc  duces  Ruthenorum^ 
scilicet  de  Kyeu  et  Susdal,  ut  ne  de 
sedibus  suis  expellerentur^  filios  suos 
in  obsides  dederuntAlmo  duci^  et  cum 
eis  miserunt  decem  millia  marcaruni^ 
et  mille  equos^  cum  sellis  et  frenis^  more 
ruthenico  ornatis^  et  centum  pueros 
Cumanos,  et  quadraginta  camelos  ad 
onera  portanda^  pelles  ermelinas  et  gri- 
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seas  sine  numero^  ac  alia  multa  mu- 
nera  non  numerata.  Tunc  praenomi- 
nati  duces  Gumanorum^  scilicet:  Ed, 
Edumen,  Etu,  Bunger,  pater  Borsu, 
Ousad,  pater  Ursuuru,  Boyta,  a  quo 
genus  Brucsa  descendit,  Ketel  pater 
Oluptulmae,  cum  vidissent  pietatem 
Almi  ducis,  quam  fecit  circa  Ruthenos, 
pedibus  ejus  pro^/oluti,  se  sua  sponte 
Duci  Almo  subjugaverunt,  dicentes  : 
Ex  hodierna  die  nobis  te  dominum  et 
praeceptorem,  usque  ad  ultimam  gene- 
rationem  eligimus^  et  quo  te  fortuna 
tua  duxerit,  illuc  te  sequemur.  Hoc 
etiam^  quod  verbo  dixerunt,  Almo  du- 
ci^ fide  juramenti,  more  paganismo 
firmaverunt ,  et  eodem  modo  dux  Al- 
mus  et  sui  primates,  eis  fide  se  et  ju- 
ramento  se  constrinxerunt.  Tunc  hi 
septem  duces  Cumanorum  cum  uxoribus 
^t  filiis  suis  j  nec  non  cum  magna  mul- 
titudine  in  Pannoniam  venire  conces- 
serunt.  Similiter  et  multi  de  Ruthenis 
Almo  duci  adhaerentes,  secum  in  Pan- 
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nonìam  venerunt^  quorum  posteritas^ 
usqoe  in  hodiernum  cliem^  per  diversa 
loca  in  Hungaria  habitat. 

XI.    De  Civitatibus  Lodomeria  et 
Galicia» 

Tunc  Almus  dux^  et  alii  principales 
personae,  qui  Hetumoger  dicuntur^ 
nec  non  duces  Gumanorum  ^  una  cum 
cognatis  et  faniulis  ac  famulabus  suis^ 
egressi  sunt  de  Kyeu^  et  in  ductu  Ru- 
tlienorum  Ky euyensium  venerunt  usque 
ad  civitatem  Lodomer.  Dux  vero  Lo- 
domeriensis  et  sui  primates^  obviam 
Almo  duci;,  usque  ad  confinium  regni ^ 
cum  diversis  praetiosis  muneribus  prò- 
cesserunt,  et  civitatem  Lodoraeriam 
ultro  ei  aperuerunt^  et  dux  Almus  cum 
omnibus  suis  in  eodem  loco  per  tres 
hebdomadas  mansit^  in  tertia  vero  heb- 
domada  ^  dux  Lodomeriensis  duos  filios 
suos  cum  omnibus  filiis  Jobagionum  su- 
orum^  duci  Almo  in  obsides  dedit^  et 
insuper  duo  millia  marcarum  argenti/ 
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et  centum  marcas  auri  cocti^  cum  pel- 
libus  et  palliis  non  numeratis^  et  ter- 
centos  equos  cum  sellis  et  frenis^  et 
viginti  quinque  camelos  et  mille  boves^ 
ad  onera  portanda^  et  alia  munera  non 
numerata^  tam  duci  quam  suis  prima- 
tibus  praesentavit.  Et  in  quarta  lieb- 
domada  dux  Almus  cum  suis  in  Gali- 
ciani  venit^  et  ibi  requiei  locum  sibi 
et  suis  elegit.  Hoc  dum  Galiciae  dux 
audivisset^  ob^iam  Almo  duci  cum  om- 
nibus suis  ^  nudis  pedibus  venit  ^  et  di- 
versa munera  ad  usum  Almi  ducis  prae- 
sentavit^ et  aperta  porta  civitatis  Ga- 
liciae ^  quasi  dominum  suum  proprium 
hospitem  recepita  et  unicum  filium  su- 
um^ cum  ceteris  fìliis  primatum  regni 
sui^  in  obsidem  dedit^  et  insuper  de- 
cem  farisios  optimos^  et  tercentos  equos 
cum  sellis  et  frenis  ^  et  tria  millia  mar- 
carum  argenti^  et  ducentas  marcas  au- 
ri ,  et  vestes  nobilissimas  ^  tam  duci , 
quam  omnibus  etiam  militibus  suis  con- 
donavit.     Dum  enim  dux  Almus  requiei 
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locum  per  mensem  unum  in  Galicia  lia- 
huisset^  tunc  dux  Galiciae  ceterique 
consocii  sui^  quorum  filli  in  obsides 
positi  erant^  sic  Almura  ducem^  et  suos 
nobiles  rogare  coeperunt^  ut  ultra  Ho- 
voos  versus  occidentem^  interramPan- 
noniae  descenderent.  Dicebant  enim 
eis  sic;  quod  terra  illa  nimis  bona  esset, 
et  ibi  confluerent  nobilissimi  fontes^  quo- 
rum nomina  haec  essente  ut  supra  di- 
ximus:  Danubius^  Thiscia^  Wag^  Mo- 
risius^  Crisius^  Temus  et  ceteri^  quae 
etiam  primo  fuisset  terra  Athilae  regis, 
et  mortuo  ilio  praeoccupassent  Romani 
principes  terram  Pannoniae^  usque  ad 
Danubium^  ubi  coUocavissent  pastor.es 
suos.  Terram  vero^  quae  jacet  inter 
Thisciam  et  Danubium  ^  praeoccupavis- 
set  sibi  Keanus  magnus  Dux  Bulgariae, 
auus  Salani  ducis^  usque  ad  confinium 
Ruthenorum  etPolonorum^  et  fecisset 
ibi  habitare  Sclavos  et  Bulgaros.  Ter- 
ram vero  ^  quae  est  inter  Thisciam  et 
silvani  Igfon^  quae  jacet  ad  Erdeuelu^ 
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a  firn  io  Morus  iisque  ad  fluviuni  Zomus^ 
piaeoccupavisset  sibi  clux  Morout^  cu- 
jus  nepos  diclus  est  ab  Hungaris  Menu- 
niorout^  eo^  quod  plures  habebat  ami- 
cas^  et  terrani  illam  habitarent  gentes, 
qui  dicuntur  Cozar.  Terram  vero^  quae 
est  a  fluvio  Morus  usque  ad  eastrumUr- 
scia  5  praeoccupaYÌsset  quidam  dux 
Glad^  de  Bundyn  castro  egressus^  ad- 
jutorio  Cumanorum^  ex  cujus  progenie 
Ohtuni  fuit  natus^  quem  postea  longo 
post  tempore  sancti  regis  Stepbani^  Su- 
nad^  filius  Dobuca^  nepos  regis^  in  ca- 
stro suo  juxta  Morisium  interfecit^  eo^ 
quod  praedicto  regi  rebellis  fuit  in  om- 
nibus ;  cui  etiam  praedictus  rex^  prò 
bono  servitio  suo^  uxoreni  et  castrum 
Ohtum  cum  omnibus  appendiciis  suis 
condonavit^  (sic  enim  mos  est  bono- 
rum  dominorum^  suos  fideles  remu- 
nerare)^ quod  castrum  nunc  Sunad  nun- 
cupatur.     Quid  ultra? 
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XIL  Qiiomodo  Paniioniam  iiitra- 
verunt. 
Dux  Yero  Almus  et  sui  primates^  ac- 
quiescentes  consiliis  Ruthenorum^  pa- 
cem  firmissimam  fecerunt.  Duces  enim 
Ruthenorum,  ut  ne  de  sedibus  suis  ex- 
pellerenlur^  lilios  suos^  ut  supra  dixi- 
mus^  in  obsìdes  dederunt^  cum  mune- 
ribus  non  numeratis.  Tunc  dux  Ga- 
liciae^  duo  millia  sagittatorum  ^  et  tria 
millia  rusticorum  anteire  praecepit^  qui 
eis  per  silvani  Hovos  viam  praepara- 
rent^  usque  ad  confinium  Hung^  et  om- 
nia jumenta  eorum  victualibus  et  aliis 
necessariis  oneravit^  et  pecudes  ad  vic^ 
tum  condonavit  sine  numero,  Tunc 
septem  principales  personae^  quae  He- 
tumoger  dicuntur^  et  hi  septem  duces 
Cumanorum^  quorum  nomina  supra  di- 
ximus^  una  cum  cognatis^  et  famulis 
ac  famulabus^  Consilio  et  auxilio  Ru- 
thenorum  Galiciae^  sunt  egressi  in  ter- 
ram  Pannoniae.  Et  sic  venientes  per 
silvani  Hovos  ^  ad  partes  Hung  descen- 
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deinnt^  et  cnm  illuc  per\enissent^  lo- 
ciim^  quem  primo  occupaverunt^  Mun- 
cas  noniinaveiimt^  eo^  quod  cum  ma- 
ximo  labore  ad  terram,  quam  sibiadop- 
tabant^  pervenerant.  Tunc  ibi  prò  re- 
quie laboruni  suorum  quadraginta  dies 
permanserunt^  et  terram  ultra  quam 
dici  potest  dilexerunt.  Sciavi  vero^ 
habitatores  terrae^  audientes  adventum 
eorum  ^  timuerunt  valde^  et  sua  sponte 
Almo  duci  se  subjugaverunt^  eo^  quod 
audiuerant  Almum  ducem  de  genere 
Athilae  regis  descendisse^  et  licet  ho- 
mines  fuissent  Salani  ducis^  tamen  cum 
magno  honore  et  timore  serviebant  Al- 
mo duci^  omnia  ^  quae  sunt  necessaria 
ad  victum^  sicut  decet  domino  suo  of- 
ferentes.  Et  talis  timor  et  tremor  ir- 
ruit  super  habitatores  terrae^  et  adula- 
bantur  duci  et  suis  primatibus^  sicut 
servi  ad  suos  proprios  dominos^  et  lau- 
dabant  eis  fertilitatem  terrae  illius^  et 
narrabant^  quomodo  mortuo  Athila  rege^ 
magnus  Keanus^  proavus  ducis  Salani  ^ 
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cliix  de  Bulgaria  egressus  ^  auxilio  et 
Consilio  imperatoris  Graecormii^  prae- 
occiipayerat  terram  illam^  qualiter  etiam 
ipsi  Sciavi^  eie  terra  Bulgariae  coiiducti 
fuerunt  ad  confinium  Ruthenoriim  ^  et 
qualiter  iiunc  Salanus^  dux  eorum^  se  et 
suos  teneret^  et  quantae  potestatis  esset 
circa  sùos  vicinos. 

XIII.    De  Hung  Castro. 

Tunc  dux  Almus  et  sui  primates  au- 
dientes  talia^  laetiores  facti  sunt  solito^ 
et  ad  castrum  Hung  equita\  erunt  ^  ut 
caperent  illud.  Et  dum  castra  metati 
essent  circa  murum^  tunc  Comes  ejus- 
dem  castri^  nomine  Loborcy^  qui  in  lin- 
gua eorum  duca  vocabatur^  fuga  lapsus, 
ad  castrum  Zemlum  properabat,  quem 
milites  ducis  persequentes,  juxta  quen- 
dam  fluvium  compreliendentes,  laqueo 
suspenderunt  in  eodem  loco,  et  a  die 
iUo,  fluvium  illuni  vocaverunt  sub  no- 
mine ejusdem  Loborcy.  Tunc  dux  Al- 
mus et  sui,  castrum  Hung  subintrantes, 
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Jiis  immortalibus  magnas  victimas  fe- 
cerunt^  et  convivia  per  quatuor  clies 
celebrayerunt.  Quarto  auteni  clie^  inito 
Consilio  ^  dux  Almiis  y  ipso  vivente  ^  fi- 
liuni  suum  Arpacliuni  ducem  ac  prae- 
ceptorem  constituit.  Et  vocatus  est 
Arpad  dux  Hunguariae^  et  ab  Hungu 
omnes  sui  milites  vocati  sunt  Hunguari 
secundum  linguani  alienigenarum  ^  et 
illa  Yocatio  usque  ad  praesens  durat^ 
per  totum  niundum. 

XIV.    De  Arpad  Duce. 

Anno  dominicae  incarnationisDCG- 
CCIII  Arpad  dux^  missis  exercitibus 
suis^  totani  terram^  quae  est  inter  This- 
ciam  et  Budrug^  usque  ad  Ugosam^  sibi 
cum  omnibus  habitatoribus  suis  prae- 
occupavit^  et  castrum  Borsoa  obsedit^ 
et  tertio  die  pugnando  apprehendit^ 
muros  ejus  destruxit^  et  milites  Salani 
ducis^  quos  ibi  invenit^  catenis  ligatos^ 
in  castrum  Hung  duci  praecepit^  et  dum 
ibi  per  plures  dies  habitassent^  dux  et 
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sui  videntes  fei  tilitatem  terrae^  et  abun- 
dantiam  omnium  bestiarum^  et  copiam 
piscium  de  fluminibus  Tliisciae  et  Eu- 
drug\,  terram  ultra  quam  dici  potest 
dux  Arpad  et  sui  dilexerunt.  Tandem 
vero^  dum  haec  omnia  ^  quae  acta  fue- 
rant,  dux  Salanus  a  suis^  fuga  lapsis^  au- 
divisset^  manum  levare  ausus  non  fuit^ 
sed  missis  legatis^  more  bulgarico^  ut 
mos  est  eorum^  minari  coepit^  et  Ar- 
padium  ducem  Hungariae  ^  quasi  deri- 
dendo salutavit^  et  suos  prò  risu  Hun- 
guaros  appellavit^  et  multis  modis  mi- 
rari  coepit^  qui  essente  et  unde  venis- 
sent^  qui  talia  faeere  ausi  fuissent^  et 
niandavit  eis^  ut  mala  facta  sua  emen- 
darent^  et  fluvium  Budrug  nullo  modo 
transire  auderent;  ut  ne  ip&e  veniens 
eum  adjutorio  Graecorum  et  Bulgaro- 
rum  ^  de  malo  facto  eorum  eis  vicem 
reddens^  vix  aliquem  dimi^tteret^  qui  ad 
propria  remeans^  salutis  gaudia  nun- 
tiaret.  Missi  vero  Salani  ducis  venien- 
tes  ad  castrum  Zemlin  ^  et  transito  flu- 


—      121      — 

vio  Budrug^  secunda  die  ad  ducem  Ar- 
padiuni  pervenerunt^  tertio  autem  die 
ducem  Arpadium  verbo  domini  sui  sa- 
luta veruni^  et  mandata  ejus  duci  Arpa- 
dio  retulerunt,  Dux  autem  Arpad  au- 
dita legatione  Salani  superbi  ducis^  non 
superbe^  sed  humiliter  ei  respondit^ 
dicens  :  Licet  proavus  meus  potentissi- 
mus  rex  Athila  liabuerit  terram^  quae 
^'acet  inter  Danubium  et  inter  Thisciam^ 
usque  ad  confinium  Bulgarorum^  quam 
ipse  habet^  attamen  ego  non  propter 
aliquem  timorem  Graecorum  vel  Bul- 
garorum^  quod  eis  resistere  non  valeam^ 
sed  propter  amicitiam  Salani  ducis  ve- 
stri^  peto  de  mea  justitia  unam  parti- 
culam^  propter  pecora  mea^  scilicet 
terram  usque  ad  fluvìum  Souyou^  et  in- 
super peto  ab  ipso  duce  vestro^  ut  mit- 
tat  mihi  gratia  ipsius  duas  lagunculas 
plenas  aquaDanubii^  et  unam  sarcinam 
de  herbis  sabulorum  Olpar^  ut  po^sem 
probare ^  si  sint  dulciores  herbae  sabu* 
lorum  Olpar  herbis  Scy  thicorum  et  l>en- 
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tumoger^  et  aquae  Danubii  si  sint  me- 
liores  aquis  Thanaidis?  Et  data  eis  le- 
gatione^  diversis  eos  muneribus  dita- 
vit^  et  capta  bene Yolentia  eorum^  re- 
patriare  praecepit.  Tunc  dux  Arpad^ 
inito  Consilio  ^  eodem  modo  niisit  nun- 
tios  suos  ad  Salanuni  ducem^  et  misit 
ei  duodecim  albos  equos^  et  duodecim 
canielos^  et  duodecim  pueros  cumani- 
cos^  et  ducissae  duodecim  puellas  ru- 
thenicas  prudentissimas^  et  duodecim 
pallia  deaurata  ^  et  missi  sunt  in  lega- 
tione  illa  de  nobilioribus  personis^  Oun- 
du^  pater  Ete^  et  alter  Ketel^  pater  Olup- 
tuliìia^  et  iterum  miserunt  quendam 
strenuissimum  militem  nomine  Turzol^ 
causa  spectaculi^  qui  inspiceret  quali- 
tatemterrae^  et  citius  reversus  ^  nun- 
tiaret  domino  suo  duci  Arpad. 

XV.    De  Camaro  Castro. 

Missi  vero  Arpad  ducis^  Oundu^  pa« 
ter  Ete,  et  Ketel^  pater  Oluptulma^  et 
Turzol  miles  cumanus^  cujus  genealo- 
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già  clefecìt  in  semetipso  ^  venientes  ^ 
fluviuni  Budrug  transnataverunt  in  ilio 
loco^  ubi  parvus  fluvius  manans  a  Satur- 
holniu  descenclit  in  Budrug.  Et  sic 
transeuntes  flu\iuni  Budrug^  cum  prae- 
dictuni  panuni  fluviuni  transirent  quasi 
laeti^  tunc  per  inundationem  aquarum^ 
Ketel^  equo  offendente^  in  aquani  sub- 
niersus  est^  et  sociis  suis  adjuyantibus^ 
vix  a  leto  libeiatus  est.  Tunc  fluvius 
ille  per  socios  Ketel  Tocatus  est  per  ri- 
8um  Ketelpotaca^  et  postea  dux  Ar- 
pad  per  gratiani  suam  totam  terrani^ 
cum  liabitatoribus  suis^  eidem  Ketel  ^ 
a  Saturliolmu  usque  ad  fluviumTulsuoa 
condona vit^  et  non  tantum  haec^  sed 
etiam  majora  bis  condonavit^  quia  dux 
Arpad  subjugata  sibi  tota  terra  Panno- 
niae^  prò  fìdelissimo  servitio  suo^  ei- 
dem Ketel  dedit  terram  magnani  juxta 
Danubium^  ubi  fluvius  Wag  descendit^ 
ubi  postea  Oluptulma^  filius  Ketel^  ca- 
$trum  construxit^  quod  Camarum  nun- 
cupavit,  ad  servitium  cujus  castri^  tam 

0* 
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de  populo  secuni  ducto^^  quam  etiam  a 
duce  acquisito^  duas  partes  condona- 
yit^  ubi  etiam  longo  post  tempore^  ipse 
Ketel  et  filius  suus  Tulma^  more  paga- 
nismo sepulti  sunt.  Sed  terram  illam^ 
quae  nunc  Ketelpotaca  vocatur^  poste- 
ritas  ejus  usque  ad  tempora  Andreae 
regis^  filii  calvi  Ladislay  ^  habuit;  atta- 
men  rex  Andreas,  de  posteris  Ketel 
cambiavit  illum  locum  duabus  de  cau- 
sis:  unum,  quia  utilis  eratregibusad  ve- 
nationes,  secundum,  quia  diligebat  par- 
tes illas  habitare  uxor  sua,  eo,  quod 
propior  ad  natale  solum  essent,  quia 
erat  filia  ducis  Ruthenorura,  et  time- 
bat  adventum  imperatoris  Teothonico- 
rum,  ut  ne  ulturus  sanguinem  Petri 
regis  Hungariam  intraret,  ut  in  sequen- 
tibus  die  e  tur. 

XVI.  De  Monte  Turzol. 
Tunc  Ound  et  Ketel,  nec  non  Tur- 
zol, transeuntes  silvam,  juxta  fluvium 
Budrug  equitando  ;  quasi  bravium  acci- 
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pere   volentes,    super   equos  velocissi- 
mos   currentes^    super  verticeni   unius 
altioris  montis  ascenderunt^   quos  Tur- 
zol  niiles  strenuissimus  antecedens^  ca- 
cumen    primus    omnium    ascenditi    et 
montem  illum^  a  die  illo^  usque  nunC;» 
montem  Turzol  nominaverunt.     Tune 
hi  tres  domini  super  verticem  ejusdem 
montis   terram   undique  prospicientes, 
quantum  humanus  oculus  valet^   ultra 
quam    dici     potest    dilexerunt^    et   in 
eodem  loco    more  paganismo^    occiso 
equo    pinguissimo^    magnum    aldamas 
fecerunt.     Turzol   a  sociis   accepta  li- 
centia  ^  sicut  erat  vir  audax  et  fidus  in 
armis^    cum    suis   militibus   ad  ducem 
Arpadium  reyersus  est^  ut  ei  utilitatem 
illius  terrae  nuntiaret^  quod  et  sic  fac- 
tum est.     Ound  vero  et  Ketel  equitan- 
tes  celerrimo  cursu^  egressi  de  monte 
Turzol^    tertio  die   ducem  Salanum   in 
castro   Olpar    juxta  Thisciara   invene- 
runt^    quem    ex  parte  Arpad  salutave- 
runt^  et  ei  secunda  die  post  ingressum 
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curiae  suae^  dona^  quae  secum  porta- 
verant^  praesentaverunt^  ac  mandata 
Arpad  ducis  ei  retuleiunt.  Dux  Sala- 
nus  visis  iimneribus  et  audita  legatioiie^ 
tam  suorum^  quam  istorum  ^  laetior 
factus  est  solito^  etiiiissos  Arpad  ducis 
benigne  suscepit^  et  diversis  donis  do- 
tavit^  et  insuper  postulata  Arpad  con- 
cessit.  Decimo  autem  die^  Ound  et 
Ketel,  accepta  licentia  a  Salano  duce^ 
repatriare  coeperunt^  per  quos  dux.  Sa- 
lanus  duas  lagunculas  aquaDanubii  ple- 
iias^  et  unam  sarcinam  de  herbis  melio- 
ribus  sabulorum  Olpar^  quasi  prò  risu 
deridendo,  cum  div  ersis  muneribus  duci 
Arpad  misit,  et  insuper  cuni  habitato- 
ribus  suis  terram  usque  ad  iluvium  Sou- 
you  concessit.  Tunc  Ound  etKetel  ad 
ducem  Arpad  citius  venienteS;  cum  le- 
gatis  Salani  ducis,  ac  munera  missa 
praesentaverunt,  et  terram  cum  omni- 
bus habitatoribus  suis,  duci  Arpadio 
coiidonatam  esse  dixerunt.  Unde  ma- 
xima laetitia   orta  est   in  curia  Arpad 
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ducis^  et  per  tres  dies  magnum  con- 
viyium  celebraverunt^  et  tunc  robo- 
rata  pace^  legatos  Salani  ducis  diversis 
muriei^ibus  ditatos  y  repatriare  dimisit 
paciferos. 

XVII.  De  Zerensze. 
Arpad  vero  dux  et  sui  nobiles^ 
egressi  de  castro  Hung  cuna  magno 
gaudio^  ultra  niontem  Turzol^  castra 
nietati  sunt  in  campo  juxta  fluvium  Tu- 
cota^  usque  ad  niontem  Zerenche^  et 
inspicientes  super  montana  illa  qualità- 
tem  iilius  loci^  et  nominaverunt  locum 
illuni  amabilem^  quod  interpretatur  in 
lingua  eorum  Zerelmes  ^  eo^  quod  niul- 
tuni  dilexerint  illuni  locum  ^  et  a  die 
ilio  usque  nunc  a  Zerelmu  locus  ille 
vocatur  Zerenclie.  Ubi  etiani  dux  Ar- 
pad^ et  omnes  sui  primates^  cum  omni 
familia  sua^  labore  postposito^  factis 
tuguriis  requiei  locum  sibi  elegerunt^ 
et  non  paucos  ibi  dies  permanserunt^ 
donec  omnia  loca  sibi  vicina  subjuga- 
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verunt^  scilicet  usque  ad  fluvium  Sou- 
you^  et  usque  ad  castrum  Salis.  Et 
ibidem  juxta  Tocotani  et  infra  silvas^ 
dux  Arpad  dedit  tenas  multas  diverso- 
rum  locorum^  cum  suis  habitatoribus^ 
Edunec  et  Edumernec^  quas  etiam  ter- 
ras  posteritas  eorum^  divina  gratia  ad- 
juvante^  usque  nunc  habere  meruerunt. 
Praedictus  vero  Turzol  per  gratiam  Ar- 
pad ducis^  ad  radicem  ejusdem  mon- 
tis^  ubi  Budrug  descendit  inThisciam^ 
acquisi vit  magnani  terram  ,  et  in  eodem 
loco  castrum  construxitterreum^  quod 
nunc  in  praesenti  Hjmusuduor  nuncu- 
patur. 

XVIII.   DeBorsod. 

Et   dum    ita   radicati    essente    tunc 

communi  Consilio  et  admonitione  omni- 

,  um  incolarum^  missus  est  Borsu^  filius 

1  Bunger^  cum  valida  nianu  versus  terram 

Polonorum^  qui  confinia  regni  conspi- 

ceret^  et  obstaculis  confirmaret  usque 

ad  montem  Tatur^    et   in  loco  conve- 
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nienti  castrum  construeret^  causa  cu- 
stodiae  regni.  Borsu  vero  accepta  li- 
centia  egressus  felici  fortuna^  coUecta 
multitucline  rusticorum^  juxta  fluvium 
Bulclua  castrum  construxit,  quod  voca- 
tum  est  a  populo  ilio  Borsod^  eo  quod 
parvum  fuerit.  Bors  vero  acceptis  filiis 
incolarum  in  obsides^  et  factis  nietis^ 
per  montes  Tatur  reversus  est  ad  du- 
ceni  Arpad^  et  de  reversione  Borsu  fac- 
tum est  gaudium  magnum  in  curia  du- 
cis.  Dux  vero  prò  beneficio  suo  ^  Bor- 
sum  in  eodem  castro  comitem  consti- 
tuit^  et  totam  curam  illius  partis  sibi 
condonavit. 

XIX.  De  Dtice  Byhoriensi» 
Dux  vero  Arpad  transactis  quibus- 
dam  diebuS;,  accepto  suorum  nobilium 
Consilio^  legatos  misit  in  castrum  Bj- 
hor  ad  ducem  Menumorout^  petens  ab 
eo,  quod  de  justitia  atavi  sui  Athilae 
regis,  sibi  concederet  terram  a  fluvio 
Zomus  usque  ad  confinium  Nyr,  et  us- 
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que  ad  portam  Mezesynam^  ^t  niisit  ei 
donarla  sua^  sicut  primo  miserat  Sa- 
lano duci  Tytulensi.  Et  in  legatione 
illa  missi  sunt  duo  strenuissimi  milites, 
Usubuu^  pater Zoloucu^  etVelec^  a  cu- 
jus  progenie  Turda  episcopus  descen- 
dit>  erant  enim  isti  genere  nobilissimi, 
sicut  et  alii  de  terra  scythica  egressi^ 
qui  post  Almum  ducem  yenerant  cum 
magna  multitudine  populorum. 

XX.  Qualiter  contra  Byhor  mis- 
sum  est. 
Missi  vero  Arpad  ducis^  Usubuu  et 
Veluc^  fluvium  Thisciae  in  portu  Lucy 
transnavigaverunt,  et  bine  egressi^  in 
castrum  Byhor  venientes^  ducem  Menu- 
morout  salutaverunt^  et  donaria^  quae 
dux  eorum  miserat,  ei  praesentave- 
runt.  Tandem  vero  mandata  Arpad 
ducis  ei  referentes ,  terram ,  quam  prae- 
nominavimus,  postulaverunt.  Dux  au- 
tem  Menumorout  eos  benigne  recepit, 
et  diversis  donis  ditatos,  tertia  die  re- 
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patriare  praecepit.  Quibus  tamen  ita 
respondit^  dicens:  Dicite  Arpadio  duci 
Hungariae^  domino  vestro:  Debitores 
sumus  ei^  ut  amicus  amico  ^  in  omni- 
bus^ quae  ei  necessaria  sunt^  quia  hos- 
pes  homo  est-,  et  in  multis  indiget^ 
terram  autem^  quam  petivit  a  nostra 
gratia^  nuUatenus  concedimus  nobis 
Yiventibus;  hoc  etiam  indigne  tulimus^ 
quod  Salanus  dux  ei  concessit  maxi- 
mam terram^  aut  propter  amorem  ^  ut 
dicitur^  aut  propter  timorem^  quod 
negatur.  Nos  autem  nec  propter  amo- 
rem,  nec  propter  timorem,  ei  conce- 
dimus terram,  etiam  quantum  pugillus 
caperet,  licet  dixerit  jus  suum  esse. 
Et  verba  sua  non  conturbant  animum 
nostrum,  eo,  quod  mandaverit  nobis 
se  descendisse  de  genere  Athilae  regis, 
qui  flagellum  dei  dicebatur,  qui  etiam 
violenta  manu  rapuerat  terram  hanc  ab 
atavo  meo ,  sed  tamen  modo  per  gra- 
tiam  domini  mei  imperatoris  Constan- 
tinopolitani,  nemo  poterit  auferre    de 
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nianibus  meis.  Et  hoc  dicto  dedit  eis 
licentiam  recedendo  Tunc  Usubuu  et 
Velec  legati  ducis  Arpad^  cursu  cele- 
riori  ad  dominum  suum  properaveiunt/ 
et  yenientes  mandata  Menumorout  do- 
mino suo  duci  Arpad  retulerunt.  Ar- 
pad  vero  dux  et  sui  nobiles  hoc  audi- 
entes^  iracundia  ducti  sunt^  et  statini 
contra  eum  exercitum  mittere  ordina- 
verunt.  Tunc  constituerunt^  quodTosu, 
pater  Lelu^  et  Zobolsu^  filiusEleud,  a 
quo  genus  Saac  descendit^  nec  nonTu- 
hutum^  pater  Horca^  avus  Geula  etZum- 
bor^  a  quibus  genus  Moglut  descendit^ 
irent;  qui  cum  a  duce  Arpado  essent 
licentiati  ^  cum  exercitu  non  modico 
egressi  sunt^  et  Thisciam  transnatave- 
runt  in  portu  Ladeo^  nemine  adver- 
sario  contradicente.  Secundo  autein 
die  coeperunt  equitare  juxta  Thisciam 
versus  fiuvium  Zomus^  et  castra  me- 
tati  sunt  in  ilio  loco  ^  ubi  nunc  est  Zo- 
bolsu^  et  in  eodem  loco  fere  omnes 
habitatores  terrae  se  sua  sponte  eis  sub- 
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jugaverunt,  et  pedibus  eorum  prò  vo- 
luti^ filios  suos  in  obsicles  cledeimit^ 
ut  ne  aliqiùd  mali  paterentur;  nam 
timebant  eos  fere  omnes  gentes^.et 
quidam  a  facie  eorum  fugientes^  vix 
evaserunt^  qui  venientes  ad  Menumo- 
rout^  facta  eorum  nuntiaverunt.  Hoc 
audito  y  talis  et  tantus  timor  irruit  su- 
per Menumorout  ^  quod  manum  levare 
ausus  non  fuit  ^  quia  omnes  habitatores 
timebant  eos  ^  ultra  quam  dici  poteste 
eo^  quod  audiverunt  Almum  ducem 
patrem  Arpadi^  a  genere  Athilae  regis 
descendisse;  unde  nullus  credebat  se 
posse  vivere,  nisi  per  gratiam  Arpad, 
filii  Almi  ducis  ,  et  suorum  nobilium, 
unde  plurimi  se  sua  sponte  subjuga- 
bant  eis.  Bene  implevit  dominus  in 
Almo  duce  et  fdio  suo  Arpad  prophe- 
tiam,  quam  cecinit  Moyses  propheta, 
de  filiis  Israel  dicens  :  ))  Et  locus,  quem 
calca verit  pes  vester,  vester  eritree 
quia  a  die  ilio,  loca,  quae  calcaverunt 
Almus  dux  et  filius    suus  Arpad,  cum 
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ceterls  nobilibus^  usque  ad  praesens 
poteritates  eorum  habuerunt  et  habent, 

XXL  De  Zobolsu. 
Tunc  Zobolsu  vir  sapientissimus, 
considerans  quendam  locum  juxtaThis- 
eiaiHj  et  cum  vidisset  qualitatem  loci, 
intellexit  esse  munitissimum  ad  cas- 
trum  faciendam.  Communi  ergo  Con- 
silio sociorum  suorum,  congregatione  • 
facta  civium,  fecit  fossatam  magnani 
et   castrum  fortissimum   aedificavit   de 

Vi: 

terra,  quod  nmic  castrmn Zobolsu  nmi- 
cupatur.  Tunc  Zobolsu  et  socii  sui,  de 
incolis  terrae  ad  castrum  illud  multos 
ordinaverunt  servientes^  qui  nunc  civi- 
les  vocantur.  Et  dimissis  ibi  militibus^ 
sub  quodam  nobilissimo  milite  nomine 
Eculsu,  se  longius  ire  praeparaverunt. 
Tunc  Zobolsu  et  socii  sui,  totum  exer- 
citum  in  duas  partes  diviserunt,  ut 
una  pars  iret  juxta  fluvium  Zomus,  et 
altera  pars  per  partes  Nyr.  Zobolsu 
et  Tosu,    pater  Lelu^   cum  medietate 
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exercitus  egressi  sunt  per  crepidinem 
Thisciae ,  subjugando  sibi  gentes  ^  et 
venerunt  versus  fluvium  Zomus,  ad  il- 
luni locum^  qui  nunc  dicitur  Saruuàr^ 
et  in  eodem  loco,  infra  paludes,  Tosu^ 
pater  Lelu,  congregata  multitudine  po- 
puli,  fossatam  magnani  fe€Ìt^  et  cas- 
trum  niunitissimum  de  terra  construxit^ 
(quod  primo  castruni  Tosu  nominatum 
fuit,  nunc  vero  Saruuàr  vocatur)^  et  ac** 
ceptis  filiis  incolarum  in  obsides ,  cas- 
trum  militibus  plenum  dimiserunt.  Tunc 
Tosu  per  petitionem  populi^  domino 
suo  duci  Arpad  subjugati,  fecit  stare 
forum  inter  Nyr  et  Thisciam,  cui  etiani 
foro  nomen  suum  imposuit^  quod  us- 
que  nunc  forum  Tosu  nuncupatur.  Po- 
stea  vero  Zobolsu  et  Tosu  bine  egressi^ 
usque  ad  castrum  Zotmar  pervenerunt, 
et  castrum,  per  tres  dies  pugnando  ob- 
sidentes,  victoriam  adepti  sunt,  et 
quarto  die  castrum  intrantes,  milites 
ducis  Menumorout,  quos  ibi  apprehen- 
dare  potuerunt,  catenis  ferreis  obliga- 
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tos  y  in  deterrima  carceris  inferiora  mi- 
serunt^  et  filios  incolarum  in  obsides 
acceperiint^  et  castrum  militibus  ple- 
num dimisermit,  ipsi  Tero  ad  portas 
Mezesinas  ire  coeperunt» 

XXII.  De  Nyr. 

Tuhutum  vero  et  filius  suus  Horca 
per  partes  Nyr  equitantes^  magnum 
sibi  populum  subjugaverunt^  a  silvis 
Nyr  usque  ad  Hmiiusover^  et  sic  ascen- 
dentes^  usque  ad  Zyloc  pervenerunt^ 
contra  eos  nemine  manum  levante^  quia 
dux  Menumorout  et  sui  non  sunt  ausi 
pugnare  contra  eos^  sed  fluvium  Cris 
custodire  coeperunt.  Tunc  Tuhutum 
et  filius  suus  Horca  de  Zyloc  egressi^ 
venerunt  in  partes  Mezesinas  ad  Zobol- 
sum  et  Tosum,  et  cum  se  ad  invicem 
vidissent,  gaudio  gavisi  sunt  magno^ 
et  facto  convivio^  unusquisque  laudabat 
se  ipsum  de  sua  Victoria.  Mane  autem 
facto  ^  Zobolsu,  Tosu  et  Tuhutum  inito 
Consilio  ;  constituerunt^  ut  meta  regni 
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ducis  Arpad  esset  in  porta  Mezesina. 
Tunc  incolae  terrae^  jussu  eorum  por- 
tas  lapideas  aedifica verunt,  et  clausu- 
rani  magnani  de  aiboribus  per  confi- 
nium  regni  fecerunt.  Tunc  hi  tres  prae- 
nominati  viri,  omnia  facta  sua  duci  Ar- 
pad et  suis  primatibus^  per  fideles  nun- 
tios  mandaverunt.  Quod  cum  renun- 
tiatum  esset  duci  Arpad  et  suis  yobà- 
gyonibus^  gavisi  sunt  gaudio  magno 
valde  5  et  more  paganismo  fecerunt  al- 
dumas^  et  gaudium  annuntiantibus  di- 
versa dona  praesentaverunt.  Dux  vero 
Arpad  et  sui  primates^  ob  hanc  cau- 
sam  laetitiae^  per  totani  unam  hebdo- 
madam  solemniter  comedebant^  et  fere 
singulis  diebus  inebriabantur^  propter 
eventum  tantae  laetitiae.  Et  hoc  au- 
dito dux  Arpad  et  sui  egressi  sunt  a 
Zeremsu^  et  castra  metati  juxta  fluvium 
Soujou^  a  Thiscia  usque  ad  fluvium 
Honrat. 
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XXIIL  De  Victoria  Tosu,  Zobolsu 
et  Tuhulum. 
Tosu  et  Zobolsu^  nec  non  Tuliu- 
tum^  cum  vidissent^  quod  deus  dedit 
eis  victoriam  magnam^  et  subjugaverunt 
domino  suo  fere  plures  nationes  illius 
terrae;  tunc  exaitati  sunt  nimis  super 
habitatores  illius  terrae^  et  dum  ibi 
nuUus  inventus  esset  eis^  plures  dies 
ibi  manserunt^  donec  confinia  regni 
fìrmaverunt  obstaculis  firraissimis. 

XXIV-  De  Terra  Ultrasilvana. 
Et  dum  ibi  diutius  morarentur^  tunc 
Tuhutum^  pater  Horca^  sicut  erat  vir 
astutus^  dum  coepisset  audire  ab  in- 
colis  bonitatem  terrae  Ultrasilvanae, 
ubi  Gelou^  quidam  Blacus^  dominium 
tenebat;,  coepit  ad  hoc  anh elare/  quod 
si  posse  esset  ^  per  gratiam  ducis  Ar- 
pad  domini  sui  ^  terram  Ultrasilv  anam 
sibi^  et  suis  posteris  acquireret^  quod 
et  sic  factum  fuit  postea^  nani  terram 
Ultrasilvanam  posteritas  Tuhutum  us- 
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qiie  ad  tempus  sancii  regis  Stepliani 
habuerunt  ^  et  diutius  habuissent  ^  si 
minor  Gjla  cum  duobus  filiis  suis  Bivia 
et  Bucna  Cbristiani  esse  voluissent^  et 
semper  contrarie  sancto  regi  non  fecis- 
sent^  ut  in  sequentibus  dicetur. 

XXV.    De  Prudentia  Tiihuti. 

Praedictus  vero  Tidiutum  \ir  pru- 
dentissinius^  misit  quemdam  viruni 
astutum  ^  patrem  Opaforcos  Ogmand^ 
ut  furtive  ambulans^  praevideret  sibi 
qualitatem  terraeUltrasilvanae^  et  qua- 
les  essent  babitatores  ejus^  quod  si 
posse  esset^  bellum  cum  eis  committe- 
ret^  nam  volebat  Tuhutum  per  se  no- 
men  sibi  et  terram  acquirere^  ut  dicunt 
nostri  joculatores:  ))omnes  loca  sibi 
acquirebanty  et  nomen  bonum  accipie- 
bant.(<  Quid  plura?  Durn  pater  Og- 
mand^  speculator  Tuhutum^  per  circui- 
tum^  more  vulpino^  bonitatem  et  ferti- 
litatem  terrae  et  babitatores  ejus  inspe- 
xisset^    quantum  humanus  visus  valet; 
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ultra  quam  dici  potest  dilexit,  et  ce- 
lerrimo  ciirsu  ad  doniinum  suum  rever- 
sus est  Qui  cura  venisset^  domino 
suo  de  honitate  illius  terrae  multa  di- 
xit;  quod  terra  illa  irrigaretur  optimis 
fluviis^  quorum  nomina  et  utilitates 
seriatim  dixit^  et  quod  in  arenis  eorura 
aurum  colligerent^  et  aurum  terrae  il- 
lius optimum  esset^  et  ut  ibi  foderetur 
sai  et  salgenia  ^  et  habitatores  terrae  il- 
lius viliores  homines  essent  totius  mun- 
di^ quia  essent  Blasii  et  Sciavi^  quia 
alia  arma  non  haberent  nisi  arcum  et 
sagittas,  et  dux  eorum  Gelou  minus 
esset  tenax^  et  non  haberet  circa  se 
bonos  milites^  et  auderent  stare  con- 
tra  audaciam  Hungarorum,  quia  a  Gu- 
manis  etPicenatis  multas  injurias  pate- 
rentur, 

XXVL  Quomodo  contra  Gelou  itum 
est- 
Tunc  Tuhutum  audita  bonitate  ter- 
rae illius  ;,  misit  legatos  suos  ad  ducem 
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Arpad^  ut  sibi  licentiam  daret  ultra 
silvas  eundi^  contra  Gelou  ducem  pu- 
gnare. Dux  vero  Arpad^  inito  Consilio^ 
voluntatem  Tuhutum  laudavit^  et  ei 
licentiam  ultra  sihas  eundi  contra  Ge- 
lou pugnare  concessit.  Hoc  dum  Tu- 
hutum audivisset  a  legato^  praeparatit 
se  cum  suis  militibus^  et  dimissis  ibi 
sociis  suis^  egressus  est  ultra  silvas  ver- 
sus orientem^  contra  Gelou  ducem  Bla^- 
corum.  Gelou  vero  dux  ultrasilvanus 
audiens  adventum  ejus^  congregavit 
exercitum  suum^  et  coepit  velocissimo 
cursu  equitare  obviam  ei^  ut  eum  per 
portas  Mezesinas  prohiberet.  Sed  Tu- 
hutum uno  die  silvani  pertransiens^  ad 
fluvium  Almas  pervenite  tunc  uterque 
exercitus  ad  invicem  pervenerunt^  me- 
dio fluvio  interjacente.  Dux  vero  Ge- 
lou volebat^  quod  ibi  eos  prohiberet 
cum  kagittariis  suis» 
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XXVII.  De  Morte  Gelou. 

Mane  auteni  facto  ^  Tuhutuni  ante 
auroram  divisit  exercituni  suuni  in 
cluas  partes  ^  et  partem  alteram  misit 
paruni  superius^  ut  transito  fluvio^  mi- 
litibus  Gelou  nescientibus^  pugnam 
ingrederentur^  quod  sic  factum  est. 
Et  quia  levem  habuerunt  transitum, 
utraque  acies  pariter  ad  pugnandum 
pervenerunt^  et  pugnatum  est  in  ter  eos 
acriter^  sed  vieti  sunt  niilites  ducis  Ge- 
lou^ et  ex.  eis  multi  interfecti^  plures 
vero  capti.  Cum  Gelou  dux  eoruni 
hoc  vidisset^  tunc  prò  defensione  vitae 
cum  paucis  ftigam  coepit  ^  cpii  cum  fu- 
geret^  properans  ad  castrum  suum^juxta 
fluvium  Zomus  positum  ^  milites  Tuhu- 
tum  audaci  cursu  persequentes^  ducejn 
Geloum  juxta  fluvium  Copus  interfece- 
runt.  Tunc  liabitatores  terrae  videntes 
mortem  domini  sui^  sua  propria  volun- 
tate  dexteram  dantes^  dominum  sibi 
elegerunt  Tuhutum^  patreniHorca^  et 
in  loco  illo^  qui  dicitur  Esculeu^  fidem 
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cum  JLiramento  firmayerunt^  et  a  die 
locus  ille  nuneupatus  est  Esculeii  ^  eo^ 
quod  ibi  juraverunt.  Tuliutuni  vero  a  die 
ilio  terrani  illam  obtinuit  pacifice  et 
feliciter^  sed  posteritas  ejus  usque  ad 
tempora  sancti  regis  Stephani  obtinuit. 
Tuhutum  yero  genuit  Horcam^  Hoica 
geiiLiit  Geulam  etZubor^  Geula  genuit 
duas  filias^  quarum  una  vocabatur  Ca- 
roldu  et  altera  Saroltu^  et  Sarolt  fuit 
mater  sancti  regis  Stephani.  Zumbor 
vero  genuit  rainorem  Geulam^  patrem 
Bue  et  Bucne^  tempore  cujus  sanctus 
rex  Stephanus  subjugayit  sibi  terram 
ultra  silvanam  ^  et  ipsum  Geulam  vinc- 
tum  inHungariam  duxit^  et  per  onines 
dies  yitae  suae  carceratum  tenuità  eo^ 
quod  in  fide  esset  vanus^  et  noluit  esse 
Cliristianus^  et  multa  contraria  facie- 
bat  sancto  regi  Stephano  ^  quamvis  fuis- 
set  ex  co2;natione  matris  suae. 
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Tosii  vero  et  Zobolsu  adepta  Victo- 
ria reversi  sunt  ad  ducem  Arpad^  suL- 
jugando  totum  populuni  a  fluvio  Zomus 
usque  adCrisium^  et  nullus  centra  eos 
ausus  fuit  manum  levare^  et  ipse  Me- 
numorout  dux  eorum^  niagis  praepara- 
bat  vias  suas  inGraeciam  eiindi^  quam 
centra  eos  veniendi.  Et  deinde  egressi, 
descenderunt  juxta  quendani  fluvium 
nomine  Huniiisouer  ,  et  venerunt  usque 
ad  locuni  Zerep,  et  deinde  egressi  us- 
que ad  Zeguhalmu,  et  ibi  volebant 
transire  Crisìum ,  ut  centra  Menumo- 
ront pugnarent,  sed  venientes  mili- 
tes  Menumorout,  eis  transitum  pro- 
hibuerunt.  Deinde  egressi,  per  unum 
diem  equìtantes,  castra  metati  sunt 
juxta  parvos  montes,  et  hinc  juxta  flu- 
vium Turu  equitantes,  usque  ad  This- 
ciam  pervenerunt ,  et  in  portu  Drugma 
fluvium  Thisciae  transnavigantes,  ubi 
etiam  per  gratiam  Arpad  ducis,  cui- 
dam    cumano    militi,    nomine    Huhot, 
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magnani  terram   acquisiverunt^    quam 
posteritas  ejus  usque  nunc  habuerunt. 

XXIX.  De  Reditii  eorum. 
Diim  navigassent  fluvium  Thisciae^ 
nuntios  suos  ad  duceni  Arpadium  prae- 
miserunt,    ani    eaudia    salutis   nuntia- 
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rent.  Qui^  cum  ad  ducem  Arpad  ve- 
nissent^  etgaudia  eiannunliassent^  quod 
Zobolsu  et  Tosii  cuni  exercitu  suo  sani 
et  incolumes  re  versi  essente  et  portimi 
Drugma  cum  omnibus  exercitibus  suis 
transnavigassent^  hoc  cum  audivisset 
dux  Arpad  ^  quodTosu  et  Zobolsu  cum 
omnibus  exercitibus  suis  sani  et  inco- 
lumes re  versi  essente  et  fluvium  This- 
ciae  transnavigassent^  fecit  magnum 
conTÌvium^  et  gaudium  annuntiantibus 
diversa  dedit  donarla.  Tunc  Tosu  et 
Zobolsu^  cum  curiam  ducis  intrare  vel- 
lent^  dux  omncs  suos  milites  obviam 
eis  praemisit^  et  sic  eos  cum  maglio 
gaudio  recepita  Et  sicut  mos  est  bono- 
rum  doniinorum  suos  diligere  fideles^ 
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fere  quotidie  eos  faciebat  ad  mensam 
suani  comedere^  et  multa  eis  dona  prae- 
sentabat^  simili  ter  etiam  ipsi  duci  Ar- 
pad  diversa  dona^  ac  fdios  incolarum^ 
in  obsides  ei  positos^  praesentaverunt. 

XXX.  De  Duce  Salano. 
Dux  vero  Arpad  transactis  quibus- 
dam  diebus^  inito  Consilio^  et  sui  no- 
biles  miserunt  nuntios  suos  ad  ducem 
Salanum^  qui  nuntiarent  ei  victoriam 
Tosu  etZobolsu^  nec  non  etTuhutum, 
quasi  prò  gaudio^  et  peterent  ab  eo 
terram  usque  ad  fluvium  Zogea^  quod 
sic  factum  est^  missi  sunt  enim  Etu  et 
Voyta  ^  qui  cum  invenissent  ducem  Sa- 
lanum  in  sabulo  Olpar^  mandata  gau- 
dia  nuntiaverunt^  et  terram  ab  eo  us- 
que ad  fluvium  Zogea  postulaverunt. 
Salanus  dux  hoc  andito^  in  maximum 
irruit  timorem,  et  terram  ab  ipso  po- 
stulatami, timore  percussus^  usque  ad 
fluvium  Zogea  duci  Arpad  concessit, 
et   legatis    diversa    dona   pràesentavit. 
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Septimo  autem  die^  Etu  et  Voyta^  ae- 
cepta  licentia^  ad  dominum  suum  sunt 
reversi  ^  quos  dux  Arpad  honorifice  re- 
cepii^ et  audita  legatione  eorum^  fac- 
tum est  gaudiuni  magnuni  in  curia  du- 
cis^  et  coepit  dux  donare  suis  fidelibus 
loca  et  possessiones  magnas. 

XXXI.    De  Egressu  Zeremsu. 

Postea  dux  et  sui  principes  egressi 
sunt  de  Zeremsu^  et  transnavigaverunt 
fluviuni  Souyou^  in  loco  ubi  fons  Hon- 
rad  descendit^  et  castra  nietati  sunt 
juxta  fluTÌuni  Heujou^  usque  ad  This- 
ciani  et  usque  ad  Emeud,  et  perman- 
serunt  ibi  per  unum  mensem.  Ibi  etiam 
dux  dedit  BungerneC;,  patri  Borsu^  ter- 
ram  magnani^  a  fluv  io  Topulucea  usque 
ad  fluvium  Souyou^  quae  nunc  vocatur 
Miscoucy ,  et  dedit  ei  castrum  ^  quod 
dicitur  Geuru^  et  illud  castrum  filius 
suus  Borsu  cum  suo  castro^  quod  dici- 
tur Borsod^  unum  fecit  comitatum. 


T* 
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XXXIL  De  Castro  Ursimr  et  flu\  io 
Egur. 
Postea  dux  Arpacl  et  sui  nobiles  lime 
egressi^  venientes  usque  ad  fluvium  Na- 
1  agy^  et  castra  metati  sunt  juxta  rivulos 
aquarum^  a  loco  illo^  qui  nunc  dicitur 
Casu^  ubi  etiam  dedit  terrani  magnani 
Ousadunec^  patri  Ursuur^  et  ibi  postea 
Ursuur  filìusejus^  ad  caput  ejusdem  flu- 
minis  castrum  construxit^  quod  nunc 
castrum  Ursuur  nuncupatur.  Hinc 
yero  dux  Arpad  et  sui  egressi^  \ene- 
runt  usque  ad  fluvium  Egur^  et  ibi  pa- 
ratis  tuguriis^  pluresdiespermanserunt^ 
et  montem  illum^  super  queiii  duci 
foliata  fecerunt^  nominaverunt  Zenu- 
holmu  ^  et  castra  eorum  fuerunt  a  flu- 
vio  Ystoros  usque  ad  castrum  Purozlou. 
Deinde  egressi^  venerunt  usque  ad  flu- 
vium Zogea^  et  castra  metati  sunt  per 
crepidinem  ejusdem  fluminis^  a  Tliis- 
eia  usque  ad  silvani  Matra^  et  subjuga- 
verunt  sibi  omnes  liabitatores  terrae^ 
a  Crisio  usque  ad  fluvium  Zogea^  et  us- 
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que  ad  silv  am  Zepus.  Tunc  dux  Ar- 
pad  in  silva  Matra  dedit  terram  ma- 
gnani Edunec  et  Edumernec^  ubi  po- 
stea  Pota^  nepos  eorum^  castrimi  con- 
struxit^  ex  quormii  etiam  progenie, 
longo  post  tempore  rex  Samuel  descen- 
dit,  qui  prò  sua  pietate  Oba  vocabatur. 

XXXIII.    De  Castro  Nougrad  et 
Nitra. 

In  eisdem  temporibus  dux  Arpad, 
duni  se  per  milites  suos  vidisset  ita 
sublimatum  et  tutuni  esse,  tunc  habito 
inter  se  Consilio,  misit  niultos  milites 
in  expeditionem ,  qui  subjugarent  sibi 
populum  de  castro  Gumur  et  Nougrad, 
et  si  fortuna  eis  faveret,  tunc  ascen- 
derent  versus  fines  Boemorum,  usque 
ad  castrum  Nitra.  Quibus  etiam  mili- 
tibus,  in  expeditionem  euntibus,  prin- 
cipes  et  ductores  constituit  duos  filios 
avunculi  sui  Hulec,  Zuardum  et  Ga- 
dusam,  nec  non  Hubam,  unum  de  prin- 
cipalibus  personis.      Tunc  hi  tres  do- 
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mini^  accepta  licentia  a  duce  Arpad^ 
egressi  sunt  a  loco  illo^  qui  dicitur 
Paztuli^  equitantes  juxta  fluvium  Hon- 
eun,  et  eundeni  fluvium  transiverunt 
juxta  fluvium  Souyou.  Et  inde  egressi 
sunt  per  partes  castri  Gumur^  et  vene- 
runt  usque  ad  montem  Bulliadu^  et 
inde  ad  partes  Nougrad  venientes^  us- 
que ad  fluvium  Caliga  pervenerunt^  hinc 
vero  egredientes  ^  per  crepidinem  Da- 
iiubii  iverunt;,  et  fluvium  Wereuecea 
transeuntes^  castra  metati  sunt  juxta 
fluvium  Ypul^  et  quia  divina  gratia  in 
eis  erat^  timuit  eos  omnis  liomo^  et 
'maxime  ideo  timebant  eos^  quia  audie- 
rant  ducem  Arpadium^  filium  Almi  du- 
cis^  ex  progenie  Athilae  regis  descen- 
disse.  Tunc  omnes  Sciavi  habitatores 
terrae^  qui  primo  erant  Salani  ducis, 
propter  timorem  eorum^  se  sua  libera 
sponte  subjugaverunt  eis^  nullo  manum 
sublevante  ^  et  ita  cum  magno  timore 
et  tremore  serviebant  eis^  ac  si  oliai 
domini  eorum   fuissent.     Tunc  Zuardu 


-—      151      — 

et  Caclusa ,  nec  non  Huba^  a  quo  pru- 
dens  Zeniera  descendit^  cuni  vidissent 
populum  multum^  sine  bello  ipsis  siib- 
jugatum^  fecerunt  niagnum  convivium^ 
et  melioribus  habitatoribus  teiT?.e^  qui 
filios  suos  in  obsides  dederant^  diversa 
dona  praesentaverunt^  et  blandis  ver- 
bis  sub  dominium  ducis  Arpad^  sine 
bello  subJLigaverunt^  et  ipsos  secum  in 
expeditionem  duxerunt^  filios  vero  eo- 
rum  in  obsides  accipientes^  ad  ducem 
Arpad^  cum  diversis  muneribus  remi- 
serunt^  unde  dux  et  sui  nobiles  lae- 
tiores  facti  sunt  solito  ;,  nuntiis  gaudia 
ferentibus  ^   multa  dederunt  dona. 

XXXIV.  De  Flavio  Groii  et  Castro 
Borsu. 

Inter ea  Zìiard  et  Gadusa  ^  filli  Hulec^ 
nec  non  Huba^  et  omnis  exercitus  eo- 
rum^  fluvium  Ypul  juxta  Danubium 
transierunt^  et  alio  die  transito  fluvio 
Gron^  castra  metati  sunt  in  campo^  juxta 
quoddam  castellani  terreum^   quod  nun- 
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cupatur  Varod^  et  capto  ilio  castro, 
manserunt  ibi  tres  clies,  expectantes 
adventumBorsu,  filii  Bunger,  quemdux 
Al  pad,  Clini  magno  exercitu  niiserat 
in  aiixilium  eoium.  Quarto  die  cum 
Boisu  ad  eos  venisset  cum  valida  manu, 
timuerunt  eos  omnes  incolae  terrae, 
et  nullus  ausus  fuit  levare  manus  con- 
tra  eos.  Tunc  lii  quatuor  domini , 
inito  inter  se  Consilio,  per  petitionem 
incolarum  siJ^i  fidelium,  constituerunt, 
ut  tertia  pars  de  exercitu ,  cum  incolis 
terrae  irent  in  silvani  Zouolon,  qui  Ta- 
cer ent  in  conlinio  regni  munitiones  for- 
tes ,  tam  de  lapidibus,  quam  etiam  de 
lignis;  ut  ne  aliquando  Boemi  vel  Po- 
loni, possent  intrare  causa  furti  et  ra- 
pinae  in  regnum  eorum.  Tunc  com- 
muni Consilio  liac  de  causa  missus  est 
Borsu,  filius  Bunger,  cum  suis  militibus, 
et  cum  equitarent  juxta  fluvium  Gron, 
cervus  fuga  lapsus  ante  eos,  cacumina 
montium  ascendit,  quem  Borsu  celer- 
rimo  cursu   persecutus,    ictibus    sagit* 
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tarum  in  vertice  montium  interfecit^  et 
tane  Boi  su^  cum  niontes  illos  in  circuni 
aspexisset^  in  menioriam  cluxit^  ut  ibi 
castruni  construeret.  Et  statini  con- 
gregata multitucline  civium  y  in  vertice 
nnius  altioris  montis^,  castrum  fortis- 
simum  construxit^  cui  nomen  suuni  im- 
posuit  proprium^  ut  castrum  Borsa  nun- 
cupatur,  et  inde  cum  exercidbus  suis^ 
usqae  ad  silvani  Zouolun  perexit^  et 
maximam  munitionem  de  lapidibus  fa- 
cere  praecepit;,  quod  nane  castrum 
Borssod  Zouolun  vocatur. 

XXXV.   De  Nitria  Ci  vitate. 

Zaardu  et  Cadusa^  nec  non  Huba, 
post  discessum  Borsu^  cum  omnibus 
exercitibus  suis  egressi  de  castro^  quod 
dicitur  Varod^  ultra  silvam  Tursoc  ca- 
stra metati  sunt^  juxta  fluvium  Sytua. 
Altera  autem  die  miserunt  quosdam 
speculatores  viros^  quos  sciebant  esse 
audaces  ^  qui  transirent  fluvium  Nitra , 
et  viderent  si  sine  bello  possent  trans* 
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meare  usqaé  ad  civitatem  Nitra.  Qui 
Cùm  velocissimo  cursu  venissent  usque 
ad  rivulum  Turmas^  ubi  descendit  in 
rivulum  Nitrae^  viderunt  habitatores 
illius  provinciae^  Sclavos  et  Boemos, 
eis  obsistere  cum  adjutoiio  ducis  Boe- 
moruni  ^  quia  mortuo  Athila  rege  ^  ter- 
ram<,  quae  jacet  iiiter  Wag  et  Gron^  a 
Danubio  usque  ad  fluviuniMoroua^  dux 
Boemorum  sibi  praeoccupaverat  ^  et 
tiiium  ducatum  fecerat^  et  tunc  tempore 
per  gratiam  ducis  Boemorum^  dux  Ni- 
triensis  factus  est  Zubur. 

XXXVI.  De  Speciilatoribiis ,  missìs 
a  Ducibiis. 

Cum  autem  speculatores  illi^  qui 
fuerant  missi  a  Zuard  et  Cadusa^  vidis- 
sent  Sclavos  et  Boemos  eis  obsistere 
non  valentes^  miserunt  sagittas  tribus 
vicibus  super  eos^  et  quosdam  ex  ipsis 
ictibus  sagittarum  interfecerunt.  Hoc 
cum  vidissent  Sciavi  et  Boemii^  quos 
jià  custodiam  constituerat  Zubur  ^  quod 
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isti^  qui  dicuntur  Iletumoger  ^  talibus 
uterentur  armis^  tirnuerunt  valde^,  quia 
talis  armatura  iiunquam  risa  fuit  eis, 
statini  nuntiaverunt  Zuburio  domino 
eorum^  ceterisque  principibus  ejusdem 
provinciae. 

XXXVIL  De  Puglia  Dncum  Arpadii. 

Tane  Zubur  hoc  audito ^  cum  adju-^ 
torio  Boemorum^  armata  multitudine 
obviam  eis  venit^  pugnaturus^  et  dum 
uterque  exercitus  ad  fluvium  Nitra  per- 
venissent^  Zuardu^  Gadusa  et  Huba  vo- 
lebant  transire  fluvium^  sed  Zubur^  dux 
Nitriensis^  et  sui  milites^  contra  eos 
diutissime  certantes^  nuUomodo  eis 
transitum  concedere  volebant^  et  cuni 
diu  inter  se  certassent^  Hungari^  exBoe- 
mis  et  Scia  vis  ^  ictibus  sagittarum  niul- 
tos  interficiebant^  sed  per  tres  dies 
nullo  modo  Hungari^  propter  inunda- 
tioneui  aquarum^  transitum  habuissent^ 
tandem  quarta  die^  Boemi  et  omnes 
^"itrienses  Sciavi,     videntes    audaciam 
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Hungarorum  ^  et  pei  cussiones  sagitUi- 
rum  non  suiFerentes ,  fuga  lapsi  sunt^ 
et  velocissimo  cursu^  prò  defensione 
Yitae^  in  civitatem  INitriam  inclusi  sunl, 
cum  magno  timore^  quos  Zuarclu^  Ca- 
elusa  et  Huba^  nec  non  ceteri  miiites^ 
persequentes  eos  usque  ad  civitatem^ 
et  ex  eis  quosdam  interfecerunt  ^  et 
quosdam  vulnera veruiit^  et  alios  ce- 
perunt.  Zubur  vero  dux  eorum,  dum 
fugiendo  contra  eos  pugnare  vellet^  per 
lanceam  Cadusae  cecidit^  et  captus  in 
custodiam  traditus  est^  ceteri  vero  in 
civitatem  inclusi^  quasi  muti  remanse- 
runt.  Alio  namque  die^  Zuard^  Gadusa 
et  Huba  y  armata  multitudine  exerci- 
tuum^  coeperunt  fortiter  expugnare  ci- 
Aàtatem  JNitriam  multis  modis^  et  dedit 
eis  dominus  victoriam  magnani^  et  pu- 
gnantes  intraverunt  cani  ^  et  fusus  est 
per  eos  ibi  sanguis  multorum  adversa- 
riorum.  Tunc  iracundia  ducti;  Zubu- 
rium  ducem  illius  provinciae^  quem 
nudius  tertius    ceperant/    supra   mon- 
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lem  excelsum  ducentes^  laqueo  sus- 
penderunt^  unde  mons  ille^  a  die  ilio 
usque  nunc^  mons  Zubur  nuncupatur. 
Et  propter  hoc  factum^  timuerunt  eos 
omnes  homines  illius  patriae^  et  omnes 
nobiles  filios  suos  in  obsides  cis  dede- 
runt^  et  omnes  nationes  illius  terrae  se 
subjugaverunt  sibi  usque  ad  fluvium 
VVag^  et  quia  gratia  dei  antecedebat 
eos^  non  solummodo  ipsos  subjugave- 
runt^ veruni  etiam  omnia  castra  eorum 
ceperunt,  quorum  nomina  haec  sunt^ 
usque  modo:  Stumtey^  Colgoucy^  Tru- 
sun^  Blundus  et  Baua.  Et  ordinatatis 
custodibus  castrorum^  iverunt  usque 
ad  fluvium  Moroua^  et  firmatis  obsta- 
culis^  constituerunt  terminos  regni  Hun- 
garorum  usque  ad  Boronam,  et  usque 
ad  Saruuar^  et  adepta  Victoria^  reversi 
sunt  ad  ducem  Arpad^  et  omnes  infì- 
deles  illius  terrae^  ferreis  catenis  liga- 
tos  ^  secum  duxerunt.  Cumque  Zuard, 
Cadusa  nec  non  Huba^  ad  ducem  Ar- 
^d,  cum  omnibus  captivis  suis  venis- 
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seni  sani  et  incolumes^  factum  est 
gaudium  magnuni  in  curia  ducis.  Dux 
Arpad^  Consilio  et  petitione  suorum 
nobilium^  donavit^  accepto  juramento 
iìilidelium^  terras  in  diversis  loeis , 
praedictis  infidelibus  de  partibus  Ni- 
triae  ductis,  ut  ne  aliquando  infideliores 
facti^  repatriando^  nocerent  sibi  fide- 
libus^  in  confinio  Nitriae  habitantibus. 
Et  in  eodem  gaudio^  dux  Arpad^  Hu- 
bam  fecit  comitem  Nitriensem^  et  alio- 
rum  castrorum^  et  dedit  ei  terram  prò- 
priam  juxta  fluvium  Sytuua^  usque  ad 
silvani  Tursoc. 

XXXVIIL   De  Exercitu  Graecorum 
et  Biilgarorum. 

Interea  dux  Salanus  ^  duni  intelle- 
xisset  potentiam  et  facta  Hungarorum^ 
tiniuit^  ut  ne  aliquando  iracundia  ducti, 
eum  expellerent  de  regno  suo.  Tunc 
inlto  Consilio  suorum^  misit  legatos  suos 
ad  imperatoreni  Graecorum^  et  ducem 
Bxiìgaroruni^   ut    sibi  auxilium  dareat. 


il 
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càusa  pugnae  contra  Arpad  duccmHun- 
garorum.  Imperator  Graecorum^  et 
Dux  Bulgarorum/  magnum  exercitiini 
Salano  duci  miserunt^  qui  cum  ad  du- 
cem  Salanum  pervenissent  in  ilio  loco, 
qui  dicitur  Tetel^  factum  est  gaudium 
magnum  in  curia  ducis^  secando  autem 
die  ^  dux  Salanus  et  sui  nobiles  ^  inito 
Consilio^  miserunt  legatos  ad  ducem 
Arpad ^  dicendo;  ut  terram  eorum  di- 
mitteret^  et  ad  natale  solum  repatriare 
inciperet.  Qui  cum  ad  ducem  Arpad 
pervenissent^  et  mandata  Salani  ducis 
ei  dixissent^  dux  Arpad  et  sui  nobiles 
aegre  ferentes^  sic  per  eosdem  legatos 
duci  Salano  remanda\  erunt  :  Terram  ^ 
quae  inter  Danubium  etTliisciam  jacet^ 
et  aquam  Danubi^,  quae  a  Ratispona  in 
Graeciam  descendit^  pecunia  nostra 
compara vimus  tunc  tempore^  quando 
novi  fuimus^  et  prò  pretio  ei  misimus 
duodecim  albos  equos,  et  cetera  ^  ut 
supra^  ipse  etiamlaudansbonitatem  ter- 
rae   suae^  misit  unam  sarcinam  de  her- 


—     i6o    — 

bis  sabulorum  Olpar^  et  duas  lagiinculas 
de  aquis  Danubii.  Unde  praecipimus 
domino  vestro  duci  Salano/  ut  dimissa 
nostra  terra  ^  celerrimo  cursu  terram 
Bulgarorum  eat^  unde  proavus  suus  des- 
cenderat^  mortuo  Athila  rege^  atavo 
nostro  ;  si  autem  hoc  non  fecerit^  sciat  ; 
nos  in  proximo  tempore  contra  euni  di- 
micaturos.  Legati  vero  hoc  audientes^ 
accepta  licentia^  tristi  vultu  ad  ducem 
Salanum  properaverunt.  Dux  autem 
Arpad  et  sui  nobiles^  egressi  de  fluvio 
-^  Zogea^  cum  omni  exercitu  castra  me- 
lati sunt^  juxta  montem  Teteuetlen  us- 
que  ad  Thisciam^  deinde  venientes  per 
crepidinem  Thisciae,  usque  ad  sabu- 
lum  Olpar  pervenerunt. 

XXXIX.    De  Egressu  Salani  ducis 
contra  Arpadium  diicem. 

Dux  autem  Salanus^  cum  adjutorio 
Graecorum  et  Bulgarorum^  egressus  de 
Tetel  furiata  niente^  per  admonitionem 
suorum^  contra  ducem  Arpad  equitare 
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coepit,  et  dum  uterque  exercitus  ad  in- 
vicem  prope  pernoctassent^  neuterjeo- 
rum  dormire^  per  totani  noctem  ausus 
fuit^  sed  equos  sellatos  in  nianibus  te- 
nendo ;,  pernoctaverunt.  Mane  autem 
facto  ^  ante  aurorani^  utraque  pars  se 
ad^  bellum  praeparavit.  Dux  vero  Ar- 
pad^  CLijus  adjutor  erat  dominus  omni- 
um^ armis  indutus^  ordinata  acie^  fu- 
sis  lacrymis  doniinum  orans^  suos  con- 
fortans  milites,  dicens  :  0  Scythici! 
qui  per  superbiam  Bulgarorum^  a  ca- 
stro Hungu  vocati  estis  Hungarii^  nolite 
oblivisci  propter  timoreni  Graecorum 
gladios  vestros^  et  amittatis  vestrum 
bonuninonien  ;  unde  strenue  et  fortiter 
pugnemus  contra  Graecos  et  Bulgaros, 
qui  assimilantur  nostris  foeminis^  et  sic 
timeamus  niultitudinem  Graecorum  ^ 
sicut  niultitudinem  foeminarum.  Hoc 
audito ^  milites  sui  multum  sunt  confor- 
tati^ statimque  Lelu^  fìlius  Tosu^  tuba 
cecinit^  et  Bulsuu^  fìlius  Bogat^  elevato 
vexillo;    in  prima  acie  contra  Graecos 
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pugnaturi^  venire  coeperunt^  et  com- 
mixta  est  utraque  acies  liostium  ad  bel- 
lum^  et  coeperunt  pugnare  acriter  Inter 
se  ^  et  dum  totus  exercitus  ducis  Arpad 
accessisset  pugnaturus  contra  Graecos, 
plurimi  interficiebantur  de  Graecis  et 
Bulgaris.  Praedictus  vero  dux  Salanus^ 
dum  vidisset  saos  deficere  in  bello  ^ 
fuga  lapsus  est^  et  prò  salute  vitae^  Al- 
bam  Bulgariae  properavit.  Graeci  vero 
et  Bulgari^  timore  Hungarorum  percussi, 
viam  quam  venerant  oblivioni  tradi- 
(lerunt^  fuga  lapsi  prò  salute  vitae^  This- 
ciani  prò  parvo  fluvioreputantes^  trans- 
nàtare  volebant^  sed  quia  talis  timor 
et  terror  irruerat  super  eos^  ut  propter 
timorem  Hungarorum^  fere  omnes  in 
fluvio  Thisciae  mortui  sunt^  ita^  quod 
aliqui  vix  remanserunt^  qui  imperatori 
eorum  mala  salutis  nuntiarent^  unde 
locus  ille  ^  ubi  Graeci  mortui  fuerunt , 
a  die  ilio  usque  nunc^  Portus  Grae- 
corum  nuncupatur. 
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XL.  De  Victoria  Arpad  Ducis. 
Dux  vero  Arpad  et  sui  niilites^  ad* 
epta  Victoria  hinc  egressi^  venerunt  us- 
que  ad  stagnuni^  quod  dicitur  Curtuel- 
tou^  et  maiiserunt  ibi  juxta  silvani  Ge- 
melsen^  triginla  quatuor  diebus  ,  et  in 
ilio  loco^  dux  et  sui  nobiles  ordina  ve- 
runt  onines  consvetudinarias  leges  regni, 
et  omnia  jura  ejus;  qualiter  servirent 
duci  et  primatibus  suis^  vel  qualiter  ju- 
dicium  facerent,  prò  quolibet  crimine 
commisso.  Ibi  etiam  dux  condonavit 
suis  nobilibuS;  secum  venientibus^  di- 
versa loca,  cum  omnibus  habitatoribus 
suis.  Et  locum  illuni,  ubi  haec  omnia 
fuerunt  ordinata,  Hungari  secundum 
suum  idioma  nominaverunt  Scerii ,  eo, 
quod  ibi  ordinatum  fuit  totum  negotium 
regni,  et  dux  locum  illum  dedit  Cun- 
dunec,  patri  Ete,  a  Thiscia  usque  ad 
stagnum  Botua,  et  a  Curtueltou  usque 
ad  sabulum  Olpar.  Postea  vero,  trans- 
actis  quibusdam  temporibus,  Ete,  fdius 
Oundu,     congregata   multitudine  Scia- 
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vorum^  fecit  Inter  castrum  Olpar  et  por- 
tum  Beuldu  aeclificari  castrum  fortissi- 
nium  de  terra^  qiiod nominaverunt  Scia- 
vi secundum  idioma  suum  Surungrad, 
id  est  :    Nigrum  castrum. 

XLl.    De  Egressu  Arpad, 

Postea  vero  dux  Arpad  et  sui  no- 
biles^  hinc  egressi^  venerunt  usque  ad 
Titulum^  subjugando  sibi  populum. 
Deinde  egressi^  venerunt  usque  ad  por- 
tum  Zoloncaman^  et  totum  populum, 
infra  Thisciam  et  Danubium  habitan- 
tem^  sub  jugum  suum  constituerunt. 
Hinc  vero  venientes^  ad  partes  Budrug 
pervenerunt^  et  juxta  fluvium  Voyos 
castra  melati  sunt^  et  in  partibus  illis, 
dux  dedit  terram  magnani^  cum  omni- 
bus liabitatoribus  suis^  Tosunec^  patri 
Lelu^  cum  avunculo  suo  Culpun^  patre 
Botond.  Tunc  dux  Arpad  et  suis  pri- 
niates^  inito  Consilio  constituerunt, 
quod  exercitum  mitterent  propter  Sa- 
lanum  duceni,  ultra  Danubium,  contra 
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Albani  Bulgariae^  super  qiiem  exerci- 
tum  constituti  sunt  principes  et  ducto- 
res;  Lelu^  filius  Tosu^  Bulsuu  ^  lilius 
Bogat^  Botond^  filius  Culpun^  qui  ae- 
cepta  licentia  a  duce  Arpad^  equitantes^ 
tiansna\igaveruntDanubiuni  nullo  con- 
tradicente^  in  loco  ^  ubi  fluvius  Zoua 
descendit  in  Danubium^  et  inde  egressi^ 
contra  Albani  Bulgai  iae  civitatem  equi- 
tare  coeperunt.  Tunc  dux  Bulgaro- 
rum^  consanguineus  Salani  ducis^  cuni 
magno  exercitu^  contra  eos  pugnaturus, 
cum  adjutorio  Graecoruni  accessit.  Al- 
tera autem  die  ordinatae  sunt  utraque 
acies  in  campo^  juxta  ripani  Danubii^ 
statini  Lelu^  filius  Tosu^  elev  ato  vexillo 
sui  signi^  etBulsuu^  filius  Bogat^  tubas 
bellicas  sonando^  pugnaturi  accesse- 
runt^  et  conimixtae  sunt  per  partes 
manus  utriusque  liostis^  et  coeperunt 
pugnare  inter  se  acriter^  et  interfeeti 
sunt  de  Graeeis  et  Bulgariis  plurimi  ^ 
et  quidam  capti  sunt  ex  eis.  Yidens 
ergo    dux  Bulgariae    suos    deficere    in 
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bello ^  fuga  lapsus^  prò  defensione  vi- 
tae Albani  civitatemingressus  est.  Tiinc 
Lelu^  Bulsuu^  nec  nonBotond^  adepta 
Tictoria^  castra  metati  sunt  juxta  Da- 
nubium^  paruni  inferius  in  campo  ^  et 
onines  captivos  Bulgarorum  et  Gracco- 
rum  ante  se  duci  feceiunt^  quos  ferro 
ligatos^  duci  Arpad  remiserunt  inHun- 
gariam. 

XLIL  De  Nuntiis  Ducis  Bulgariae. 
Secundo  autem  die  dux  Bulg^ariae 
misit  nuntios  suos^  cum  diversis  donis 
ad  Lelu  et  Bulsuu  atque  Botond^  et  de- 
precans  eos^  ut  paci  faveant^  et  insu- 
per mandavit^  quod  partem  Salani  du- 
cis^ avunculi  sui  ^  non  foveret^  sed 
Arpadio  duciHungariae  subjugatus^  fide- 
liter  servirete  et  annuale  vectigal  per- 
solveret.  Illi  vero  paci  faventes^  pro- 
prium  filium  ducis  in  pignus  aceipien- 
tes^  cum  multis  bonis  rebus  Bulgariae 
discesserunt^  et  ducem  eorum  illaesum 
dimiserunt.     Deinde  egressi^  usque  ad 
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portam  Wazil  iverunt^  et  ex.  liinc 
egressi^  terram  Racy  subjugaverunt^  et 
ducem  ejus  captum^  diu  ferro  ligatum 
tenuerunt.  Hinc  vero  egressi^  usqiie 
ad  mare  pervenerunt^  et  omnes  iliius 
patriae^  dominatui  Arpad  ducis  Hunga- 
rerum ^  potenter  et  pacifice  subjugave- 
runt^  et  civitatem  Spaletensem  cepe- 
Tunt^  et  totam  Crouatiam  sibi  subjuga- 
verunt^  et  inde  egressi^  filios  nobiliam 
in  obsides  acceperunt^  et  in  Hunga- 
riam  reversi  sunt  ad  ducem  Arpad. 
Quorum  £tiam  bella  ^  et  fortia  quaeque 
facta  sua^  si  scriptis  praesentis  paginae 
non  vultis^  credite  garulis  cantibus  jo- 
culatorum  et  falsis  fabulis  rusticorum^ 
qui  fortia  facta  et  bella  Hungarorum^ 
usque  in  hodiernum  diem  oblivioni  non 
tradunt.  Sed  quidam  dicunt^  eos  ivisse 
usque  ad  Constantinopolim,  et  portam 
auream  Constantinopolis ,  Botondium 
cum  dolabro  suo  incidisse ,  sed  ego^ 
quia  in  nullo  codice  historiograpliorum 
inveni ,  nisi  ex  falsis  fabulis  rusticoruni 
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audivi  ^  ideo  ad  praesens  opus  scribere 
non  pioposui. 

XLIIL  De  Castris  Zabrag ,  P^saga 
et  Ulcoii. 
Bulsuii^Lelu  et  Botond  liinc  egressi, 
silvani^  quae  dicitur  Petiirgoz,  descen- 
dentes,  juxta  flu\ium  Culpe  castra  me- 
tati  sunt,  et  transito  fliivio  ilio,  usqiie 
ad  fluTÌum  Zoua  pervenerunt,  et  tran- 
sito Zona,  castrum  Zabrag  ceperuiit, 
et  bine  equitantes  castrum  Posaga  et 
castrum  Ulcou  ceperunt.  Et  bine  egres- 
si, Danubium  in  portu  Graeci  trans- 
navigantes,  in  curiam  ducis  Arpad  per- 
venerunt.  Cumque  Lelu,  Bulsuu  et 
Botond  ,  ceterique  mìlites  sani  et 
incolumes,  cum  magna  \ictoria,  in  se- 
cundo  anno  ad  ducem  Arpad  reversi 
fuissent,  factum  est  gaudium  magnum 
per  totani  curiam  ducis,  et  fecerunt 
convivium  magnum ,  et  epulabantur 
quotidie  splendide  Hungarii ,  una  cum 
diversis  nationibus.     Et  vicinae  natio- 


—     1Ó9     — 

iies  audientes  facinora  facta  eorum^ 
confluebant  ad  ducem  Arpad  ^  et  pura 
fide  subditi  ^  serviebant  ei  sub  magna 
cura^  et  plurimi  hospites  facti  sunt  do- 
mestici. 

XLIV.  De  Insula  Daniibii* 
Post  haec  vero  egressus  dux  Arpad 
de  partibus  illis  ^  ubi  nunc  est  castrum 
Budrug^  et  descendit  juxta  Banubium 
usque  ad  iusulam  magnam^  et  castra 
metati  sunt  juxta  insulani  ^  et  dux  Ar- 
"p'àdy  suique  nobiles  intrantes  insulani^ 
visa  fertilitate  et  ubertate  illius  loci^  ac 
munitionem  aquaruni  Danubii^  dilexe- 
runt  locum  ultra  quam  dici  poteste  et 
constituerunt;  ut  ducalìs  esset  insula^ 
et  unusquisque  nobilium  personarum^ 
suam  ibi  baberet  curiam  et  villani.  Sta- 
tini dux  Arpad  ^  conductis  artificibus^ 
praecepit  facere  egregias  domos  duca- 
les  ^  et  omnes  equos  suos  ^  longitudine 
dierum  fatigatos^  ibi  introductos  pàs-^ 
cere  praecepit^   et  agazonibus  suÌ5  ma- 
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gistrum  praefecit^  quenclani  Gumaiium^ 
Yirum  pruclentem  ^  nomine  Sepel  \,  et 
propter  Sepel  magistrum  agazonum  in- 
ibì morantem^  Yocata  est  insula  illa  no- 
mine Sepel  ^  usque  in  liodiernum  cliem. 
Dux  vero  Arpad  et  sui  nobiles  per- 
manserunt  ibi  cum  famulis  et  famula- 
bus  suis^  pacifìce  et  potenter^  a  mense 
Aprilis  usque  ad  mensem  Octobris^  et 
dimissis  ibi  uxoribus  suis^  communi 
Consilio  ab  insula  exeuntes^  constitue- 
runt^  ut  ultra  Danubium  irent^  et  ter- 
ram  Pannoniae  subjugarent^  et  contra 
Carinthinos  bellum  promoverent^  ae  In 
mareiam  Lombardiae  se  venire  praepa* 
rarent^  et  antequam  hoc  fieret^  mitte- 
rent  exercitum  contra  Glad  duceni^ 
qui  dominium  habebat  a  jfluvio  Morus 
usque  ad  castrum  Horom^  ex  cujus 
etiam  progenie^  longo  post  tempore 
descendit  Ohtum^  quem  Sunad  inter- 
fecit.  Ad  hoc  autem  missi  suntZuardu 
et  Cadusa  atque  Boyta^  qui^  cum  ac- 
cepta  licentia  equitarent^    Thisciam  in 
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Kenesna  transnavigaverunt^  et  descen- 
sum  fecerunt  juxta  fluvium  Seztureg^ 
et  nemo  adversarius  inventus  est  eis, 
qui  levaret  maiius  centra  eos^  quia 
timor  eorum  irruerat  super  omnes  lio- 
mines  illius  terrae.  Et  liine  egressi  ad 
partes  Beguey  perveiierunt^  et  ibi  per 
duas  hebdomadas  permanserunt^  do- 
nec  omnes  habitatores  illius  patriae^ 
a  Morisio  usque  ad  fluvium  Temes^ 
sibi  subjugaverunt^  et  filios  eorura  in 
obsides  acceperunt.  Deinde  amoto  ex.- 
ercitu  ^  venerunt  versus  fluvium  Temes, 
et  castra  metati  sunt  juxta  vadum  are« 
narum^  et  cum  vellent  transire  amneni 
Tenies^  venit  obviam  eis  Glad^  a  cu- 
jus  progenie  Ohtum  descendit^  dux  il- 
lius patriae^  cum  magno  exercitu  equi- 
tum  et  peditum^  adjutorioCumanorum 
et  Bulgarorum  atque  Blacorum.  Altera 
autem  die^  dum  utraque  acies^  inter- 
jacente  fluvio  Temes^  ad  invicem  nuì- 
latenus  transire  valuisset^  tunc  Zuarda 
injunxit   fratri   suo  Gadusae^    ut  eum 

8* 
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diniidia  parte  exercitus  sui  descende- 
ret  inferius^  et  quoiibet  modo  posset 
transmeare^  pugnaret  contra  hostes. 
Statini  Cadusa  praeceptis  fratris  sui  obe- 
diens^  cum  medietate  exercitus  equi- 
tans ,  descendit  inferius  celerrimo  cur- 
su^  et  sicut  divina  gratia  erat  eis  prae- 
via^  levem  habuit  transitum^  et  dum 
una  pars  exercitus  Hungaroruni  cura 
Cadusa  ultra  esset^  et  dimidia  pars  cura 
Zuardu  citra  esset^  tuncHungarii  tubas 
bellicas  sonuerunt^  et  fluviuni  trans- 
natando;,  acriter  pugnare  coeperunt^  et 
quia  Dominus  sua  gratia  antecedebat 
Hungaros^  dedit  eis  victoriam  magnani, 
et  inimici  eorum  cadebant  ante  eos; 
sicut  ìnanipuli  post  messores^  et  in 
eodem  bello  mortui  sunt  duo  duces  Cu- 
manorum,  et  tres  Kenezy  Bulgarorum, 
et  ipse  Glad  dux  eoruni  fuga  lapsus  èva- 
sit,  sed  omnes  exercitus  ejus,  lique- 
facti  tanquara  cera  a  facie  ignis,  in  ore 
giadii  consumti  sunt.  Tunc  Zuardu  et 
Cadusa  atque  Boyta^    adepta    viatoria 
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liinc  egressi ,  venerunt  versus  fines  Bul- 
garorum,  et  castra  metati  sunt  juxta 
fluvium  Ponucea;  dux  vero  Glad  fuga 
lapsus,  ut  supra  diximus,  propter  ti- 
iDorem  Hungarorum  castrum  Keuee  in^ 
gressus  est,  et  tertio  die  Zuardu  et  Ca- 
dusa,  nec  non  Boyta,  a  quo  genus 
Brucsa  descendit ,  ordinato  exercitu, 
contra  castrum  Keuee  pugnare  coepe- 
runt.  Hoc  cum  Ciad  dux  eorum  vidis- 
set,  missis  legatis  pacem  ab  eis  petere 
coepit,  et  castrum  sua  sponte  cum  di- 
versis  donis  condonavit.  Hinc  euntes, 
castrum  Ursoua  ceperunt,  et  Boytam 
cum  tertia  parte  ex^ercitus,  ac  filiis  in- 
colarum  in  obsides  positis,  ad  ducem 
Arpad  remiserunt,  et  insuper  legatbs 
suos  miserunt,  ut  eis  licentiam  daret 
in  Graeciam  eundi;  ut  totani  Macedo- 
niam  sibi  subjugarent,  a  Danubio  us- 
que  ad  nigrum  mare,  nam  mens  Hun- 
garorum tunc  tempore  nihil  aliud  op- 
tabat,  nisi  occupare  sibi  terras,  et  sub- 
jugare   nationes,   et  bellico  uti  labore, 
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quia  Hungarii  tunc  tempore  ita  gaude- 
bant  de  effusione  liumani  sanguinis^ 
sicut  sanguisuga^  et  nisi  ita  fecissent, 
tot  bonas  terras  posteris  suis  non  di- 
misissent.  Quid  plura?  Boyta  et  legati 
eorum  ad  ducem  Arpad  pervenerunt^ 
et  res  gestas  sibi  narrayerunt^  dux  vero 
opus  eorum  conlaudavit^  etZuardu  ac 
Cadusae  licentiara  concessit  liberam^ 
in  Graeciam  eundi^  et  terram  praeoc- 
cupandi  sibi^  et  Boytae  prò  suo  fide- 
lissimo  servitio  dedit  terram  magnam 
juxta  Thisciani^  nomine  Torhus.  Tunc 
legati  Zuardu  et  fratris  suae  Cadusae/ 
accepta  licentia^  laeti  ad  dominos  suos 
re  versi  sunt. 

XLV.  De  Givibus  Bulgarormii  et 
Macedonmii. 
Transactis  quibusdam  diebus^  Zu- 
ardu et  Cadusa^  cum  omni  exercitu 
suo^  elevatis  vexillis  signiferis\,  aquam 
Danubii  transnavigaverunt^  et  castrum 
Borons    ceperunt^    deinde   ad  castrum 
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Scereducy  iverunt.  Audientes  hoc  ci- 
ves  Bulgarorum  et  Macedonuni^  timue- 
ruiit  valde  a  facie  eorum.  Tunc  omnes 
incolae  illius  terrae  miserunt  nuiitios 
suos  cura  donariis  multis^  ut  terram 
sibi  subjugarent^  et  filios  suos  in  obsi- 
des  traderent.  Zuardu  et  Cadusa  paci 
faventes^  et  dona  et  obsides  eorum  ac- 
cipientes^  eos^  quasi  suum  proprium 
populum^  in  pace  dimiserunt,  Ipsi 
vero  coeperunt  equitare  ultra  portam 
Wazil^  et  castrum  Philippi  regis  cepe- 
runt^  deinde  totani  terram  usque  ad 
Cleopatram  civitatem  sibi  subjugave- 
runt^  et  sub  potestate  sua  habuerunt 
totani  terram  a  civitate  Durasu^  usque 
a  terram  Rachy.  Et  Zuardu  in  eadem 
terra  duxit  sibi  uxorem  ^  et  populus 
ille^  qui  nunc  dicitur  Sobamogera^ 
mortuo  duce  Zuard^  in  Graecia  renian- 
sit^  et  ideo  dictus  est  Soba  secundunt 
Graecos^  id  est  stultus^  quia  mortuo 
domino  suo ,  viam  non  dilexit  redire 
ad  patriam  suam. 
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XLVL  De  Portu  Moger. 

Transactis  quibusdam  diebus^  dux 
Arpad  et  omnes  sui  priniates  ^  com- 
muni Consilio^  et  pari  consensu^  ac  li- 
bera voluntate^  egredientes  de  insula_^ 
castra  metati  sunt  ultra  Surcusar^  us- 
que  ad  fluvium  Racus^  et  dum  vidis- 
sent^  quod  undique  tuti  essente  nec 
aliquis  eis  obsistere  valeret^  transie- 
runt  Danubium^  et  portum^  ubi  tran- 
situm  fecerunt^  portum  Moger  nomina- 
Terunt^  eo  ^  quod  septem  principales 
personae  ^  qui  Hetumoger  dicti  sunt^ 
ibi  Danubium  transnayisfaA  erunt.  Tran- 
sito  Danubio  ^  castra  metati  sunt  juxta 
Danubium^  usque  ad  aquas  calidas  su- 
periores^  et  hoc  audito^  omnes  Romani, 
per  terram  Pannoniae  habitantesy  vi- 
tam  fuga  servaverunt.  Secundo  autem 
die,  dux  Arpad  et  omnes  sui  prima- 
tes ,  cum  omnibus  militibus  Hungariae, 
intraverunt  in  civitatem  x^Lthilae  regis, 
et  viderunt  omnia  palatia  regalia,  quae- 
dam  destructa  usque  ad  fundamentum, 
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quaedam  non^    et    admirabantur    ultra 
modiini  omnia  illa  aedificia  lapidea^  et 
facti  sunt  laeti  ultra  quam  dici  potest, 
eo^    quod  capere  nieruerunt  sine  Lello 
civitatem  Athilae   regis^  ex  cujus  prò* 
genie  duxArpad  descenderat.     Et  epu- 
labantur  quotidie    cam   gaudio  magno^ 
in  palatio  Athilae  regis,    conlateraliter 
sedendo^  et  onines  symphonias^  atque 
dulces  sonos  cythararuni  et  flslularum, 
cum    omnibus     cantibus    joculatorum  ^ 
habebant  ante  se.    Fercula^  pocula  por- 
tabantur  duci  &  nobilibus  in  vasis  aureis^ 
servientibus   et  rusticis  in  vasis  argen- 
teis^    quia  omnia  bona  aliorum  regno- 
rum  circumjacentium  ^  dederat  deus  in 
manus    eorum^,     et    yivebant    large    ac 
splendide^  cum  omnibus  hospitibus  ad 
se   venientibus^    et    hospitibus    secum 
commorantibus^    dux  Arpad  terras   et 
possessiones  magnas  dabat^  et  hoc  au- 
dito^    multi   hospitum    confluebant   ad 
eum^    et  ovanles   morabantur  cum  eo. 
Tunc  dux  Arpad  et  sui^  propter  laeti- 
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regis  per  vigiliti  dies^  et  oniaes  milites 
Hungariae  ^  ante  praesentiam  ducis  ^ 
fere  quotidie  super  dextrarios  suos  se- 
dentes^  cuni  clypeis  et  lanceis  maxi- 
mum tornamentum  faciebant^  et  alii 
juvenes^  more  paganismo^  cum  arcu- 
]bus  et  sagittis  ludebant^  unde  dux  Ar- 
pad  valde  laetus  factus  est^  et  omnibus 
rnilitibus  suis  diversa  donaria^  tam  in 
auro^  quam  in  argento^  cum  ceteris 
possessionibus  donavit.  Et  in  eodem 
loco  Cundunec^  patri  Gurzan^  dedit 
terram  ^  a  civitate  Athilae  regis  ^  usque 
ad  centum  montes  et  usque  ad  Gyog, 
et  filio  suo  dedit  unum  castrum^  ad 
€ustodiam  populi  sui.  Tunc  Gurzaii 
castrum  illud  sub  suo  proprio  nomine 
jussit  appellari  ^  quod  nomen  usque  ho- 
diernum  dieni  non  est  oblivioni  tra- 
ditum. 
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XLVIL  De  terra  Pannoniae. 
Dux  vero  Arpad,  \igesimo  primo 
die^  inito  Consilio^  egressus  est  de 
Ecilburgu^  ut  subjugaret  sibi  terrani 
Pannoniae  tisque  ad  fluvium  Droua,  et 
prima  die  castra  metatus  est  juxta  Da- 
nubiani^ versus  centum  montes.  Tunc 
ordinatum  est^  quod  dux  de  exercitu 
suo  unam  parteni  mitteret  juxta  Danu- 
bium^  versus  castrum  Borona^  cui  prae- 
fecit  principes  et  ductores  duos  de 
principalibus  personis^  scilicet  Ete^  pa- 
ter Eudu^  et  Boyta^  a  quo  genus  Brucsa 
descendit^  quibus  etiam  prò  suo  fidelis- 
simo  obsequio  ^  dux  Arpad  donavit  mu  - 
nera  non  minima^  et  EuduneC;,  filio 
Ete^,  dedit  terram  juxta  Danubium, 
cuni  populo  non  numerato  ;,  et  in  loco 
illo;,  Eudu^  subjugato  populo  illius  par- 
tisi aedificayit  castrum^  quod  nomina- 
vit  Tulgariter  Zecuseu^  eo^  quod  ibi 
sedem  et  stabilitatem  constituit.  Et 
Boytae  eodem  modo  dedit  terram  ma- 
gnam  versus  Saru^  cum  populo  non  nu- 
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merato^   quae  usque  modo  nunciipatur 
Bojta, 

XLVIIL  De  Civitate  Bezprem. 
In  secunda  parte  exercitus  ^  missus 
est  Usubuu^  pater  Zoloca^  et  Eusee/ 
qui  iret  versus  civitatem  Bezpreni^  et 
subjugaret  omnes  habitatores  terrae^ 
usque  ad  Gastrum  ferreum.  Tunc  Usu- 
buu^  princeps  et  ductor  illius  exerci- 
tus/ licentiatus  a  duce^  elevato  vexillo 
egressus  est^  et  castra  metatus  est  juxta 
inontem  Pacoztu.  Hinc  vero  equitan- 
tes^  in  campo  Pejtu  castra  raetati  sant^ 
et  per  tres  dies  ibi  pernianserunt^  quarto 
autem  usque  ad  castrum  Bezprem  per- 
venerunt.  Tunc  Usubuu  et  Eusee  ^  or- 
dinato exercitu^  contra  romanos  mili- 
tasi qui  castrum  Bezprem  custodiebant, 
pugnare  acritèr  coeperunt,  et  pugna- 
tum  est  inter  eos  per  hebdomadam 
unam^  in  secunda  autem  hebdomada^ 
feria  quarta^  dum  utraqiie  pars  exerci- 
tus labore    belli    nimìs    esset    fatigata, 
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lune  Usubuu  et  Eusee  plures  milites 
Romanorum  in  ore  gladii  consumserunty 
et  quosdam  ictibus  sagittarum  interfe- 
ceiirnt^  reliqui  vero  Romanorum^  \i- 
dentes  audaciam  Hungarorum^  dimisso 
castro  Bezprem^  fuga  lapsi  sunt^  et 
prò  remedio  YÌtae<,  in  terram  Teotho- 
iiicorum  properaverunt^  quos  Usubuu 
et  Eusee  usque  ad  confinium  Teothoni- 
corum  persecuti  sunt.  Quadam  autem 
die,  dum  Hungarii  et  Romani  in  con- 
fìnio  essente  Romani  fugiendo ,  laten- 
ter  fluvium,  qui  est  in  confinio  Pan- 
noniae  et  Teothonicorum  ^  transnatave- 
runt,  unde  fluvius  ille  ab  Hungaris  vo- 
catus  Loponsu^  eO;,  quod  Romani^ 
propter  metum  Uungarorum  ,  latenter 
transoataverunt. 

XLIX,  De  Castro  ferreo. 
Et  ex  bine  Usubuu^  pater  Zoloucu^ 
et  Eusee ^    pater  Urcun^    reversi;,    Ca- 
strum  ferreum  ceperunt,  et  lllios  incola- 
rum  in  obsides  acceperunt.     Ilinc  vero 
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equitantes  juxta  fluvium  Bolotun,  us- 
que  ad  Thyon  pervenerunt^  et  subju- 
gatis  sibi  gentibuS;,  decimo  quarto  die 
castrum  Bezprem  intrayerunt.  Tunc 
Usubuu  etEusee^  inito  Consilio^  nun* 
tios  suos^  cum  diversis  niuneribus^  et 
filiis  incolaruni  in  obsides  positis^,  duci 
Arpad  transmiserunt^  et  qualiter  dedit 
eis  deus  victoriam^  et  quomodo  Ro- 
mani ^  dimisso  castro  Bezprem  ^  ante 
eos  fuga  lapsi^  fluvium  Loponsu  laten- 
ter  transnataverunt.  Missi  yero  eorum^ 
ducem  Arpad  ^  in  silva  Turobag  Arpa- 
lice  ambulantem^  invenerunt^  et  eum 
cura  diversis  ex  parte  Usubuu  et  Eusec 
salutaverunt^  et  filios  incolarum  in  ob- 
sides positos^  duci  praesentaverunt. 
Dux  vero  Arpad/audito  hoc  laetior  fac- 
tus  est  solito^  et  iterum  in  Ecilburgu 
reversus  ^  magnum  fecit  convivium^  et 
legatis  gaudia  nuntiantibus^  muneru 
magna  condonavit. 
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L.  De  clevastatione  Pannoiiiae. 
Tunc  dux  Arpad  et  sui  nobiles^ 
cum  tertia  parte  exercitus  sui^  de  Ecil- 
Lurgu  egressi^  castra  melati  sunt  juxta 
campum  putei  salsi^  et  inde  equitantes^ 
usque  ad  monteni  Bodoctu  pervenerunt. 
Dux  vero  Arpad  ^  ab  orientali  parte 
dedit  EleuduneC;,  patri  Zobolsu^  silvam 
magnani^  quae  nunc  Vertus  YocatmVj 
propter  clypeos  Teothonicorum  inibi 
dimissos.  x\.d  radiceni  hujus  silvae, 
juxta  stagnum  Ferteu^  Saac^  nepo5 
Zobolsu^  longo  post  tempore  castrum 
construxit.  Quid  ultra?  Dux  autem 
Arpad  et  sui  niilites^  sic  eundo^  juxta 
niontem  sancti  Martini  castra  metati 
sunt^  et  de  fonte  Sabariae^  tam  ipsi^ 
quam  eorum  ammalia  biberunt^  et  mon- 
tem  ascendentes  ^  et  visa  pulchritudine 
terrae  Pannoniae^  nimis  laeti  facti  sunt^ 
et  inde  egressi^  usque  ad  Rabam  et 
Rabuceam  venerunt^  Sclavorum  et  Pan- 
nonioruni  gentes  et  regna  vastaverunt, 
et  eorum  regiones  occupaverunt,     Sed 
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et  Carinthinorum  Moroanensium  fines 
crebris  incursibus  cliripuerunt^  quorum 
multa  millia  hominum  in  ore  giadii  oc- 
ciderunt^  praesidia  subverterunt^  et  re- 
gionels  eorum  possederunt^  et  usque  in 
liodiernum  diem^  adjuvante  domino^ 
potenter  et  pacifice  posteritas  eorum 
detinet.  Tunc  Usubuu  et  Eusee^  pater 
Urcun^  cum  omni  exercitu  eorum^  sani 
et  incobimes^  cum  magna  Victoria  re- 
versi sunt  ad  ducemArpad;  deus  enim^ 
cujus  misericordia  praevia  erat^  tradi- 
dit  duci  Arpad  et  suis  militibus  inimi- 
cos  eorum^  et  per  manus  suas  labores 
populorum  posseder  unt.  Ubi  cum 'ra- 
dicati fuissenty  et  fere  omnia  viciniora 
regna  sibi  subjugassent^  re  versi  sunt 
juxta  Danubium  versus  silvani^  causa 
venationis^  et  dimissis  militibus  ad  sua 
propria^  dux  et  sui  nobiles^  manserunt 
in  eadem  silva  per  decem  dies^  et  in- 
de venerunt  in  civitatem  Athilae  re- 
gis^  et  ad  insulam  Sepel  descenderunt^ 
ubi  ducissa  et  aliae  mulieres  nobilium 


Mò, 


% 


—      185      — 

fuerunt      Et  eodem  anno  ,   dux  Arpad 
genuit  filium  ^  nomine  Zulta  ^  et  factum 
est  gaudium   magnum  inter  Hungaros^ 
et  dux   et    sui   nobiles^    per    plurimos 
dies   faciebant   convivia  magna  ^    juve- 
nesque    eorum    ludebant    ante    faciem 
ducis    et   suorum  nobilium^    sicut  agni 
ovium  ante  arietes.     Transactis    autem 
quibusdam  diebus^    dux:  Arpad    et  sui 
nobiles^  communi  consensu^  miserunt 
exercitum  ^  contra  Menumorout  ducem 
Byhoriensem^    cui   exercitui   principes 
et  ductores  facti  sunt  Usubuu  et  Velec^ 
qui   egressi  sunt  de   insula^   equilantes 
per   sabulum^    et    fluvium  Thisciae    in 
portu    Beuldu     transnavigaverunt.      Et 
inde  equitantes^  juxta  fluvium  Couroug 
castra  metati  sunt,  et  omnes  Siculi^  qui 
primo  erant  populi  Athilae  regis^    au- 
dita fama  Usubuu^  obviam  pacifici  ve- 
nerunt^  et  sua  sponte  filios   suos   cum 
diversis   muneribus    in    obsides    dede- 
runt,    et    ante    exercitum   Usubuu^    in 
piima  acie  contra  Menumorout  pugnare 
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coeperunt.  Et  statini  filios  Siculorum 
duci  Arpad  transniiserunt^  et  ipsi^  prae- 
cedentibus  Siculis  ^  una  centra  Menu- 
xnorout  equitare  coeperunt^  fluvium 
Gris  in  Cervino  monte  transnataverunt, 
et  inde  equitantes^  juxta  fluvium  Te- 
kereu  castra  metati  sunt. 

LI.  De  Duce  Menumorout. 
Hoc  cum  audivisset  Menumorout, 
quod  Usubuu  et  Veluc ,  nobilissimi  mi- 
Htes  ducis  Arpad,  cum  valida  manu, 
praecedentibus  Siculis,  contra  eum  ve- 
nirent,  timuit  ultra,  quam  debuit,  et 
contra  eos  ausus  venire  non  fuit,  eo 
quod  audiverat,  ducem  Arpadium  et 
suos  milites,  validiores  esse  in  bello, 
et  Romanos  fugatos  esse  de  Pannonia 
per  ipsos,  et  Carinthinorum  Moroanen- 
sium  fines  devastasse,  et  multa  millia 
hominum  occidisse  in  ore  gladii  eorum, 
regnumquePannoniorum  occupasse,  et 
inimicos  eorum  ante  faciem  fugisse. 
Tunc  dux  Menumorout,  dimissa  multi- 
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tudine  militam  in  castro  Bylior^  ipse 
cum  Lixore  et  filia  sua^  fugiens  a  facie 
eorum  ^  in  nemoribus  Ygfon  habitare 
coepit.  Usubuu  et  Veluc^  omnisque 
exercitus  eorum^  laeti  contra  castrura 
Byhor  equitare  coeperunt^  et  castra 
metati  sunt  juxta  fluyium  Jouxas.  Ter- 
tio  aiitem  die^  ordinatis  exercitibus^ 
ad  castruni  Bellarad  egressi  sunt  ^  sicut 
e  converso^  niilites  congregati  ex  di- 
versis  nationibus^  contra  Usubuu  et 
suos  milites  pugnare  coeperunt.  Sy- 
cli  et  Ilungarii  ictibus  sagittaruni  niul- 
tos  homines  interfecerunt^  Usubuu  et 
Veluc  per  balistas  centuni  viginti  quin- 
que  milites  occiderunt^  et  pugnatum 
est  inter  eos  duodecim  dies  ^  et  de  mi- 
litibus  Usubuu  vigiati  Hungarii  ^  et 
quindecira  Sycli  interfecti  sunt.  Tertio 
auteni  die^  cuni  Hungarii  et  Sycli  fos- 
sata  castri  implevissent  ^  et  scalas  ad 
murura  ponere  Yellent^  milites  ducis 
Menumorout,  videntes  audaciam  Hun- 
garorum^    coeperunt  rogare   hos    duos 
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principes  exercitus^  et  aperto  castro^ 
nudis  pedibus^  supplicantes  ante  faciem 
Usubuu  etVeluc  venerunt^  quibusUsu- 
buu  et  Veluc  custodiam  ponentes^  ipsi 
in  castrum  Byhor  intraverunt,  et  multa 
bona  illorum  militum  inibi  invenerunt. 
Hoc  cum  Menuniorout  per  nuntios  fuga 
lapsos  audivisset^  irruit  in  maximum 
timorem^  et  misit  nuntios  suos  ciun 
diversis  muneribus  ad  Usubuu  et  Ve- 
luc ^  et  rogavit  eos  ^  ut  ipsi  paci  faven- 
tes^  legatos  suos  ad  ducem  Arpad  eun- 
di  dimitterent^  qui  nuntiarent  ei  :  Quod 
Menuniorout^  qui  duci  Arpad ^  primo 
per  legatos  proprios^  bulgarico  corde, 
superbe  mandando,  terram  cum  pu- 
gillo  se  daturum  negabat,  modo  per  eos- 
dem  nuntios  victus  et  prostratus,  to- 
tum  regnum,  et  Zultae,  fdio  Arpad, 
fiìiam  suam  dare  non  dubitaret.  Tunc 
Usubuu  et  Veluc  consilium  ejus  lauda- 
terunt,  et  cum  legatis  suis  nuntios  mi- 
serunt,  qui  dominum  suum  ducem  Ar- 
padium,    causa    pacis    rogarent.      Qui 
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cum  insulam  Sepel  intravissent^  et  du- 
cem  Arpacl  salutassent^  secunda  die  le- 
gati mandata  Menomorout  dixerunt. 
Dux  vero  Arpad  ^  inito  Consilio  suorum 
nobilium^  mandata  Menumorout  dilexit 
et  laudavit^  et  dum  fdiam  Menumorout 
ejusdem  aetatis  ^  ut  filius  suus  Zulta^ 
jam  esse  audivisset^  petitionem  Menu- 
morout difterre  noluit^  et  filiam  suam 
in  uxorem  Zultae  accepit^  cum  regno 
sibi  promisso.  Et  missis  legatis  ad 
Usubuu  et  Veluc^  mandavit^  ut  celc- 
bratis  nuptiis^  filiam  Menumorout,  filio 
suo  Zultae  in  uxorem  acciperent^  et 
filios  incolarum  in  obsides  positos  ^  se- 
cum  ducer ent^  et  duci  Menumorout 
darent  Bylior  castrum. 

LTI.  De  Usubuii  et  Veluc, 
Usubuu  et  Veluc  ,  nec  non  omnis 
cxercitus,  praeceptis  domini  sui  faven- 
tes,  filiam  Menumorout,  celebratis  nup- 
tiis ,  acceperunt,  et  filios  incolarum  iti 
obsides    positos,    secum    duxerunt,    et 
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ipsum  Menuniorout  in  castro  Byhor 
dimiserunt.  Tunc  Usubuu  et  Veluc, 
Clini  magno  lionore  et  gaudio  ad  duceni 
Arpad  reversi  sunt;  Dux  vero  et  sui 
yobagyones  obviam  eis  processerunt, 
et  flliam  Menuniorout^  sicut  decet  spon- 
sani  tanti  ducis  ^  honorifice  ad  diicalem 
donium  duxerunt.  Dux  vero  Arpad^ 
et  onines  sui  priniates^  celebrantes 
nuptias^  magna  fecerunt  convivia^  et 
fere  quotidie  comedebant  nuptialiter^ 
cuni  diversis  millibus  circumjaoentium 
regnoruni^  et  juvenes  eoruni  ludebant 
ante  faciem  ducis  et  suorum  nobilium. 
Dux  Arpad  ^  accepto  juramento  prima- 
tuni  et  niilituni  Hung  ariae  ^  filium  suum 
Zultam,  ducem ,    ciuii    ma«no    honore 
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elevari  fecit.  Tunc  dax^  Usubuunec^ 
patri  Zoloucu^  prò  suo  fidelissimo  ser- 
vitio^  dedit  castruni  Bezpreni^  cum 
omnibus  appendiciis  suis^  et  Velucquio 
dedit  comitatum  de  Zarand^,  et  sic  ce- 
teris  nobilibus  honores  et  loca  con- 
donavit.     Menumorout^  post  illam  cau- 
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sam  in  secundo  anno^  sine  filio  nioì*- 
tiius  est^  et  regnuiiì  ejus  totaliter  Zul- 
tae^  genero  SUO;  dimisit^jn  pace.  Post 
liaec  anno  dominicae  incarnalionis 
DCCCVII  dux  Arpad  migravit  de  hoc 
saeculo;  qui  lionorifice  sepultus  est^ 
supra  caput  unius  parvi  fluminis^  qui 
descendit  per  ahum  lapideuni  in  civi- 
tatem  Atbilae  regis^  ubi  etiam  post  con- 
versionem  Hungaroruni^  aedificata  est 
ecclesia^  quae  vocatur  alba^  sub  honore 
beatae  Mariae  virginis. 

LIIL  De  Successione  Zultae  cliicis. 
Et  successit  ei  filius  suus  Zulta^  si- 
miiis  patri  moribus^  dissimilis  natura. 
Fuit  ^nini  dux  Zulta  paruni  blaesus  et 
candiduS;  capillo  molli  et  flavo  ^  sta- 
tura mediocri;  dux  bellicosus^  animo 
fortiS;  sed  in  civibus  clemenS;  voce 
svavi;  sed  cupidus  imperii;  quem  om- 
nes  primates  et  milites  Hungariaeniiro 
modo  diligebant  Transactis  quibus- 
dam  temporibus^   dux  Zulta ^  cum   es- 
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set  tredecim  annorum^  omnes  primates 
regni  sui^  communi  Consilio  et  pari 
Yolantate^  quosdam  rectores  regni^  sub 
duce  praefecerunt^  qui  moderamine  ju- 
ris  consvetudinis  ^  dissidentium  lites 
contentionesque  sopirent.  Alios  autem 
constituerunt  ductores  exercitus^  cum 
quibus  div  ersa  regna  vastarent^  quorum 
nomina  haec  fuere  :  Lebi^  filius  Tosu^ 
Bulsuu^  vir  sanguinis,  filius  Bogat^  Bo- 
tond^  filius  Culpun^  erant  enim  isti  viri 
bellicosi^  et  fortes  in  animo,  quorum 
cura  nulla  fuit  alia^  nisi  domino  suo 
subjugare  gentes^  et  devastare  regna 
aliorum.  Qui  accepta  licentia  a  duce 
Zulta  ^  cum  exercitu  in  Carinthiam  ire 
decreverunt^  el  per  Forum  Julii  in  mar- 
chiani Lombardiae  vt^nerunt ,  ubi  civi- 
tatem  Paduam^  caedibus^  et  incendiis, 
et  gladio^  et  rapinis  magnis^  crudeliter 
devastaverunt.  Ex  bine  intrantes  Lom- 
bàrdiam^  multa  mala  facere  coeperunt, 
quorum  violentiae  a  e  belluino  furori^ 
eAim   terrac   incolae^    in   unum  agmen 
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oonglebati^  resistere  conarentur^  tunc 
innumerabilis  niultitudo  Lombardorum^ 
per  Hungaros  ictibus  sagittarum  periit^, 
quamplurimis  episcopis  et  comitibus 
trucidalis.  Tunc  Lutuardus^  episcopus 
\ercellensis  ecclesiae^  vir  noiiiinatis- 
simus^  Caroli  niinoris^  quondam  ini- 
peratoris;,  familiarissirlius  amicus^  ac  fi- 
delissimus  a  secreto^  hoc  andito^  as- 
sumtis  secum  opibus  ^  atque  incompa- 
jabilibus  tbesauris^  quibus,  ultra  quam 
aestimai i  poteste  abundabat,  cum  om- 
nibus votis  efFugere  ìaboraret  eorum 
cruentam  ferocitatem^  tunc  inscius  su- 
per Hungaros  inciditi  et  mox  ab  eis 
captus^  interOcitur^  ettbesaurum^  aesti- 
mationem  h  urna  nani  transcendentem  ^ 
quem  secum  ferebat^  rapuerunt.  Eo- 
demque  tempore  Stepbanus,  frater  Waì- 
donis  comitis^  cum  in  secessu  residens, 
super  murum  castri^  in  nocturnis  alvum 
purgare  yeliet,  tunc  a  quodam  Hungaro, 
per  fenestram  cubiculi^ui^  sagittae  ictu 
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graviter  vulneratm-,    de    quo    vulnera 
eadem  nocte  extinguitur. 

L[V.  De  devastatione  Lotoringiae, 
Alemanniae  et  Franciae. 
Deinde  Lotoringiam  et  Alemanniam 
deA'astaverunt,  Francos  quoque  orien- 
tales,  in  confinio  Franconiae  et  Bava- 
liae,  ictibus  sagittarum  in  turpera  fu- 
gam  converterunt ^  et  omnia  bona  eo- 
rum  accipientes ,  ad  ducem  Zultam  in 
Hungariam  l'eversi  sunt." 

LV.   De  morte  Lelu  et  Bulsu. 

Postea  vero  anno  quinto,  regnante 
Counrado  imperatore,  Lelu,  Bulsuu 
et  Botond,  incliti  quondam  et  glorio- 
sissimi milites  Zultae,  ducis  Hungaro- 
rum,  missi  a  domino  suo,  partes  Ale- 
manniae irruperunt,  et  multa  bona  eo- 
rum  acceperunt,  sed  tandem  Bavarorum 
et  Alemannorum  nefandis  fraudibus, 
Lelu  et  Bulsuu  capti  sunt,  et  juxta  flu- 
vium  Hin,  in  patibulo  suspensi,    occi- 
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duntur.  Botondu  et  alii  Hungararum 
milites^  qui  ex  eis  residui  fuerant^  \i- 
dentes^  se  malo  dolo  inimicorum  coarc- 
tatos  ^  audacter  et  viriliter  steterunt^  et 
ab  inyicem  non  sunt  alienati^  sed  alter 
alteram  partem  mensuram  in  periculo 
praecipue  sumserunt^  adjuvare;  et  vul- 
neratoruni  more  leonum^  in  media  ar- 
ma fremebundi  ruentes^  bostes  suo^ 
gravissima  caede  prostraverunt  et  quam- 
vis  erant  yicti^  tamen  victores  suos  for- 
tius  et  victoriosius  vieerunt^  et  gravis- 
sima caede  prostraverunt.  Felix  igitur 
Hungarorum  embola^  multa  periculo- 
rum  experientia  ^  jam  securior  et  exer- 
citatior^  de  ipsa  continua  exercitatione 
proeliorum^  viribus  et  potestate  prae- 
stantior^  totani  Bavariam  et  Aleman- 
niam^  ac  Saxoniam  et  regnum  Lo- 
tbariense^  igne  et  gladio  eonsumsermit 
et  Ercbangerum  atque  Bertaldmii^  du- 
ces  eorum^  decollaverunt.  Hinc  vero 
egressi^  Franciam  et  Galliam  expugna- 
verunt ,    et  dum  iude  victares  reverte* 

a* 
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rentur^  ex  insidiis  Saxonum  magna 
strage  perierunt^,  qui  autem  ex  ipsis 
evaserunt^  ad  propria  redierunt.  Sed 
de  morte  Lelu  et  Bulsun^  aliorumque 
suorum  militmii^  Dux  Zulta^  et  sui 
primates^  non  modicum  sunt  contur-^ 
bati^  et  inimici  Teotlionicorum  sunt 
facti.  Tunc  dux  Zulta  et  sui  milites^ 
propter  illatam  injuriam  inimicorum^ 
eontra  eosinspirare  coeperunt^  et  quo 
libet  modo  possent  eis  vices  reddere^ 
non  tacerent.  Sed  divina  gratia  adju- 
vante^  dux  Zulta  ^  anno  dominicae  in- 
carnationis  DCCCCXXXT^  genuit  fili- 
um^  quem  nominavit  Tocsun^  pulchris 
oculis  et  magnis  ^  capilli  nigri  et  mol- 
les^  comam  liabebat  ut  leo^  ut  in  se- 
quentibus  audietis. 

LVL   De  Inimicis  Alhonis  Regis. 

Eodem  anno  inimici  Atlionis,  regis 
Teothonicorum^  in  necem  ejus  dete-^ 
stabili  facinore  machinabantur^  qui^ 
cum    per  se   nihil  mali   facere    ei    pò- 
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tuisseiit^  auxilium  Hungaroruni  rogare 
coeperimt;  quia  sciebant^  quod  Hun- 
gari  essent  insiiperabiles  in  asvetis  bel- 
loriuii  laboribus3  et  plurimis  regnis  ^ 
deus  per  eos  furoris  sui  flagella  propi- 
nasset.  Tunc  illi  inimici  AthoniS;,  regis 
Teothonicoruni^  miserunt  nuntios  suos 
ad  Zultam  ducem^  virum  beJlicosum, 
et  rogaverunt  euni^  dato  auro  multo  ^ 
ut  adjutorio  hungaro^  praedictum  re- 
geni  Athonem  invaderent.  Dux  vero 
Zulta^  iracundia  ductus^  tam  prò  eo- 
rum  pace  et  pretio^  quam  etiam  prò 
morte  Lelu  et  Bulsuu^  gemebundo  pec- 
tore misit  exercitum  magnum^  contra 
Athonem^  regem  Teotlionicorum^  qui- 
bus  principes  et  ductores  fecit  Boton- 
dium^  filium  Culpun^  etZobolsum^  fdium 
Eleud^  nec  nonlrcundium^  fdium  Eusee. 
Qui  cum  egressi  essent  a  duce  Zulta^ 
rursum  Bavariam  ^  Alemanniam  et  Sa- 
xoniam  atque  Thuringiam  in  gladio 
percusserunt^  et  exinde  egressi  in  qua- 
dragesima, transierunt  Renum  fluvium, 
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et  regnum  Lotariense  in  arcu  et  sagit- 
tis  exterminaverunt^  unìversani  quoque 
Galliam  atrociter  affligentes^  ecclesias 
dei  crucleliter  intrantes^  spoliaverunt. 
Inde  per  abrupta  Senonensium^  per  po- 
pulos  Aliminos  ^  ferro  sibi  \  iani  et  gla- 
dio aperuerunt.  Superads  ergo  illis 
bellicosissimis  gentibuS;,  et  naturali  situ 
locoruni  tutissiniis  ^  montes  Senonum 
transcenderunt^  et  Segusam  ceperunt 
ciyitatem.  Deinde  egressi^  Taurinam 
eivitatem  opulentissimam  expugnave- 
runt^  et  postquani  planam  regionem 
Lombardiae  aspexerunt^  totani  paene 
Italiani,  bonis  omnibus  affluentem  et 
exuberantem,  concitatis  cursibus  spo- 
liayerunt.  Deinde  vero  Botond,  filius 
Culpun,  etUrcun^  fdius  Eusee,  supe- 
ratis  omnibus  gentibus,  praememoratis^ 
felici  Victoria  fruentes,  ad  propria  re- 
gna revertuntur.  Tunc  Hoto  rex  Teo- 
tlionicorum,  posuit  insidias  juxta  Renuni 
fluvium,  et  cimi  omni  robore  regni  sui 
eos  invadens^  multos  ex  eis  interfecit. 
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Botond  et  Uicun^  ac  reliqui  exercitus, 
magis  Yolentes  mori  in  bello  ^  quam 
apropriatani  sibi  \ictoiiani  amitterenl^ 
tune  hostibus  pertinaciter  insistunt^  et 
in  eodeni  bello  quemdam  niagnuni  dii- 
ceni^  virum  nominatissimuni^  interfi- 
ciunt^  et  alios  vulneratos  in  fugani  con- 
yertunt;,  quorum  spolia  diripiunt;,  et 
ex  inde  ad  propria  redeunt  regna^  cum 
magna^  Victoria.  Et  cum  Botond  et 
Urcun  in  terram  Pannoniae  laeti  rever- 
ter entur^  tunc  Botond longo  labore  belli 
fatigatus,  miro  modo  infirmari  coepit^  ex 
luce  migravit^  et  sepultus  est  prope  flu- 
vium  Wereucea.  Sed  istud  notum  sit  om- 
nibus scire  volentibus^  quodmilites  Hun- 
garorum^haec  etalialiujusmodi  bella^us- 
que  ad  tempora  Tucsun  ducis  gesserunt. 

LVII.  De  Constìtutione  Regni. 

Dux  vero  Zulta^  post  reversionem 
militum  suorum,  fixit  metas  repniHun- 
gariae  ^  ex  parte  Graecorum  usque  ad 
portam  Wazil  et  usque  ad  terram  Racy, 
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ab  occidente  usque  ad  mare^  ubi  est 
Spalatina  civitas^  et  ex  parte  Teothoni- 
corum  usque  ad  ponteni  Guncil^  et 
in  eisdem  partibus  dedit  castrum  con- 
struere  Ruthenis  ^  qui  cum  Ahiio  duce^ 
aro  suo^  in  Pannoniam  venerante  et 
in  eodem  confinio^  ultra  lutum  Musun^ 
collocavit  etiain  Bissenos  non  paucos 
liabitare^  prò  defensione  regni  sui^  ut 
ne  aliquando  in  posteruni  furibundi 
Teotlionici^  propter  injuriani  sibi  illa- 
tam  ^  fiiies  Hungaroruni  invadere  pos- 
sent.  Ex  parte  vero  Boemorum  fixit 
metas  usque  ad  fluvium  Moroua  ^  sub 
tali  conditione  ^  ut  dux  eoruni  annua- 
tini  tributa  persolveret  duci  Hungariae^ 
et  eodem  modo  ex  parte  Polonorum 
usque  ad  montem  Tatur^  sicut  primo 
fecerat  regni  metani  Borsu  ^  filius  Bun- 
ger.  Et  duni  dux  Zulta  et  sui  milites 
ita  radicati  essent  undequaque  Hun~ 
garii^  tunc  dux  Zulta  duxit  f\lio  Toc- 
sini  uxorem  de  terra  Gumanorum/  et 
ipso  vivente  accepit  juramenta  suorum 


I 
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nobilium^   et  filiiini  suum  Tocsun  feci! 
ducem    ac    clominatoreni   super   totum 
regnum  Hungariae^  et  ipse   dux  Zulta^ 
tertio  anno  regni  filli  sui_j  de  ergastulo 
corporis  viam    universae  carnis   egres- 
sus  est.     Tocsun  vero  dux^  cum  omni- 
bus primatibus  Hungariae  ^  potenter  et 
pacifice  per  onines  dies  vitae  suae^  ob- 
tinuit  omnia  jura  regni   sui^    et  audita 
pietate  sua^  multi  hospites  confluebant 
ad  eum^   ex  diversis  nationibus.     Nani 
de   terra  Bular  venerunt  quidam  nobi- 
lissimi  domini^     cum  magna   multitu- 
dine  HismaheJitarum^  quorum  nomina 
fuerunt:  Bila  et  Bocsu^  quibus  dux  per 
diversa   loca    Hungarorum    condonavit 
terras^  et  insuper  castrum^  quod  dici- 
tur  Pest^  in  perpetuum  concessit.    Bila 
vero  etfrater  ejusBocsu^  a  quorum  pro- 
genie Etliey  desc^ndit^    inito  Consilio^ 
de  populo   secun)   ductO;,    duas  partes 
ad  servitium  praedicti  castri  concesse- 
runt^  tertiam  vero  partem  suis  posteris 
dimiserunt.      Et   eodem   tempore^    de 
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eadem  regione  ,    veiiit  quidam  nobilis- 

simus  miles^  nomine  Heteii^  cui  etiam 

dux  terras^    et   alias  possessiones  non 

modicas^  condonavit.     Dux.  vero  Toc- 

sun  genuit  filium  nomine-Geysam^  quin- 

tum  ducem  Hungariae.      Et  in  eodem 

tempore^    de  terra   Bissenorum    venit 

quidam  miles  ^  de  ducali  progenie^  cu- 

jus  nomen  fuit  Tlionuzoba^    pater  Ur- 

cund^  a  quo  descendit  genus  Thomoy, 

cui  dux  Tocsun  dedit  terram  habitandi 

in  partibus  Kerney  ^  usque  ad  Thisciam^ 

ubi  nunc    est  portus   Obad.      Sed   iste 

Thonuzobayixit  usque  ad  tempora  sancii 

regis  Stephani^  nepotis  ducis  Tocsun, 

et  dum  beatus  rex  Stephanus  yerba  vi- 

tae  praedicaret^  et  Hungaros  baptizaret, 

tunc  Thonuzoba  in  fide  vanus,   noluit 

esse  Christianus,  sed  cum  uxore  vivus 

ad  portum  Obad  est  sepultus^  ut  ne  bap- 

tizando^  ipse  et  uxor  sua^  viverentcum 

Cliristo  in  aeternum^  sed  Urcund^  filius 

suus^  Christianus  faclus^  vi\ it  cum  Chris- 

to  in  perpetuum. 


NOTAE  GRITICAE. 

5)i  rologus  in  gesta  Hungarorum.«  Cod* 
villose  »Huiigaium.« 

:>P.  dictus  Magisteri  sic  Cod. — Edd.vitiose 
??Praedictus  Magisleru  observanle  jam  Kolla- 
rio  in  Lambecium  de  Bibliotheca  Caesarc 
Vind.  T.  Lp.686.  Rem  extra  oninem  con- 
troversiam  posuit  Cornidesii  diligentia ,  qui 
ostendit  (Vindiciae  Anonymi  p.  80  seq.)  vo- 
cem  »praedictus<<  in  Cod»  Vind.  nuspiam  ab- 
breviari,  et  autorem  nostrum,  quotiescun- 
que  vocabulo  »praedictus«periodum  aliquam 
inehoat,  perpetuo  particulam  5>vero«  prò- 
xime  il]i  subjungere  (vid*  cap.  I.  »praedicta 
vero  scylliica  gens«  cap»  VUL  »praedicti  vera 
duccs  Ruthenorum«  cap  XXV.  x^praedictus 
vero  Tuhutum5«  cap.  XXXIV.  »praedictus 
vero  Salanus  diix^) ,  ut  adeo  credibile  non 
sit,  vocem  constanter  sine  abbreviatione  in 
Codice  exhibitam,  initio  nonnisi  opusculi 
decurtatam  coinparere,  ut  taceamus,  in  Co- 
dice   nostro,    initio   certe  non  mutilo,    vo> 


^ —      204      — 

cem  »piae(lictus«  sensu  caiere.  Lectio  igi- 
tur  Edd.  ad  celerà  sphalmala,  a  Scliwandt- 
lìero  in  nostro  commissa.  referenda  est.  Cor- 
iiidesii  opinio,  prò  P.  diclus  Magister  »Bene- 
dictus  Magister«  esse  legendum,  ultra  sim- 
plicem  conjecturam  non  assurgiti 

>et  suae  petitionis  effectum«  —  Cod.  et 
Edd.  >/Siiae  petitionis  aff'eclum«  litera  a  ta- 
iiien  in  Cod. ,  observante  id  jam  Erigelio 
(in  tabula  variantium  leciionem,  Vind,  Ano- 
nym.  p.571)  in  e  mutata  esse  videtui.  Sen- 
^His  loci  utique  planus,  Anonymus  enim  no- 
star,  amico  suo 5  initio  statini  nuncupatoriae 
epistolae,  »suae  petitionis  efFectum^«  histo- 
riam  utpote  de  gestis  Hungarorum  ejus  hor- 
tatu  jam  conscriptam  ,  nuntiat.  In  conjec- 
turam Cornidesii  (op.  cit.  p.  20)  »sanae  pe- 
titionis effectum^<  idem  viiuperii  cadit,  quod 
ille  ìectioni  »sanae  petitionis  afFectum«  ob- 
jicit:     »  locutionem    hanc    indomiti    affectus 

>  liominem  innuere  ,  prava  concupiscentem, 

>  appeteiìtemque  insana,  cui  proinde  sanae 
j^pelàtionis  aflectus  optaildus  fuerit.«  Cete- 
rum  bene  observat  Cornidesius^  prolatis 
Belae  IV.  literis  ad  Clementem  IV.  P.  M. 
amoo»    1265   datis ,    apud  Farlati   lìlji,    sacr. 
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Tom.  V.  p.  874?  congruere  cura  slylo  medii 

aevi,     ut    petitionis     et   efFectus    jungantur 

vocabula* 

»aut  quare  vocatus  Almus  «  sic  Cod. ,    Edd. 

vitiose  »  vocatur.  « 
»  promisi  enim«  Cod.  —  Edd.  »etiam.« 
»  Memor  igitur  «  Cod,  —  Edd.  »  ergo,  « 
»impeditus  sim  negotiis«  Cod.  Ed.  Schwandt. 

—  Ed.  Cassov.  vitiose  »  sum.  « 
»Ergo  potius  a  modo  «  Cod. — Edd.  »a  me.* 
vriobiliter  percipiat^<  Cod.  Ed.  Schwandt. — 

Ed.  Cass.  viliose  »  recipiat.  « 
>  Felix  ergo   Hungaria«   Cod   — Edd.   >  igi- 
tur. a 
y>  omnibus  enim  horis  «.  Cod.  —  Edd.  »  etiam  « 

Caput   I. 

xScjthia  igitur  «   Cod.  —  Edd.  »ergo.  « 

»in  terra  iila«  Cod  Ed,  Schwandt. —  »  terrai 

perperam  omittit  Edit.  Cassov. 
^  quod  scythicae  gentes  fuissent  sapientissimi 
et  mansueti,  «  sic  Cod.  (nisi  quod  mani- 
feste librarii  errore ,  loco  »  gentes  «  seri- 
batur  »gensic)--~  Edd.  perperam:  \quod 
scythica  gens  fuissent  sapientissima  et 
mansveta,^< 
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^>  et  jumenta  multa  habebant«  —  Cod.  perpe* 
ram  »plgmenta«    quod    sensu    liic    caret, 
»jumenta«    jam   a  Schwandtnero    e  con- 
,  textu    repositum.     Dubitationem    omnem 
tollit,,  locus  paralellus  in  Chronico  Regi- 
nonis  Prumiensis ,  apud  Pistorium  Script. 
rei\    Germ.    (edit*    Struv*    Ratisb.    1726) 
Tom,  I.  p.  89,  e  qno  monente  Cornìdesio 
(op*  cit.  pag. '226)  noster  totum  fere  ca« 
put  I    mutuatus  est» 
»  vestiti  enim  «  Cod,  — Edd.  »  etiam,  « 
»non  erant  enim«  Cod. — -Edd.  »etiam,« 
»nec  alere  sufficiebat  <<  Cod.  —  Edd.  »  non.  « 

Caput   IIL 

»longo  prius«  sic  Cod.  —  Schwandtnerus 
male  edidit  »  post.  « 

»in  forma  au sturisi  - —  Cod.  et  Edd.  perpe- 
ram   »asturis.  « 

*per  semnium  fuit  prognosticatus  «  —  Cod» 
perperam  »  prognosticatum.  «  Sphalma 
jani  a  Schwandtnero  sublatum.  Simile» 
errores  grammatici  occurrunt  infra  cap. 
XIII.  »  ad  castrum  Hung  equitaverunt. 
ut  caper ent  eum  «  et  cap.  L VI-  »regnuni 
Lotariensem  —  exterminayerunt.  «    ^Vei  o 


—      207      — 

»  consenlaneum  non  est  a  inquit  Cornides 
op.  cit.  p.  25  5  »  errata  haec  grammatica 
autoris  esse,  qui  vocabula ,  ortus ,  ca- 
strum,  regnum ,  in  suo  quaelibet  genere 
convenienti,  frequentat  aliis  in  locis  « 

C  a  p  u  t    V. 

»  Communi  et  vero  Consilio  «  Cod  Edd.  — 
Emendationem  ab  Engelio  propositam  (op, 
cit.  p.371),  ^communi  et  universo  Consi- 
lio <<  nil  prorsus  amplecti  svadet. 

^et  qui  de  generatione  ejus«  Cod.  Edd. 
Schwandt.  —  Ed.  Cassov.  male  »et  qui 
de  ejus  generatione.  « 

C  a  p  n  t    VI. 

»juramenti  statuta«  —  sic  ex  contextu  to- 
tius  capitis  reponendum,  prò  eo  quod  ha- 
bet  Cod,  et  Edd.  »juramentum  statura. « 
(non  vero  »juramenti  statura,^  ut  male 
Engelius  in  tabula  lectionum  variantium 
L  e.)  Emendatio  a  Cornidesio  proposita: 
(op.  cit.  p  21)  »juramentum  et  statuta,^ 
ut  ut  nostra  simplicior,  minus  tamen  pla- 
cet, cum  contextui  non  adeo  coiiveniat. 
Quidquid   demum    statuas ,    sensus^^  pat^t, 
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et  sphalma   bocce   librarli  vix   quenquam 
morabitur. 

Caput   VII. 

^prae  ceteris  generlbus  meliores«  —  sicCod. 
a  prima  manu,  ex  emendatione  recentiori 
»gentibus,«  quod  Edd.  exhibent. 

^  Susudal,  «  in  rasura,  a  prima  tamen  manu 
scriptum. 

Caput   Vili. 

5^  fluvium  Deneper  transnavigando  «  sic  Cod. 

Edd.  ritiose  »  Denep.  «  Cfr,  Cornides  op, 

cit.  p.  1 1  seq. 
^fAttamen  dux  de  Kyeu  <c  —  In  Cod.  errore 

librarii,  hoc  unico   loco  »Hyeii.«     Men- 

dum  jam  Schwandtnerus  sustulit. 
»Edumen«  Cod.    et  Edd.  vitiose    »Edum,  « 

nos  e  collatione  cap.  X.  XVII.  et  XXXìL 

et  Thwrotzii  part.  111.   e.  23.    vEdumen* 

restituendum  putavimus. 
»Ketel  pater  Oluptulma«   Cod. — Edd.  ubi- 

que  vitiose    »Retel.«     Cfr.   Cornides  op, 

cit.  p.  871. 
Ymemores  estote  «  Cod.  a  prima  manu  ^me- 


! 
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mor,«  manus  recentior  sjllabam  »  es  «  ad- 
.     didit. 
»  viarum   vesti  arum  «   Cod.  —  Edd.    villose 

»  nostrarum.  « 
»  quando   dixislis«  Cod. — Edd.  male  »quo- 

iiiam,  « 
»cum  trecentis  triginta  millibus   homiTium  « 

Cod.  —  >;hominum«  deest  in  Edd, 
»Aut     nonne     magnum   Alexandrum.      Cod. 
,  Ed.   Schwandt.   ■ —    »Aut«    deest    in    Ed. 

Cassov. 
i^pro  salute  vitae  pi  operantes  «  Cod.  —  Edd. 

male  »properanter.  « 
»tonsa    capitai    in   rasura,    a  prima    tamen 

manu  5  scriptum. 

Caput   IX. 

»ut  domini  eorum  de  sedibus  non  expelle- 
rentur  suis«  Cod. —-Edd.  vitiose  :  »utdo- 
minum  eorum  de  sedibus  non  expeìlerent 
suis.  « 

Caput   X. 

«  de  Kyeu    et  Susdal.  «  —  Cod.  et  Edd.  \  i- 

tiose  :    »  Sudai.  « 
>Bunger«  —  Cod.  vitiose,    hoc  unico    loco 
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»Buiger.  «  Mendum  a  Schwandtnero  jam 

sublatum» 
»pater  Oluptulmae  «   Cod*  —  Edd.    villose 

»  Oluplttlma  ^< 
»  et  eodem  modo  dux  Almus«  Cod.  —  Edd* 

male  »et  eodem  etiam  dux  Almus.  « 
V  eis  fide  se  et  jui amento  se  constrixerunt« 

Cod.  —  Edd.  posterius  >>se«  male  negli- 

gunt. 
»Simililer  et  multi  0:  sic  Cod,  a  prima  manu, 

»  etiam,  «  quod  Edd*  exhibent  ex  emenda- 

tione  recentiori  proficiscitur. 

G  a  p  n  t    XL 

»  usque    ad    confinium    regni  «    sic  Cod.  ex 

emendatione    manns    recentioris ,    prima 

manus  »finium«  scripsit* 
»  quasi  dominum  suum  proprium,  hospitem 

recepita  sic  Cod.  a  prima  manu,  »liospi- 

tio«    quod  Edd.   exhibent  ex  emendatione 

recentiori  proficiscitur. 
»  usque    ad    Danubium    ubi   collocavissent  « 

sic  Cod*  —  Edd.   vitiose    »vero  colloca- 

vissent.  a 
vKeanus    magnus    dux  Bulgariae«    Cod.  — 

Edd.  ubique  perperam  »  Reanus.  « 
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ygentes,  qui  dicuntur  Cozai^  «  CocL  et  Edd* 
exhibent  :  »  gentes  Cozar  ,  qui  dicuntur  <* 
ipsa  tanien  prima  maiius  siglis  vocibus 
X  Cozar  «  et  »  dicuntur  <c  impositis  ,  locum 
hunc,  prout  nos  illum  exhibemus ,  legen- 
dem  esse  indicat. 

»a  fluvio  Morus  «  Cod«  yitiose  »a  fluvio 
Mors.  « 

vpraeoccupavisset  «  Cod.  ritiose  ^>praeoccu- 
pavissent,  a 

»  dux  nomine  G]ad«  Cod.  —  Edd.  vitiose 
»  Gaad.  (i  Cfr.  Engelium  in  Cornidesii  op» 
clt.  p.  37I. 

»Dobuca  nepos  regis  «  sic  Cod.  ex  emenda- 
tione  primae  manus,  quae  prius  »  regum  « 
scripserat. 

Caput    XII. 

»pacem  fìrmlssimam  cum  eis  fecerunt^ 
»  cum  eis  «  a  manu  recentiori  insertum. 

^duo  millia  sagittatorum  «  Cod. — ;  Edd.  vi- 
tiose »sagittariorum  «  Cfr.  Cornides  op. 
cit.  pag.  24. 

»  usque  ad  confinium  Kung«  Cod,  —  Edd, 
male  >>  Hungariae.  « 

»  quae    Hetumoger     dicuntur  <<     sic    Cod.    a 
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prima  manu,  ex  emendatione  recentiori 
»qui:« 

5*  quem  sibi  adoptabant  pervenerant«  Cod. 
Ed.  Schwaiidt.  — -  Ed.  Cassov.  vitiose 
»perveneruiìt.  « 

»  mortuo  Athila  rege«  Cod.  ex  emenda- 
tione recentiori,  manus  prima  vitiose  ex- 
hibet  »  Athala.  « 

Caput    XIIL 

:^ut  caperent  illud«  Cod.,  quem  Edd.  hoc 
loco  presso  pede  sequuntur ,  manifesto 
librai  ii  errore:  »ut  caperent  eum  «  Cfr. 
quae  dieta  sunt  in  observatione  ultima  ad 
cap.  IIL 

^  et  vocatus  est  Arpad  dnx  Hunguariae.,  .*  * 
vocati  sunt  Hunguari  «  Cod.  et  Edd. 
Schwandt»  —  Ed.  Cassou,  non  condonando 
facile  errore  exhibet  »  Hungariae  «  et 
vHungari.  « 

Caput    XIV. 

»more  bulgaricOv<  Edd.  —  Cod.  vitiose  »  bui- 
carico.  K 

»  qui  talia  facere  ausi  fuissent«  —  Cod  a 
prima  manu  et  Edd.  »  qui  talia  ausi  facere 
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fuissent  «  Siglae  vocibus  »  facere  «  et 
»ausi«  a  prima  manu  imposita ,  lectio- 
iiem ,  quam  nos  exhibemus ,  praeferen- 
dam  svadent. 
»inter  Danubium  et  inter  Thisciam«  Cod, 
a  prima  manu.  Posterius  »intei«  a 
nonneraime ,  male  sedulo  Anoii}  mi  nostri 
lectore,  erasum ,  unde  in  Edd.  quoque 
neglectum* 

V  usque    ad   lluvium   Sou}Ou«    Edd.  —  Cod. 

manifesto  errore  »Loujou«« 
>>  eodem   modo   misit  nuntios    suoscx  Cod.  — 
Edd.  perperam:   »eodem  etiam  etc.  « 

V  et    ducissae    duodecim    puellas  <<     Cod.   — 

Edd.  vitiose   »ducissa  « 

^  Oundu  pater  Ete  «  —  Cod.  et  Edd.  h.  1.  ca- 
pite mox  seq*  XV.  et  cap.  X'L.  »  Ethe,  << 
nos  e  collatione  cap.  VI.  et  XLVU.  vEte« 
restituiraus* 

^militeni  nomine  Turzol  «  Edd.  —  Cod.  hoc 
unico  locoTursol«  in  sequentibus  (cap. 
XV.   XVI.  XVII.),    constanter  »  Turzol.  « 

Caput    XV. 

»De  Camaro  castro  a  Ed.  Schwaiidt —  Ed. 
Cassov  et  Cod.  a  prima  manu  »  Camero,  4i 
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quod  tamen  deinceps  in  »  Camaro  «  mata- 
tum  est. 

»fluvius  manans  a  Saturliolmu«  Cod.  etEdd. 
ubique  vitiose  e  duabus  vocibus  unam  fa- 
cientes  »  Asaturholmu  «  exliibent.  Cfr, 
Cornides  op.  cit.  p.  22. 

»cambiavit  illum  locum«  Edd.  —  Cod.  mani- 
festo librarli  errore  »  cambium.  a 

»  ad  natale  solum  essent<<  Cod.  a  prima  ma- 
nu ,  sed  »n«  postea  erasum ,  unde  in 
Edd.  quoque  excidit, 

^ut  ne  ulturus  sanguinem  Petri  regis  ^<  sic 
cum  Engelio  legimus ,  prò  eo  quod  Cod. 
vitiose  exhibet  »ut  ne  ullerius  sanguinem 
Petri  regis«  Emendatio  Schwandtneri  »ut 
ne  ulterius  sanguis  Petri  regis  «  hiulca 
est.  Conjecturam  HelHi  »Ht  ne  ulterius 
_  sanguinem  petens  regis  <<  Engelius  merito 
rejecit,  cum  Cod.  exserte  »  Petri  «  ex- 
hibeat.  Cfr.  Engelium  in  Cornidesii  op. 
cit.  ad  h.  L  p.  371^» 

Caput  XVT. 

»  quasi  brayium  accìpere  volentes«  Cod.  — 

Edd.  vitiose  »qui  bravium^^  etc. 
yin   castro  Olpar    juxta  Thisciam  <v    Collata 
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eap.XL.  —  Cod.  et  Edd,  yitiose,  »Ox)ar 
juxta  Thisiam.  <c 

Caput  XVIL 

»Edumernec«  —  sic  Cod.  et  Edd.  (li.  1.  et 
cap.  XXXII.)  fors  legendum  »Edumenec« 
cum  nominativus  sit  »Eduinen^<  cap.  VL 
et  X. 

vubiBudrug  descendit«  Edd.  —  Cod.  villose 
hoc  unico  loco  >>Brudrug.<^ 

Caput  XIX. 

»De  duce  Byhoiiensi^^  Edd.  —  Cod,  villose 
»Bycoriensi.  « 

»  accepto  suorum  nobilium  Consilio  «  —  ae- 
cepto  suorum  Consilio  nobiliuni.^<  Cod.  a 
prima  nianu,  Edd.  Siglae  vocibus  »  con- 
silio«  et  >:nobilum«  ab  ipsa  prima  manu  im- 
positae,  nostrani  lectionem  exhibendam 
indicant. 

Menumorout.  Cod.  —  Edd.  male  >.MenO" 
morout«  sic  etiam  initio  capiti^  mox  se- 
guenti s^* 

Caput  XX. 
»Usubuu  et  Veluc^<  coli.  cap.  XiX.  L,  LL 
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et  LIL  —  Cod.  h.  1.  et  bis  cap.  LI.  »  V^- 
lus  «  alias  semper  »Ve]ec  v*  Veluc  « 

»etiam  quantum  pugillus  caperete  Cod. — 
Edd.  vitiose  »  capere. << 

»  auferre  de  manibus  meis  a  »  meis  «  in  ra- 
sura ,   a  prima  tamen  manu^  scriptum. 

»nec  non  Tuhutum  pater  Horcac<  Edd.  — 
Cod.  vitiose  »7\ihtum.« 

»  talis  et  tantus  timor  irruit«  Edd. —  in  Cod. 
vox  »  timore  deest,  a  Schwandtnero  bene 
restituta. 

Caput  XXL 

>:^per  petitionem  populi«  Cod»  —  Edd.  vitiose 
>.pro  petitione.« 

Caput  XXIL 

»Humusover«  sic  e  collatione  cap.  XVIf. 
et  3i.XVni.  restituendum,  prò  eo  quod 
Cod.  et  Edd.  habent:    »  Vmusover  «. 

Caput  XXIV. 

>  Bivia  et  Bucna«  Bivia  legi  posset  Bue, 
collato  cap.  XXVH. ,  id  etiam  Engelius  in 
Cornidesii  op.  cit.  p.  871  indicare  velie  vi- 
detur,   sed  ibi,  per  tjpothetarum  oscitan- 
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tiairiy  loco  emendationis  proponendae, 
Cocl.  et  Edd.  lectio  repetitur.  Cfi\  tamen 
iiotam  ad  cap.XXVIL 

Caput  XXV. 

»ìn  aienis  eorum  aurum   colìigerent«  Cod. 

—  Edd»  villose  vcolligeretui\« 
y>  dux  eorum  Gelou  «  —  Cod.  et  Ed.  Schwandt. 

»Ge]eou«  Ed,  Cassov.  »Geleu«  yitiose. 

Caput  XX VII. 

»  Cum  Gelou  dux  eorum  hoc  yidisset  «  »  hoc  < 
a  manu  recentiori  additum  « 

»Bue«  Cod.  Ed*  Schwandt.  —  Ed.  Cassov. 
vitiose  »Buc.«  Loco  Bue  legendum  vide- 
tur  Biyìa  ut  cap.  XXIV,  librarius  enim 
per  alliterationem  seq.  Buone,  Bivia  in 
Bue  commutare  potuit. 

Caput  xxvm. 

»Tosu«  Cod.  et  Edd.  in  hoc  nomine  scri- 
bendo  variant,  jam»ThGsu«  jam  >;Tosuv< 
exhibentes  (Gap.  XXIV.  Cod.  piane  ha- 
bet  »Taso<<).  Nos  lectionem  )>Tosu^<  cuni 
et  sit  in  Cod.  frequentior ,  et  magis  ethy- 
mologiaenominis  conreniat,  amplectinuir. 

10 
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Caput  XXIX . 

»Hoe  cum  audiyisset  duxArpad,  qtiod  Tosu 
et  Zobolsuéc  Edd,  —  Cod«  a  prima  manu 
»Chelo,  Tosu  et  Zobolsu«  sed  Chele, 
quod  noraen  in  toto  libro  non  occurrit, 
postea  erasum.  Fors  »  e  bello  «  seriben- 
dum  fuisset. 

C  a  p  u  t  XXX. 

»  quasi  prò  gaudio  «  Cod.  — Edd.  vitiose 
»  prae  gaudio. « 

Caput  XXXI. 

^)  quae  nunc  vocatur  Miscoucy^<  —  Cod.  et 
Edd,  »qui«  vitiose,  nam  fluvius  Souyou 
nunquam  Miscoucy  voeabatur,  sed  terra 
Bungernec  donata. 

Caput  XXXIL 

5#a  Crisio«  — *•  Cod.  et  Edd.  »Grisio^<  sed  in 
sequentibus  constanter  »  Crisio.« 

Caput  XXXIIL 

'»juxta  fluvium  Hongun<<  Cod,  —  Edd. 
V  Hongu.« 
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Caput  XXXIV. 
vBorsu  filii  Bunger«   Edcl»  —  Cocl.  villose 

»  Bumger.<4 
»  Borssod  Zouolun  «    Ed*  Cassov,  — «  Cod,  et 

Ed.  Schwandt.  »Borssed.« 

Caput   XXXVIL 

vStnmtej,  Colgoucj^  Cod.  —  Edd;  villose 

»Stumrey,  Golgoucy.^ 
>;  ad  fluvium  Moroua  «  Edd.  —  Cod.  »Moroar« 

Caput  XXXIX. 

»  dominus  omnium  «  Edd*  —  Cod.  exhibet 
siglam  d»,  quae  alias  »deus«  significata 
leetio  »  domijius  «  tamen  contextui  magis 
convenit. 

»fiiius  Bogat«  coli*  cap.  XLL  —  Cod.  et 
Edd.,  Bogai\  Cfr*  Cornides  op*  cit.  p*2i. 

Caput  XLIV. 

»Thisciam  in  Kenesna«  Cod.  *—  Edd.  per- 
péram  »Benesna.« 

Caput  XLVL 

^  tornamentum  fa€Ìebant«  Cod.  Ed.  Sehwandtv 
—   Ed.  Cassov»  vitiose  »ornamentuni.« 

10* 
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»  Cundunec  patri  Curzan  «  Cod*  —  Edcl*  viti* 

ose  »  Cadunec.« 
»pro    suo   lidelissimo  obsequio«  —  »  obse- 

quio  «  a  manu  recentioii  additum. 

Caput  XLVIL 

ygenus  Biucsa«    coli.  cap.  X*  et  XLIV. — 
Cod.  et  Edd.  »Biugsa.« 

Caput  XLVIIL 

»Usubu    pater  Zolocu    et  Eusee«    Edd.  — 

Cod,  unico  hoc  loco  »  Cusee.« 
»in  campo  Peytu«  Cod.  —  Edd.  vitiose  »in 

castro.^c 

Caput   XLIX. 

>;EciIburgu«  Edd.  —  Cod.  vitiose  »Eclbur- 
gu  «  et  Cap.  L.  »  Elciburgu  « 

C  a  p  u  t   L. 

»Eleuduiiee  patri  Zobolsu«  —  Cod.  et  Edd. 

vitiose  »Zolsu.<c 
>>quae  nunc  Vertus  vocatur<^t    Cod.  — -  Edd. 

vitiose  »Vetrus./< 
diluvium  Cris   in  cervino  monte   transnata- 

verunt^i    Cod.  •—  Edd.    vitiose   »fluvium 
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Ciis  in  Cerume  monte  transnataverunt.« 
Conjectui a  Stephani  Sàndor  »  fluvium  Cris 
in  Ceiu  momento  tiansnataverant«  nec 
ingenìosa,  nec  pi  obabilis  est.  Cfn  Enge- 
lium  in  Cornidesii  op.  cit.  p*37i* 

Caput    LI. 

»Tertio  decimo  autem  die  «  Cod.  —  Edd. 
vàie  autem. « 

Caput  LIL 

»  cum  diversis  milllbus  «  Cod.  Edd,  —  Con- 
jectura  Engelii  »  cum  diyersis  militibus<< 
non  improbabilis  est. 

Caput   LUI. 

»Botond  filius  Culpun«  coli.  cap.  XLI.  XLII. 

XLIIL  LUI.  LV.  LVI.  —    Cod.    et  Edd. 

vitiose   »  Bonton.« 
»cum  exercitu  in  Carinthiam    ire    decreve- 

runt«    sic   ex    ingenio    restituimus ,    coli. 

Thurozii    cap.   XXIII.   —    Cod.    et  Edd. 

absque  sensu    »  cum   exercitu    caranthino 

decreyerunt.  «. 
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^terrae  Incolae  in  unum  agmen  congle- 
bati« —  Cod.  et  Edd.  vitiose  »congle- 
batae.^ 


C  ap  u  t    LV. 

»  Counrado«  Cod.  —  Edd,  »  Cunrado.« 

»sed  alter  alteram  partem  mensuram  in  pe- 
riculo  praecipue  sumserunt  adjuvare,  sic 
legendum  putamus  locum  hunc  utique 
valde  affectum  , Cod.  habet  »  mensu- 
ram in  pei  iculum  «  —  Schwandtnerus 
locum  nec  fideliter  exhibet,  nec  feliciter 
emendat  »  mensurando  periculum.«  Cor- 
nidesius  et  Engelius  Edd»  lectionem  in- 
taetam  reliquerunt* 

5>  in  hostes  suos«  Cod*  minus  quidem  latine, 
unde  particula  »in«  a  Schwandtnero, 
non  tamen  recte,  est  deleta, 

V  et  quamvis  essent  vieti  . . .  ♦  et  gravissima 
caede  prostravérunt«  Cod,  —  Deest  to- 
tum  hoc  comma  in  Edd* 

«  Erchangerum  «  (coUat.  Hermanno  Contrae- 
te ad  a.  912.)  —  Cod.  et  Edd,  vitiose  »Er- 
chargenum.« 

»  Bertaldum  «    Cod,  - —  Edd.  »  Bertualdum.« 

^inspirare «  Cod,  —  Edd,  conspirare. 
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Caput  LVL 
i>et  rogaverunt  eum  «  Bdd.  ^ — Cod.  »  rogavi. « 
»  regnum  Latariense  «  Edd.  —  Cod.  regnum 

Latariensem. 
»  civitatem   opulentissimam    expugnaverunt  « 

Cod.   a  prima  manu .  Edd.  —  In  Cod.  ex 

emendatione    recenlìoris    manus    »cepe- 

runt.  « 

Caput   LVIL 

»undequaque  Hungarii«  sic  legendum  vide- 
tur  quod  Cod.  exhibet  »unque  Huiigarii,c< 
Engelius  conjicit:  »uiiiversiqiieHungarii, 
aut  unitique  Hungarii«  yel  »undiquaque 
in  Hungaria.«  Edd^  voces  has  piane  non 
habent. 

»  sui  filii«  Cod.  —  Edd.  »filii  sui.« 

»  audita  pietate  sua«  sic  Cod.  a  prima  manu, 
ex  emendatione  recentiori ,  quam  Edd, 
sequuntur  »  ipsius.« 

»Thonuzoba^c  Cod.  constanter  —  Edd*  vitiose 
»Thomizoba.  «^ 

»cum  uxore  viuus....  est  sepultus«  Cod,  — . 
Edd.  »  cum  uxore  Viuuros  etc.« 


A. 


Index  historicus. 


Igazofium  magister  Sepel  Cumanus  sub  Ar- 

pado.    XLiV» 
Alexander  magnus ,  a  Scylhis  fugatus  ,  L 
Alimini    populi     (  popuii   ad   lacum  Leman, 

Engel),  per  illosHungari  yiam  in  Galliam 

Senonensem  sibi  aperiunt.  LVL 
Almusj    filius  Ugek,    de    genere  Magog    et 

Athilae  regum.  I.  IL  V.  VL  Vili.  XXXIII. 

quae  ejus  mater  ?    III.  ejus   nativitas.  IV. 

linde  Alinus  dictus?    III. 

—  generis  nobilitas.   V. 

—  animi  dotes.  IV. 

—  dux  ab  Hungaris  eligitur.   V. 

' — •  jurarnentum   ei  ab  Hungaris  praestitum. 
VI. 

—  deScjthia  egressus  inRussiam  venit.  VII. 

—  Ruthenos  et  Cumanos  vincit.  Vili.  IX. 

—  pacem  cum  Ruthenis  et  foedus  cum  Cu- 
manis  pangit.  X. 

—  Lodomeriam  et  Gallciam  subjugat.  XL 

—  in  Hungariam  yenit.  XII. 
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AlmuSj  unde  et  a  quibus  dux  de  Hunguvàr 
dictus?  IL 

— '  Arpadum  lilium  suum ,  se  vivente  ducem 
Hungarorum  constituit,  XIII, 

Andreas^  rex  Hungariae,  filius  calvi  Ladis- 
lai,  terram  Ketelpotaca  de  posteris  Ketel 
cambiata    XV. 

Arpad  secundus  Hungarorum  dux ,  filius  Al- 
mi,  illii  Ugek  5  de  genere  Alhilae   et  Mo- 
gog  regum,  vivente  patre  dux  Hungaro-^ 
rum  constiluitur.   XIIL 

—  terram  inter  Thisciam  et  Budrug  occu* 
pat.  XIV. 

—  de  castro  Hnng  egressus,  ultra  Turzol 
in  Zerenclie  castra  metatur,  XVII. 

—  Borsu  comitem  castri  Borsod  constituit. 
XVIII. 

—  a  Zeremsu  egressus,  castra  metatur  ad 
iluvium  Souiou»    XXII. 

— -  postea  juxta  fluvium  Souiou  usque  ad 
Thisciam  et  Emeud  stationemfigit,  XXXL 

—  Bungernec  terram  magnam  confert* 
XXXL 

—  ad  Jocum  Casu  castra  metatur.  XXXII. 

—  Ousadunec  terram  magnam  confert. 
XXXIL 
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Arpad^  ad  fluviumEgux^  inZenuholmu  requi- 
escit.  XXXII, 

—  ad  fluvium  Zogea,  a  Thiscia  usque  ad 
sjlvam  Matra   cum  suis  consideU  XXXIL 

—  Edunec  et  Edumenec  terram  conf.  XXXIL 

—  Hubam  facit  comitem  Nitriensem  et  ter- 
ram magnam  ei  confert,  XXXVIL 

—  centra  Salanum  ducem  egressus,  eum 
vincit.    XXXIX» 

—  ad  stagnum  Curtueltou  subsistens ,  juxta 
sylyam  Gemelsen  castra  metatur,  in  quo 
loco  leges  regni  ordinantur*    XL. 

—  Oundunec  terram  confert.  XL. 

— -  per  Titulum  usque  ad  Zoloncaman  pro- 
cedens ,  inde  in  partes  Budrug  veniens, 
juxta  fluvium  Voyos  castra  metatur.  XLL 

— •  de  Budrug  egressus ,  juxta  Danubium 
ad  insulam  magnam,  in  qua  regiam  figit, 
procediti  XLIV, 

—  de  insula  egressus,  ultra  Surcusar  ca- 
stra metatur.  XLVL 

—  in  civitatem  Athilae  regis  pervenit.  XLYI» 

—  Cundunec  terram  confert.  XLYL 

—  deEcilburgu  ad  subjugandam  Pannoniam 
egressus ,  juxta  Danubium  yersus  centum 
montes  castra  metatur.  XLVU. 
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Arpacl  ductoribus  exercitus   terras    conferà 

XLVII. 
— •  in  Sylva  TurobagArpalicemoraturXLIX. 
■' —  Ecilburgum  revertilur  XLIX. 

—  inde  egressus  ad  campum  putei  salsi  ca- 
stra metatur ,  et  usque  ad  Bodoctu  mon- 
tem  pervenite  L. 

—  Eleudunec  sylvam  confert.  L. 

—  juxta  montem  Pannoniae  castra  metatur. L, 

—  ad  Rabam  et  Rabuceam  pervenit.  L. 

—  juxta  Danubium  ad  sylvam  causa  venatio- 
nis  revertitur ,  inde  Ecilburgum  et  in  in«= 
sulam  Sepel*  L. 

—  ibi  lilium  nomine  Zulta  generat.  Xj. 

—  filium  se  vivente  ducem  Hungaris  con« 
stituit,  Lll. 

—  quando  mortuus  et  ubi  sepultus  ?  LII. 
Athila  de  genere  Magog  regis    I, 

—  de  ejus  progenie  Almus  pater  Arpadi 
descendit.  V.  Vili.  IX.  XXX. 

—  »  de  justitia  Athilae  regis  «  Hungari  Pan- 
noniam  repetunt.  XI.  XII.  XIV.  Xlt.  XX. 
XXXVIIL 

Aiho  rex  Teotlicfeicorum,  ejus  inimici  Hun- 

garos  in  auxilium  vocant.  LVI. 
Bertualdus y   Lothariensis,  ab  Hungaris   oc- 

cisus.  LV 
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Bilia  clux  Hismahelitarum,  inHungariam  de- 
latus,  terris  in  diversis  locis  a  Tocsun 
duce  doiiatur.   LVH. 

Biina  (Bulgà.  Mand.  Bid.  Leth,) ^  seu  Bue, 
iilius  Gylae  Transylvaiii.  XXIV.  XXVIÌ. 

Blachi  (Blaci,  Biasii)  habitatores  Hunga- 
liae  IX  —  viliores  homines  totius  mundi 
habitatores  Trans}  Ivaniae,  IX.  XXIV.  XXV. 
XXVI. 

—  centra  Hungaros  pugnant.  XLVII. 
Bocsu  (Baksa*  Leth.   et  Mand.),  dux  Hisma- 

helitarum.  LVII. 
Boemi  j     in   partibus    Nitriensibus.   XXXIII. 
XXXIV. 

—  ex  iis  ab  Hungaris  ejiciuntur.  XXXVI. 
XXXVII.  —  Hungaris  tributarli.  LVII. 

Bogat  (Bugatus  Luitprandi  de  rebus  per 
Europ.  gest.  Lib.  II.  Gap.  i6?),  pater  Bul- 
suu.  XXXIX,   XLI,  LUI. 

Borsa  (Bors)  ,  filius  Bunger,  ducis  Cumano- 
rum.  X. 

—  ad  muniendas  regni  lines  versus  terram 
Polonorum  missus  ,  castrum  Borsod  con- 
struit.  XVIIL  LVII. 

—  castrum  Borsod  cum  castro  Geuru  in  co- 
mitatum  unit.  XXXI. 
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Borsa  castrum  Borsu  ad  lluvium  Gì  on  aetli- 
licat,   et  sylvam  Zouolun  munit,  XXXIV. 

Botond^  filius  Culpun  dux  exercitus  adversus 
Salanum  missi,  XLI ,  ejus  in  hac  expedi- 
tione  facinora  bellica  XLL  XLIl.  XLIII. 
utium  portam  auieam  Constantinopolis 
suo  dolabre  incideiit?  XLIL 

—  Zulta  duce  diversa  regna  yastat.  LUL  — 
in  xilemanniam  irrumpit  LV.  —  quando 
mortuus  et  ubi  sepultus.  LVL 

Bojta  (Bajta  Lei/i.  Bojta^  Mand,)^  dux  Cu- 
manorum ,   VIIL  X. 

—  ab  eo  genus  Brucsa  descendiu  X,  XLIV. 
XLVU. 

—  dux  Hungarorum  adversus  Glad  militan- 
tium.  XLIV. 

—  dux  exercitus  adversus  Baronam  castrum 
missi,  terram  magnam  e  liberalilate  Ar- 
padi  acquirit.    XLVIL 

Brucsa  genus,  a  Bo}  ta  Cumanorum  duce  des- 
cendit,  XLIV.  XLVIL 

Buona  ^  Bucne  (Bokna^  Leih.  Manc?.^,  tìlius 
Gylae  Transjlvani  XX1V>  XXVIi. 

Bue_y  vid.  Bivia. 

Bulgari  ad  Thisciam  iX.  a  Thiscia  et  Da- 
nubio usque  ad  confinia  Rutlienorum  et 
Polonorum  cum  Sclavis  mixti  habitant.  XL 
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Bulgari  Salano  adversus  Hungaros  auxi- 
liantur.  XIV.  XXXVIII.  XLL 

—  vinciintur  ab  Hungaris  XXXIX.  XLL 

—  Gladio   auxiliantur  et  vmcuntur»  XLIV. 

—  Hungaris  se  subjiciunt.  XLII.  XLV. 
Bulsuu  vir  sanguinis    (Bultsu    Mand.    Bults 

Lethen»  Verbults ,    Chronic.  antiq,)  fìlius 
Bogat.  XXXIX.  XLI.  LUI. 

—  belli  dux  adversus  Salanum.  XXXIX.  XLI. 

—  Bulgariam  occupat,  XLII.  —  ad  Arpadium 
revertitur.  XLIIL  —  Lombardiam  invadit 
LUI.  —  in  Alemanniam  irruit,  victus  ad 
fluvium  Hin  suspenditur  LV. 

—  vindieta  de  ejus  morte  ab  Hungaris  sumta. 
LVL 

Bunger  (Bongèr.  Leth.  Bonger.)  Mand.  dux 
Cumanorum.   Vili.  X. 

—  pater  Borsu  XVIII.  XXXI.  XXXIV.  LVII. 
- —  terram  a  fluvio  Topulucea  usque  ad  Sou- 

jou  acquirit.  XXXI. 

Cadusa  (Kadosà  Leth.  Kadikà,  Mand.  Ka- 
dicha  Thurozii.  Cornid.),  filius  Huba,  fra- 
tris  Almi  ducis  VII.  XXXIII. 

^ —  belli  dux  adversus  Nitrienses  Slavos. 
XXXIII.  XXXI V.  XXXV*  XXXVL  XXXVIL 

—  belli  dux  adversus  Glad.  XLIV*  XLV» 
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Calan  (Kàlan  Letli.  Kalàn  Mancl.),  genus,  ab 
Ound,  patre  Ete,  uno  de  septem  principa- 
libus  personis  desceridit.  VI. 

Carolduj  filia  Geulac,  soror  Saioltae  matris 
S.  Stephani  regis.  XXVIL 

Carolus  minor  Impeiator,  ejus  secretarius 
Lutuardus  episcopus  Yercellensis  abHun- 
garis  occiditur.  LUI. 

CoZ^oi  (Koltsa}  Leth.Koltsay  v.Kòltse)  Mand.), 
genus,  ab  Ound  patre  Ete,  uno  de  septem 
principalibus  personis  descendit.  VI. 

Cozar  (Kozar  Leth.  Kazar  Mand.) ,  gentes, 
inter  Thisciam  et  Igfon.  XI 

Culpun  (Kulpon,  Leth  Kolop ,  Mand.),  pa- 
ter Botond,  XLL  LVI. 

—  accipit  terram  magnam  juxta  Voyos  llu- 
vium.  XLl. 

Cumanij,  cum  septem  ducibus  suis  a  Ruthenis 
in  auxilium  vocati,  abHungaris  vincuntur. 
Vili.  IX. 

—  cum  Hungaris  uniti  in  Pannoniam  veni- 
unt.  XI.  XII. 

—  eorum  stirpes  aliae,  Hungaris  non  unitae, 
Gladio  auxiliantur  XLIV. 

—  cum  Picenatis  Transylvaniam  frequenti- 
bus  incursibus  vastant.  XXY. 
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Candii  (Kund ,  Leth,  Kund.  v.  Kend.  Mand. 
Rondo  pi o  hodierno  Kongó,  Dankowsky), 
pater  Curzan ,  unus  de  VII.  principalibus 
personis.  VI. 

—  accipit  terram  magnam  aclvitate  Athilae 
regis  usque  ad  centum  montes  et  usque 
ad  Gyog.  XLVI. 

Cunradas  imperator ,  eo  regnante  Hungari 
Alemanniam  invadunt*  LV. 

Curzan  (Tsiirsz  Leth.  Tsòrsz.  Mand.  Kovaa- 
vrjs^  Leonis  Grammatici.  Kovpsavrjs  Geor- 
gii  Monachi.  Chusoles  Hepidani*   Cussales 
Aventini   Lib.  IV.    Kusid     Thurozii  II.  3. 
6)5  filius  Cundi'.  VI* 

—  castrum  ab  Arpado  accipit,  quod  suo  no- 
mine compellat.  XLVI. 

Cjrus  a  Scjthis  fugatus.  VI.  Vili. 
DarìuSj  a  Scythis  fugatus.  VI.  Vili. 
Dobuca^  paler  Sunad.   XI, 
Eculsu    (Ekeits    Leth.   Mand.),   dux  militum 

ad  praesidium  castri  Zobolsu  relictorum, 

XXI. 
Edj,  (Ede  Leth.  et  Mand  )  dux  Cumanorum. 

VIIL  X. 
-^   accipit  terram  magnam  juxta  Tocotam  et 

aliam  in  sylva  Ma  tra.  XVII»  XXXII. 


—      233      — 

Edumen  (Edem  Leth»  Odòm.  Mand.  Edu- 
men  Thurozii,  filius  Chabae,  filli  Athi- 
lae,  frater  Ed.),  duxCumanoriun*  Vili.  X. 

—  accipit  teiram  magnam  juxta  Tocotam  et 
aliam  in^sylva  Matia  XVil.  XXXII. 

Eleud  (Eleòd  Lelh.  Elòd  Mand.  Elòvéd, 
uielòeòius'  Const.  Porph.  Léveddig  Ur  ?  Dah- 
kowsky.)  pater  Zobolsu  unus  de  septem 
prÌDCÌpalibus  personis.   Vi.  XX.    LVI. 

—  sjlvam  subiade  Verlus  vocatam  ab  Ar- 
pado  accipit.  L. 

Emesu    (Emesò   Leth.   Emezsàt    Mand.    filia 

Eunedubeliani  ,    mater  Almi  ducis.  III. 
Euneduhelianus  (Enodbél    Mand,   Enyidulos 

Fessler)    pater  Emesu,    matiis   Almi  du- 

cis.  III. 
Erchangerus  Lothariensis ,    ab  Hungaris  oc- 

cisus  LV. 
Eie  filius  Ound.  VI.  XIV.  XV. 

—  pater  Eudu  et  Boyta,  a  quibus  genus  Brucsa 
descendit.  XLIV.  XLVU. 

—  castrum  Surungrad  aedifìcat,  XL. 
Ethej  a  progenie  Bilia  et  Bocsu  Hismaheli- 

tarum  descendit.  LVH. 
Eia  (Ete  Leth  et  Mand.)  male,  diyersus  enim 
ab  Ete  filio  Ound)  dux  Cumanorum  Vili.  X. 
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Eia  legatus  ad  Salanum  missus.  XXX. 
Eudii  (Edo  Leth.  Odo,    Mand.),  fiHus  Ete 

filli  Oundj  acquirit  teri  am  ad  Daiiubium; 

in  qua  castium  Zecuseu  aedificat.  XLVH* 
Eusee  (Eose  Leth*  O'se  Mand.)  pater  Urcun. 

XLIX,  L.  LVL 

—  dux  belli  adversus  Romanos  de  castro 
Bezprem.  XLVIU. 

Galiciae  dux,  filium  Almo  obsidem  tradit.  XI. 
Gelou  (Gelò  Letli.  Gyalu  Mand.)  Blacus,  dux 
Ultrasylvanus.  XXIV-  XXV. 

—  victus  ab   Hungaris    et    occisus.    XXVI* 

xxvii. 

Geula  (seu  Gyyla  e.  VI.  Gyula  Leth.  et  Mand.) 
filius  Horca,  filli  Tuhutum^  pater  Saroltu 
matrls  S.  Stephanl  regis.  XX.  XXVI. 

—  slve  Gyla  minor,  (Julus,  Saxonis  Annalistae 
apud  Eccardum  in  Corp.  Hist.  med.  aer. 
Tom.  I.  p»  3q3.)  dux  Ultrasylvanus  filius 
Zumbor,  filli  Horca,  filli  Tuhutum,  pater 
Bue  etBuene,  victus  a  St.  Stephano,  regno 
exuitur.  XXIV.  XXVII. 

Gejsa  (Gyòzo  5  victor,  Pray,  Belius,  Fess- 
ler.  Gontso  Clironlc.  Admont.  ad  ann. 
1074  et  1162,  apud  Fez  Script,  rer.  Aust. 
Tom,  II.  p.  180  et  189.    Guotsco  Chronic. 
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Salisburgo  ad  ann.  1162.  op^  cit,  Tom.  I. 
p,  345.  Joitsco.  Anonym.  Leobiens.  ad 
ann.  1073.  op.  cit.  Tom.  1.  p«  732.  Jonotsa 
Necrologi  Claustr.  Neoburg,  op.  cit.  Tom. 
I.  p.  493.  Joas,  Lamb.  Schafnab.  ad  ann. 
1061  et  1003.  Dewir,  Ditmar.  Merseb  e. 
VII.),  quintus  Hungarorum  dux.  LVJI. 
Gladj  pater  Ohtum,  de  Bundyn  castro  egres- 
sus,  dux  terrae  inter  iluvium  IVIorus  et 
Castrvim  Uiscia.    XI, 

—  ab  Hungaris  regno  exutus.  XLIV. 
Gog  et  Magogj  geiites  Scytliis  vicinae.  L 
Gvaeci    Bulgaris    in    occupanda    Pannoniae 

parte  auxiliantur.  XIL 

—  Salani  foederati  XIV.  XXXVlll.  yincun- 
tur  ab  Hungaris.  XXXIX.  XLI. 

—  Menumorouti  foederati  XX. 

Heten  de   terra    Bular    in  Hungariam  yenit. 

XLVII. 
Hetumoger  (Hét  -  Magjar)  ^    septem   princi- 

pales  personae,    quae  de  Scythia  descen- 

derunt.    Prolog. 

—  viri  genere  nobiles ,    potentes  in  bello , 
lide  stabiles.  V. 

• —  angusta  locorum  non  sufferentes,   habito 
inler  se  Consilio  ,  a  natali  solo  discedunt. 
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Helumoger  j  libera  voluntate  et  communi 
coiisensu,  Almum ,  filium  Ugek,  et  qui 
de  generatione  ejus  descenderant,  ducera 
ac  praeceptorem  in  tìlios  filiorum  eligunt»  V. 

—  jui  amentum  ab  eis  Almo  praestitum ,  et 
eoium  nomina.  VL 

—  quo  anno  de  Scythia  egressi?  VII. 

—  egressi  de  Kiew  ad  civitatem  Lodomer' 
veniunt.   XL 

—  e  Galicia  egressi  in  Pannoiìiam  veniunt. 
XII. 

—  a  Slavis  et  Boemis  formidati  XXXVI» 

—  Danabium  in  portu  Moger  transeunt. 
XLVi. 

Hlsmahelitae  (Bulgari  Chwalini) ,  ducibus 
Bilia  et  Bocsu ,  de  terra  Bular  in  Hunga- 
riam  descendentes ,  a  Tocsun  duce  hospi- 
tes  suscipiuntur*  LVil. 

Horcaj,  filius  Tuhutum,  pater  Geulae  et 
Zumbor    VL  XX.  XXIV.  XXVII. 

—  cum  patre  Tuhutum  dux  exercitus  adver- 
sus  Menumorout.   XXII. 

Hoio  (Atho)  rex  Teothonicorum,  ejus  ini- 
mici Hungaros  in  auxilium  vocant.  LVL 

Huba  (Hubó  Mand.  Hóba  Dankowsky.)  unus 
de  septem  principalibus  personis  ,  a  quo 
prudens  Zemera  descendit.   VK  XXXIII. 


Huba^  ànx  exercitus  adversus  Nitrienses  Sla- 
vos.  XXXIIL  XXXIV-  XXXV.  XXXVII. 

—  fit  Comes  Nitriensis  et  accipit  terram 
propriam  juxta  fluvium  Sjtuua,  usque  ad 
silyam  Tursoc.  XXXVIL 

Huhot  (Hahot  Leth.  Hahota  Mand.) ,  miles^ 
Cumanus,  accipit  terram  magnam  ad  This- 
ciam.  XXVIII. 

Hulee  j  pater  Zuard  et  Cadusa ,  avunculiis 
Almi  ducis.  VII.  XXX.  XXXIV. 

Hungari ^  per  idioma  alienigenarum  (Biilga- 
rorum  cap.  XXXIX  )  sic  dicti,  in  sua  lin- 
gua propria  Mogerii  yocantur.  Pro!. 

—  a  castro  Hung,  Hunguari  vocati.  II.  XIII. 
XIV.  XXXIX. 

Joculalorum    garrulus    cantus    ab    Anonjmo 

spretus  Prol.  —  citatus  XLII. 
Ircund   vid.  Urcun. 
Ketel^    pater  Oluptulma ,    dux  Cumanoriim. 

VIII.  X. 

—  Legatus  ad  Salanum  missus,  XIV.  XV. 
XVI. 

~  ejus  in  hac  legatione  fatum  sinistrum.  XV. 

—  accipit  terram  a  Saturholrau  usque  ad 
fluvium  Tulsuoa,  et  aliam,  ubi  Wag  inDa- 
nubium  descendit»  XV. 
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Kelelj  ubi  sepultus  ?  XV. 

Keaniis  magnu$  dux  Bulgariae ,  avus  Salani. 

XI.  XII. 
Kenezj  BuIgarorwmabHungaris  capti  XLIV. 
Ladizlaus  calvus,  pater  Andreae  regis»  XV. 
Lelii  (Lehel,)  filius  Tosa.  VI.  XX.  XXI. 

—  dux  exeicitus   adversus  Salanum   iii  pri- 
ma acie  militantis.  XXXIX. 

—  dux  exercitus  adyersus  Bulgaros.    XLL 
XLIL  XLIIL 

— ^  dux  exercitus  adversus  Lombare! os  LIIL 

—  dux  exercitus  adversus  Alemannos ,  ric- 
tus,  captus  et  in  patibulo  suspensus,  LV. 

—  yindicta  de  ejus  raorte  sumta.  LVL 
Loborcj^  (Labortzà),  duca   de  HnngvàT,  ab 

Hungaris  captus  et  suspeiisus.  XIIL 
Lodomeriensis  dux ,   se  Almo  subjicit.  XI. 
Lombardi ^  ab  Hungaris  caesi.  LIIL 
Luiuardus  ^  Episcopus  Vercellensis  ab  Hun- 
garis occisus.  LIIL 
Macedanes  y   ab  Hungaris  subjugati^  XLV. 
Magog^    de  ejus  progenie  Athila  egressus, 

L  V. 
Mariaj  sancta  mater  regis  aeterni,  per  ejus 
gratiam  Reges  Hungariae    et  nobile^  re- 
gnum  babeant  felieiter.   Prol. 
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Menumorout  (Mén  -  Marót.  Letlì.  Mànd. 
Meny  -  Morout.  Cornid.),  quare  dux  By- 
horiensis  sic  ab  Hungaris  compellatus,  XI. 

—  legatio  Hungarorum  ad  eum,  et  ejus  res- 
ponsum*  XIX.  XX. 

—  vie  tu  s  ab  Hungaris.  XX.  XXI. 

—  in  Graeciam  fugere  paiat,  militibus  ejus- 
Hungaris  obsistentibus  XXVHL 

—  ab  Hungaris  rursus  bello  impetitur.  L* 

—  in  sylvamlgfon  detrusus,  pace  cum  Hun- 
garis facta,  et  regno  iterum  obtento,  filia 
Zultae  desponsata,  moritur,  regno  genero 
relieto.  LL 

Moglut  (Maglòty  Leth,  Majlàt?!  Mand,)^ 
genus ,  a  Genia  et  Zombor  filiis  Horca, 
filii  Tuhutum  descendit.  VI.  XX» 

Moroiit  5  ayus  ducis  Menumorout.  XI. 

Mogerii^  sic  in  lingua  sua  propria  apellan- 
tur,  qui  per  idioma  alienigenarum  Hun- 
gari  dicuntur.  Prolog. 

Nitrienses  Slavi  ab  Hungaris  viet*»  XXXYH. 

Oba^  vid.   Samuel. 

Ohtum  (Otom ,  Mand.  Achtum,  Biograplio 
St.  Gerardi  Ep.  Csanad.  edit.  ab  Arnold  , 
Wion.  Venetiis  1597.  4^  Gap.  X.  pag.8.), 
de  progenie  Ducis  GIad ,  rebellis  St.  Ste- 
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phano  a  Sunad  filio  Dobuca,    mterfcctus. 

XL  XLIV. 
Ohturrij  ejus  uxor  et  castrum ,    Sunado  a  St. 

Stephano  confertur.  XL 
Oluplulma    (Tulma  cap.  XV.)  ,  filius  Ketel. 

Vili.  X.  XIV.  XV. 
• —  construit  castrum  Camaium*  XV. 

—  ubi  sepultus?  XV. 

Opaforcos  Ogmand  (Opafarkas  Igmand  At- 
tjà  Leth.  Apafarkas  attyà  Agmànd.  Maiid  ) 
ejus  pater  a  Tuhutum  speculator  in  ter- 
ram  Ultra^jlvanam  missus,  XXV. 

Otmd  (Und  ,  Leth.  Ond,  Mand,  O  -  ondò 
Dankowszky.),  pater  Ete,  unus  de  septem 
principalibus  personis.   VI. 

—  legatus  ad  Salaiium  missus.  XIV.  XV. 
XVI. 

-—   locum  Scerli  ab  Arpado  accipit.  XL, 
Ousadj    (Otsàd  Letb   Atsàd.   Mand.),  pater 
Ursuur,   dux  Cumaiiorum.   Vili.  X. 

—  terram  ad  locum  Casu  acquirit.  XXXII. 
Pannoniij  ab  Hungaris  fugantur*  L. 
Petrus^   rex  Hungariae,   ejus  sanguinem  ultu- 

rus  imperator,  ab  Andrea  rege  metuitur. 
XV. 
Picenales  etCumani,  Blachos  Ultrasjlvanos 
infestane    XXV. 
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Poloni  j  usque  ad  eorum  confinia,  inde  a 
Thiscia  et  Danubio,  Sciavi  et  Bulgari  ha- 
bitant»  XL 

—  ne  furti  et  raplnae  causa  in  regnum  pos- 
sent  intrare,  sylva  Zouolon  munitur. 
XXXIV.  LVII. 

Pota<f  nepos  Ed  et  Edumen,  castrum  in  Syl- 
va Matra  construit.   XXXII. 
Ixomaiii _,  ab  Athila  e  Pannonia  ejecti.  I. 

—  mortua  Athila  suos  pastores  in  Pannonia 
collocant.   IX.  XI. 

—  hucdum  de  bonis  Hungariae  pascuntur.IX. 

—  de  castro  Bezprem  ab  Hungaris  ejiciuntur. 
XLVIII. 

—  ex  Pannonia  fugantur,  XLVIII*  LI. 
Rulheni  Kievenses    ab  Hungaris     vincuntur. 

VIIL  —  pacem  cum  Hungaris  faciunt.  IX. 

—  Hungaris  utinPannoniani  descendant  sva- 
sores  sunt.   Xi.  XII. 

—  Hungaros  usque  ad  civltatem  Lodomer 
comitantur.   XI. 

—  usque  ad  eorum  confinia,  inde  a  Danu- 
bio et  Thiscia 5  Sciavi  et  Bulgari  habitant. 
XL  XIL 

' —  qui  cum  Almo  duce  in  Hungariam  vene- 
rant,  indulgente  Zulta  duce,   in  confinibus 

rt 
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Teotlionicorumcastrum(Orosz-Vàr)  con- 

struunt.  LVIl, 
Saac    (Tsàk  Lelli.  Mand.)  ,   nepos  Zobolsu, 

castrum  ad  lacum  Fei teu  constiuìt.  L* 
— •  genus    ab   Eleud  patre   Zobolsu  descen- 

dit.  VL  XX. 
Salanus  (Szàlàn  Leth,  Zàlan  Mand.)^  nepos 

Keani   magni  ducis  Bulgarorum  ,   dux  ter- 

rae  inter  Thisciara  et  Danubium ,    usque 

ad  confiniaPoIonorum  etRuthenorum,  XI. 

xir. 

—  legatio  ejus  ad  Hungaros,  et  Arpadi  res- 
ponsum.   XIV.  XV.  XVL  XX. 

—  in  castro  Olpar  ad  Thisciam  habitat.  XVI. 
XXX. 

—  secunda  Hungarorum    ad   eum    legatio, 
XXX. 

—  ejus  subditi^  Sciavi  in  partibus  Nougrad, 
se  Hungaris  subjiciunt.  XXXIII. 

— ►  legatos    ad  imperatorem   Graecorum  et 
ad  ducem  Bulgarorum  mittit.   XXXVIIL 

—  secundam  ad  Hungaros  legationem  mit- 
tit. XXXVIII. 

—  proelio  ab  Hungaris  victus,   Albara  Bul- 
gariae  properat.  XXXIX. 

—  denuo  ab  Hungaris  rictus.  XLI. 


Samuel^  rex  Hungariae,   prò  sua  pietate  Oba 

Yocatus,    de  progenie  Pota,    nepotis   Ed 

et  Edumen  Cumanorum.  XXXIL 
Saroltu  (Beleglinegini„  BelaKnezina?  Fess- 

ler.  Ditmar^Merseb,   cap.  VII.),  mater  St. 

Stephani  regis,    tìHa  Geulae ,  filil  Horca, 

lilii  Tuhutum.  XXVII. 
Saxones  j   Hùngaros   magna  clade    afficlunt* 

LV. 
Sclac^ij  iis  subjugatis  Hungari  in  castro  Hun- 

gu  diutius  morantur  li. 

—  habitatores  Pannonlae.  IX. 

—  Buìgaris  mixti ,  Inter  Thiseiam  et  Danu- 
blum,  usque  ad  confinia  Polonorum  et  Ru- 
th enorum  habitant.   XI. 

—  Almo  duci  se  subjiciunt.  XIL 

—  viliores  homlnes  totius  mundi,  terrae 
Ultrasylvanae  habitatores  XXV. 

— -  in  partibus  Nougrad  se  Ilungaris   subji- 
-clunt.   XXXIII. 

—  Nitrienses ,  cum  adjutorio  ducis  Boemo- 
rum  Hungaris  resistunt.  XXXV. 

—  Nitrienses  ,  ab  Hungaris  vieti,  ab  Arpad 
in  gratiam  recipiuntur.  XXXVII. 

—  jussu  Ete,  filii  Oundu ,  castrum,  quod 
secundum  idioma  suum  Surungrad  vocant, 
aedilicant.  XL, 
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Scjthici^  eorum  sedes  et  mores.  I.  Cyrum 
Darium  et  Alexandrum  magnum  vincuntl 
VI. 

Sepel  (Tsepel),  Cumanus,  ab  Arpado  ma-l 
gister  agazonibus  suis  praeficitur,  XLIVJ 
insula  Danubii  ab  eo  cognominatui\XLlVJ 

Siculi^  populi  oHm  Athilae  regis,  Hungarisl 
se  uniunt,  L,  eorum  auxilio  Hungari  Me-I 
numoroutum  vincunt.   LVL 

Soha  mogera  (^^ojòapoi  vel  2o/3aóoz*  Ostoba 
Magyar  Mand.),  populus,  qui  mortuo  Zu- 
ard  duce  in  Graecia  i  emansit ,  sic  per  lu- 
dibrium  appelatus.  XLV. 

SUpkanus  S^^^  j  nepos  ducis  Toxun.  LVIII* 
filius  Saroltae  ,  filiae  Geulae  ,  filii  Hoica, 
filii  Tuhutuiìi.  XXVII.  terram  Ultra  Syl- 
vanam  subjugat  et  ducein  Geulam  vinctum 
in  Hungariam  ducit,  XX VL  XXVIL  —  Uxo- 
rem  et  castrum  rebellis  Olitum,  nepoti 
suo  Sunad,  filio  Dobuca,  confert*  XI.  XLIV. 

—  verba  vitae  praedicanti ,  Thonuzoba  re- 
sistit,  vivus  cum  uxore  ad  portum  Obad 
sepultus.  LVII. 

Slephanus^  frater  Waldonis  comitis,  ab  Hun- 
garis  occisus.  LUI. 

Sunad  (Tsanàd  Leth.  Mand;)>  filius  Dobuca, 
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nepos  St.  Stephani  regis ,  Ohtum  rebel- 
lem  in  castro  suo  juxta  Morisium  inter- 
fìcit,  et  uxorem  una  cum  castro  Ohtumi 
a  St«  Stephano  accipit.  XI.  XLIV. 
Tocsun  (Takson  Leth,  Toksun  Mand.)^  filius 
Zultae,  quartus  dux  Hungarorum  natus 
ann.  dom.   981.  LV. 

—  bella  abHungaris  usque  ad  ejus  tempora 
gesta.  LVL 

— -  uxorem  ducit  de  terra  Cumanorum.  LVIl. 

—  vivente  patre  dux  Hungarorum  constitui- 
tur.  LVIL 

-  Hismahelitas    in  regnum   suscipit.  LVII. 
*  Gejsam  filium  generat.  LVII* 

Teothonicorum  cljpei  in  pugna  relieti,  sylvae 
Vertus  nominandae  occasionem  praebent. 
L. 

Thomoj y  genus  a  Thonuzoba  Bisseno  des- 
cendit.  LVH. 

Thonuzoba  ^  pater  Urcund,  a  quo  genus  Tho- 
moy  descendit,  miles  de  ducali  progenie 
e  terra  Bissenorum  egressus ,  in  Hunga- 
riam  venit,  in  fide  vanus,  noluit  esse  Chri- 
stianus,  vivus  ad  portum  Obad  cum  uxore 
sepultus.  LVIL 

Tosu  (Tas,   Leth,  Mand.  Toszó,  Dankowsz- 
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ky.),  pater  Lelu ,  unus  de  septem  princi- 
palibus  personis.  VL 
Tosuj  dux,   exeicitns  adversus  Menumorout 
missi.  XX» 

—  castrum  Tosu ,  nunc  Saruvàr,  et  forum 
Tosu  Inter  Nir  et  Thisciam  construit.  XXL 

—  portas  Mezesinas,  metam  regni,  munit. 
XXII.  XXIII. 

w-  ad  Arpadum  revertitur.  XXVIII.  XXIX. 
XXX. 

Tuhutuiii  (Tehetem  Leth.  Mand.  Tó  -  hat- 
tjù  Danliowszky.),  pater  Horca,  unus  de 
septem  princlpalibus  personis.  VL 

—  dux  exercitus  adyersus  Menumorout  mis- 
si.  XX. 

—  portas  Mezesinas,  metam  regni,  munit, 
XXIL  XXIIL 

—  terrae  Ultrasylvanae  occupandae  consi- 
lium  capit.  XXIV.  XXV. 

- —  Gelou  ducem  Ultrasylvanum  proelio  vin- 
cit,  quo  occiso,  ab  habitatoribus  terrae 
illius  dominus  eligitur.  XXVL  XXVIL 

—  quae  eius  progenies  ?  XXVIL 
Tulma^  vide  Oluptulma* 

Turda  (Torda  Mand.)  Episcopus,  de  pro- 
genie Velec  descendit.  XIX. 
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Turzol  (Tartzal  Leth.  Mand.  Dursac,  Luit- 
praiidi?),  miles  Cumanus,  ejus  generatio 
defecit  in  semetipso  XV* 

—  speculator  ab  Arpado  in  terram  Salani 
missus,  XIV.  XV.    , 

—  mons  Turzol,  quem  ipse  pi imus  conscen- 
derat ,   ab  eo  cognomina tus.  XVI* 

—  accipit  terram  magnam  ad  radicem  ejus- 
dem  montis ,  in  qua  castrum  ,  quod  nunc 
Hjmusuduor  nuncupatur,  construxitXVH. 

Ugek  ,^  dux  Scjtlilae  pater  Almi  ducis ,  de 
genere  Magog.   I.  III.  IV* 

—  ducit  uxorem  in  Dentumoger ,  filiam  Eu* 
nudubeliani,    nomine  Emesu,  III. 

Vrcurij  s.  Ircund,  filius  Eusee.  XLIX,  L. 
LVL 

—  dux  exercitus  adversus  Ottonem  regem 
Teothonicorum  missi»  LVL 

—  filius  Thonuzoba,  christianus  factus.  LVH* 
JJrsuur  (Ors,  Mand.)  ,  filius  Ousad  ducis  Cu- 

manorum*  Vili.   X* 

—  castrum  Ursuur  construit*  XXXIL 
JJsuhii  (Uszubu  Leth,  TJttzubù  Mand,),  pater 

Zouloucu ,  genere  nobilissimus  ,    de  Scj- 
thia  post  Almum  ducem  venerat.  XIX* 

—  legatus  ad  Menamorout  missus,  XIX.  XX. 
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Usubuj  Romanos  de  castro  Bezprem  ejicit» 
XLVllI. 

—  Castrum  ferieum  capit.  XLIX. 

—  dux  exercitus  adversusMenumorout  mis- 
sl.  L.  LI.  Lll. 

-—  accipit  ab  Arpado  castrum  Bezprém 
cum  omnibus  appendiciis  suis,   LIL 

Felec  j  s.  Veluc,  genere  nobilissimus  deScy- 
thia,  post  Almum  ducem ,  in  Hungariam 
venit.  XIX. 

—  de  ejus  progenie  Turda  episcopus  des- 
cendit.  XIX. 

—  legatus  ad  Menumorout  missus.  XIX» XX, 

—  dux  exercitus  adversus  Bomanos  de  ca- 
stro Bezprem  missi.  XLVIIL  XLIX, 

—  dux  exercitus  adversus  Menumorout  mis- 
si. L.  LI.  LII. 

—  accipit  ab  Arpado  comitatum  de  Zarand. 
LìL 

Fojta  (Vayta  Leth,  Vojta  Wland.)  legatus  ad 

Salanum  missus.  XXX. 
TValdoj,  Comes,  ejus  frater  StephanusabHun- 

garis  occisus.  LUI. 
Zemera  (Szemere  Leth.  Mand.)  prudens,  ab 

Huba,  uno  de  septem  principalibus  per- 

sonis  dcscendit.  VL  XXXIIL 
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Zobolsu  (Szabolts) ,   filius  Eleud»  VI.  L. 

—  ab  eo  genus  Saac  descendit.   VL  XX,  L. 
— -  dux  exercitus  adversus  Menumorout  mis- 

si,  XX.  XXII.  XXIII.  XXVIII.  XXIX. 

—  castium  Zobolsu  constiuit,  XXI. 

— -  dux  exercitus  adyersus   Ottouem  regem 

Teothonicorum  missi.  LVl. 
Zoloucii    (Szalok.   Letli.    Szalok   v.  Tsaloka 

Mahd  ),  lilius  Usubuu  XIX.  XLVilL  XLIX. 
Zombar^  lilius  Horca,  filii  Tuliutum,  pater 

Geulae  minoris.  VI.  XX.  XXVIL 
Zuard  (Salardus  Luitprandi?) ,  filius  Hulec. 

VIII. 

—  dux  exercitus  adyersus  Nitrienses  Scia» 
Tos.  XXXllI.  XXXVII. 

—  dux  exercitus  contra  Glad  missi.  XLIV* 
XLV. 

Za/>ur  (ZoborLetli.  Czobor  Mand.),  per  gra- 
tiam  ducis  Boemorum,  dux  Nitriensis^XXV» 
XXXVI. 

—  a  Cadusa  in  proelio  vulneratus  et  captus, 
altera  die  laqueo  suspeusus.  XXXVH* 

Zi/Z/a  filius  Arpad,  tertiusduxHungarorum.L. 

— •  Menumorouti  filiam  uxorem  ducit,   et  so- 

cero  mortuo   ejus  regnum  haereditat,    lA, 

—  patri  succedit  minorennis.  LHi. 
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Zulia  expeditionem  in  Alemannosmillit.  LV* 
~  filium  Tocsun  generat.  LV» 

—  exercitum  in  Alemanniam  mittit,  ad  ulcis- 
cendam  Lelu  et  Bulsuu  mortem.  LVL 

—  metas  regni  figit.  LVIL 

-T-  fìlio  suo  uxorem  de  terra  Cumanorum 
ducit,  et  eum,  regno  abdicato,  ducem  Hun- 
garis  praeficit*  LVIL 

—  tertio  anno  regni  filii  sui  moritur.  liVIL 


Au 


Index    geographicus. 


Uba  Biilgarìae  (Bolgàr  Fejer  Vàr,  nunc 
Nàndor  Fejer  Vàr.),  Salanus  ab  Hungaris 
victus,  Albam  Bulgariae  fugit.  XXXIX. 

—  oppugnatur  ab  Hungaris.  XLI. 
Jlemannia  j  yastatur  ab  Hungaris.  LIV.  LV. 

LVI. 
Almàs    fluvius    (Comit.  Hunjadiens.    Tran- 

sylv*),  ad  illum  Hungari  et  Gelou  dux  UI- 

trasylvanus  arma  conserunt.  XXVI.  XXVH* 
Aquae  calidae  jaxla  Danubiuni ,     super    eas 

Athila  regiam  constituit.  I. 

—  usque  ad  eas  Ilungari  castra  metantur. 
XLVI. 

Arenarum  padum  ad  Jluidum   Temes  ^    juxla 

illud  Hungari  castra  metantur. 
Aihilae  regis  cwitas  j  ad  aquas  calidas  juxta 

Danubium  aedificata.  I. 

—  ab  Hungaris   occupatur.  XLVI»  L.  Vide 
etiam  Ecilburgu  et  Buduvàr. 

Bana  (Bajna  Comit.  Nitr.  ?)  casirum  ab  Hun- 
gaiis  capitur.  XKXVH. 
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Baparia^    ab   Hungaris  vastatur.   LIV.  LV* 

Beguej  partcs  (ad  fluvium  Bega,  Comitati 
TorontaL),  ab  Hungaris  occapantur.  XLIV* 

Belarad  caslrum  (Belgrad  interpretatiìr 
Mandius  ,  quod  contextui  i  epugnai ,  Bi- 
hor,  Lethenjei,  ego  cum  Fesslero  ho- 
diernum  M^  Varadinum  innui  suspicor), 
ab  Hungaris  oppugnatur.  LI* 

Besprem^  civilas  et  castrum  ab  Hungaris  op- 
pugnatur. XLVIIl.  —  capitur*  XLIX.  — 
Usubunec  ab  Arpado  confertur,  LH» 

Beuldu  portus  Tìiisciae  (Bòd,  praedium  Go- 
mita Csongrad.  Mappa  Hellii),  inter  Beuldu 
et  Olpar  castrum  Surungrad  aedificatur. 
XL. 

—  exercitus  adversus  Menumorout  missi  ^ 
Thisciam  in  portu  Beuldu  Irajiciunt.  L» 

Bissenoram  terra,  ex  ea  Thonuzoba  egre^sus. 
LVIL 

Blundus  castrum  (Bolondocz ,  arx  Comit. 
Trenchiniensis),     ab     Hungaris      capitur, 

xxxvii. 

Bodoctu  mons  (Sokorohegy  Comit.  Jaurini- 
ensis.  Mappa  Hellii) ,  ad  eum  dux  Arpad 
de  Ecilburgu  egressus  pervenit.  L. 
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Bololun  Jluc^ius^  Hungari  juxta  illum  equi- 
tantes ,   ad  Thjon  peiveniunt.  XLIX. 

Borona  caslrum  (Passus  Jablunka,  Mappa 
HelHi  et  EngeL  vix  diversum  a  castro 
Baranya  juxta  Danubium),  limes  regni 
Hungariae  constituilur.  XXX VII. 

Borona  castrum  j  juxta  Danubium  (Baranya) 
versus  illud  exercitus  ab  Hungaris  mis- 
sus.  XLVII. 

Borons  castrarli  Bulgarorum  (Braniczewo 
seu  Barnovitza  Engel  ?)  ab  Hungaris  ca- 
pitur.  XLV. 

Borsoa  caslrum  Salani  inter  Thisciam  et  Bu- 
drug  (Borzova,  Comit.  Szathmar.  Mand. 
Hellius  in  mappa  Borsa  Comit.  Marmaros. 
innuere  videtvir),  ab  Arpado  capitur.  XIV. 

Borsod  caslrum  ,  ad  fluvium  Buldua  a  Borsu 
constructum.  XVHL  —  cum  castro  Geuru 
unitum  in  comitatum  elevatur*   XXXL 

Borsu  (Bars) j  caslrum  a  Borsu  ad  fluvium 
Gron  constructum.   XXXIV* 

Borssed  Zouolum  j  munitio  fortissima  a  Bor- 
su cònstructa.  XXXIV. 

Boterà  siagnum  ad  Danubium.  XL. 

Bojta  (Bàta,  s.  Batta,  comit.  Toln.),  terra 
magna  versus  Saru  fluvium,  Boytae,  a  quo 
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genus  Brucsa  descendit,  ab  Arpado  con- 
cessa* XLVII. 
Budrug  JIuqìus  (Comiu  Zampi.),  XIV.  XVI. 

XVIL 
« —  quare  Ketelpotaca  dictus?  XV* 
Budrug  pari es^  ad  fluvium  Voyos  sitae,  occu- 

pantur  a  Hutigaris.  XLL 
Budrug  castrum ,  XLIV. 
Biidui^ar  ^   I,  vid.  Ecilburg  et  Athilae  regls 

clvltas. 
Bular    terra    (Belar,  Kezae,  Bercia  Chron. 

Dubnitz.),  ex  ea  Hismahelitae  egres  si.  LVH» 
Buldua   Jlui^ius    (Comit.    Borsod.    Torn.    et 

Abaujv.),    ad  ilìum   castrum  Borsod  con- 

structum,  XVHI. 
Bulhadu  mons  (Bolhad.)^    Hungari  a  fluvio 

Souyou,  per  partes  castri  Gumur  egressi. 

usque    ad    montem   Bulhadu    perveniunt. 

XXXIIL 
Bundj-n  caslrum  (Widdln)  ,    de  co  progres- 

sum  genus  Glad  ducis.  XL 
Bjhor  castrum,,  residentìa  Menumorout,  XIX. 

XX. 
— ^  ab  Hungaris  capitur.  LI. 
—  Menumorouto  restituitur,  LI,  LII. 
Caliga  Jlui^iusj   in  partibus  Neogradlensibus. 

XXXIIL 
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Camarum  castrum ,    ab  Oluplulma  ,  lilio  Ke- 

tel  con  stili  cium.  XV, 
Campus  palei  salsi  (Sós-Kùt.  Comlt*  Albens. 

Mand.),  ibi  Hungari  de  Ecilburgu  egressi, 

castra  metantur.  L* 
Carinthia  ab  Huiigaris  invaditur.  XLV.  LUI. 
Carinthinorum  Moroanensium  fines  (Styria)  ^ 

ab  Hungaris  devastantur.  L.  LL 
CastrinnferreumjahHuxìgaivis  ca^ìiuv.^IjYìll* 

XLIX. 
Castrum   in  sjl^a  Matra^    a  Pota   construc- 

tum    (Fata,  Comit.Heves),  XXXII, 
Casa   locus  (Kaza  Comit.  Borsod.) ,   ad  eum 

Hungari  castra  metantur.  XXXII. 
Centum  montes  juxta  Danubium,  llmitem  ter- 

ritorii  Cundunec  collati,  constituunt,  XLVL 
—  juxta  illos  Hungari  castra  metantur.XLVII. 
Ceri^nnus   mons    (Sarvashegy     in    Transylva- 

nia),    ab  Hungaris  transcenditur.  L. 
Cleopatra    Cipitas    (Rloppenburgum    Gvest- 

phaliae?!!  Mand.),  usque  ad  eam  Hungari 

Graeciam  depopulantur.  XLV. 
Colgoucj-  (Galgotz  comit.  Nitriens.)  castrum^ 

ab  Hungaris  capitur,   XXXVIL 
C ojis tantino p olis j,    utrnm   Hungari    duce  Bo- 

tond  usque  Constantinopolim  pervenerint. 

XLIL 
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Copus  Jiuc>ius  (Samusius  minor,  Hellius  in 
mappa?  fors  ad  montem  Kapos  sedis  Ud- 
varhelyensis  Transylvaniae  quaerendus), 
ad  illum  dax  Gelou  interfectus.  XXVII. 

Couroug  Jlui^ius  (Kòròs.  Mappa  Hellii) ,  ad 
eum  Hungari ,  1  hiscia  in  Beuldu  trajecta, 
castra  metantur.  L. 

Cris  fluiAus,,  Pannoniae,  XL 

—  a  Menumorout  munitur.   XXI L 

—  populus  inter  Crisium  et  Zomus  ab  Hun- 
garis  subjugatur,   XXVIII. 

—  ad  eum  Hungari  castra  metantur,  XXXIL 
-—  in  monte  Cervino  ab  Hungaris  trajicitur.L. 
Croatia  j  ab  Hungaris  subjugata,  XLII. 
Culpe  {C\x\^di)  Jlui^ias  ^    ad  eum  Hungari  ca- 
stra metantur.  XLilL 

Curtueltu  siagnum  (Hórtvely  tó  Lelh.  Mand. 
Ad  Colotsam,  Mappa  Hellii.),  limes  terrae 
Cundunec  concessae.  XL. 

Curzan  casiruin  (Csòrsz.  Leth.  Mand.)  Coma- 
romium  inter  et  Strigonium  ;  Tatam  ver- 
sus, Mappa  Helli.  Videtur  innuere  Ano- 
nymus,  castrum  hoc  suo  tempore  jam 
alio  nomine  compellatum  fuisse),  a  Cur- 
zam  filio  Cundu  compellatum,  XLVL 

Danubiiisjliii^ius,  1.  II.  XIV,  XV*  XVL  XXXIV, 
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XXXV.  XXXVIIL  XLI.  XLIII.  XLIV.XLV. 
XLVI-  XLVII. 

Danubii    crepìdo  j,      ad    fluvium    Vereuecca, 

XXXIIL  Vici,  quoq.  Insula  Danubii, 
Deneper  fluidi asj  ab  Hungaris  transnavigatur. 

Vili. 
Dentumoger  terra  ^   ejus  limites.  L 
—  ex  ea  Hungari  egressi.   IIL  XIV. 
Droua  Jluinus  ^   limes  Pannoniae,   XLVIL 
Drugina    portus  Thiscicxe  ^   (ad  Aipar.  Mappa 

Hellii)  ab  Hungaroium  exercitu  transna- 

vigatur,  XXVIII.  XXXIX. 
Diirasu  cwitas .  ab  Hungaris  capitur.  XLV* 
Ecclesìa  Alba^    sub  ìionore  B.   M.   V.    post 

conversionem  Hungarorum   aedilicata ,  in 

loco  ubi  Arpad  sepultus.    Lll. 
Ecilburga,    XLVII.   XLIX.  L.    Vid.   Athilae 

regis  civitas  et  Buduvàr. 
Egur  Jlui^ius  (Egervize,   rivus  Comit.  Heres. 

etBorsod.)  ad  eum  Hungari  castra  metan- 

tur.   XXXII. 
Emeud  (Eraòd,  pagus   Comlt»  Borsod.)  ,    ibi 

Hungarorum  castra.  XXXI. 
Erdeueluj  XI.  vide  Ultrasylyania. 
Esculeu    locus    (Eskiillò,    pagus    Comit.   Do- 

bokensis  Transylvaniae).  ibi  juramentum 
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fidelitatis  Tuhulum  ab  habitatoribus  Ultrar 

sylvaniae  praestitum,  XXVIL 
Etjl  fliK^lus  (i.  e  Doric  Keza,  Chron,  Dubnitz,) 

ab  Hungaris   super  tulbou  sedentibus  Ira- 

jicilur.   VIL 
Ferteu  stagnum,    juxta  illud  Sac  nepos  Zo- 

bolsu  castrum  coiistruit.  L. 
Flumeii  parpurrij   quod  descendit  per  ali^um  la- 

pideum  in  cioìiatem  Jthilae  regis  j    ad  ejus 

caput  Arpad  sepultus.  LII. 
Forum  Jalii  j  per  illud  Huiigarl  in  Marchiani 

Lombardiae  yeniunt»  LUI. 
Francia^    ab  Hungaris  vastatur.  LV* 
Franconia  in  ejus  confinio  Tranci  orientales, 

clade  ab  Hungaris  afìEiciuntur.  LIV. 
Galicia^  per  eam  Hun^ari  inPannoniam  de6- 

cendunt.  IX  XL  XIL 
GalUuj  ab  Hungaris  vastatur,  LV*  LVL 
Gelou    caslrum    (Gyalu    oppidum  Comit.  Ko- 

losiensis  Transjlyaniae),  ad  Zomuslluvium 

sita.  XXVII. 
Gemelscn  5j'Z(^a  (Gy limole sen),    adillamHun- 

gari  castra  metanlur.   XL* 
Geuru   castrum    (Dìòs  Gjor,     oppidum    Co- 
mitati Borsod.),  Bungernec  ab  Arpadocol- 

latum.  XXXh 
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Geuru  castriim ,  cum  castro  Borsod  in  coml- 

tatum  unitum.  XXXL 
Golg'oucf,  vici*  Colgoucy» 
Graecia^    Menumorout  in  Graeciam   fugare 

parat.  XXVHL 

—  aqua    Danubii    in    Graeciam    descendit. 
XXXYIIL 

—  Graeciam  a  Danubio    usque    ad    nigruci 
mare  Hungari  subjugare  inteiidunt*  XLIV. 

—  Hungari  in  Graecia  remanentes.  XLV. 
Graecorum     port.us    Thisciae     (ad     Tilulum , 

Mappa  Hellii),  a  Graecis  ibi  magna  cla- 
de  ab  Hungaris  affectis ,  cognominatus* 
XXXIX. 

—  ibi  Hungari  a  castro  Ulcou  venientes  Da- 
nubium  (sic)  trajiciunt.   XLIII, 

Gronjluinus^  ab  Hungaris,   a  fluvio  Ypul  ve- 
niendbus,  trajicitur.  XXXIV* 

—  limes  terrae  a  Boemis  occupatae.  XXXV. 
Gumur  (Gòmòr),  castrum,  ab  Hungaris  sub- 

jugatur.  XXKIIL 
Guncil  (Ginsium)  pons  (Czillendorf  ad    Lei- 

tham?  Engel.) ,  limes  Hungariae  ,  versus 

terram  Teothonicorum.  LVII. 
Gfoyg  (Diod?  Letli.  Mand,  Deest  in  Mappa 

Hellii)  limes   terrae   Cundunec     coUatae* 

XLVL 
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Hewyou  JIuqìus  (Hejò  fluv,  Comit.  Borsod.)^ 
juxta  illum  Hungari  castra  metantur. 
XXXI.  L 

Hill  Jiui^ius  (Oenus),  juxta  illum  Lelu  et  Bul- 
suu ,     a  Bavaris    et    Alemaunis    suspensi. 

Hongu  Jliwius  (rivulus  Comit.  Boi  sod.  qui 
infra  Szikszó  cum  amne  Barsonyos  unitur, 
pagumque  Hangàcs  adsitum  habet  ?)^  ad 
eum  Hiingari  castra  metantur.   XXXIII. 

Hoìirad  (Hernad)  flupius  ^  juxta  illum  Hun- 
gari castra  metantur.  XXII. 

—  trajicitur  ab  Hungaris  in  eo  loco  ubi  in 
fluyium  Souyou  descendit.  XXXi. 

ìlorom  casirum ,  limes  territorii  ducis  Glad. 
XLIII. 

Houos  (Havas)  syloa^  limes  Galiciae  et  Hun- 
gariae,  IX.  XI.,  per  eam  Hungari  in  Pan- 
noniam  descendunt.  XII. 

Humusouer^  Jlac^ius  (Ho  -mosó  -  ér  Mand.  Kras- 
na  lluF.  Comit.  Szaboics  et  Szathmar? 
Mappa  Hellii),  juxta  illum  progredientes 
Hungari,  ad  locum  Zerep  yeniunt.  XXII. 
XXVIII. 

Hungaria^  LVH. 

Hung   confiniunij   XII. 
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Hunga  castrurrij  ab  eo  Mogeri  vocanlur  Hun- 
gaii.  IL   XXXIX. 

—  capltur  ab  Hungaris.  XIIL  XIV. 

—  Hungari  ex  eo  egressi.  XVII* 
Hungui^dr  ducatus.  IL 

Hfmusudaor  castrum  (nune  Tokai  Mànd.) , 
ad  radicem  montis  Turzol,  ubi  Budrug 
descendit  in  Thisciam  a  Turzol  exstruc- 
tum.   XVIL 

Igfon  sjdc^a  ,  in  confinio  Ti  ans}  Ivaniae ,  li- 
mes  territorii  Salani.  XI. 

—  in  ea  Menumoiout  ab  Hungaris  fugatus, 
habitat    LI. 

Insula  Danuhii  (Csepel.),  in  ea  Hungari  ca- 
stra nietantur.  XLIV* 

—  ducalis  insula  constituitur.  XLIV.  Vide 
quoque  Sepel. 

Jouxas  Jlupius  (Gyepes   fluv.    Comit.  Bihar. 

Mappa  Hellii),  juxta  illum  Hungari  castra 

metantur,  LI. 
Ipul ,    vid.  Tpul* 

Italia ,    ab  Hungaris  populatur.  LVL 
Kemej   partes  (ad   Thisciam  ,  ubi  nunc  dis- 

trictus  Jazjgum  ?)  ,  in  iis  terra  magna  Tho- 

nuzobae  concessa.  LVIL 
Kenesna^  ibi  Thiscia  ab  Hungaris  trajicitur, 

XLIV. 
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Keielpotaca  j,  quare  paryus  fluvìus,  qui  a  Sa- 
turliolmu  manans  in  Budiug  descendit 
(Ronyva  Comit.  Zempl.  ?),  sic  yocatus  ?  XV. 

Keuee  castrum  (ad  Albam  Bulgariae  Mappa 
Hellii»  Mandio  est  Kneginecz,  Kheene 
Thom.  Archidiac.  in  Hist.  Salonit»  e-  24 
ad  Varasdinum  !)  ,  a  duce  Glad  Hungaris 
traditui\  XLIV. 

KyeUj,  uibs,  ab  Hungaris  capta»  Vili.  IX,  X* 
XL 

Ladeus  por  Las  Thisciae  (Tisza  Ladàny  pag. 
Comit.  Szabolcs),  a  Hungaris  trajicitur.  XX. 

Lamhardia  s,  Lombardia^  ab  Hungaris  popu- 
latur.  XLIV*  LIIL  LVL 

Loborer  JIuìhus  (Latorcza  il.  per  Comit.  Be- 
regh.  Unghy  et  Zeuiplin.  manans),  a  Lo- 
borcy  duca  de  Hung,  ad  illum  occiSo , 
sic  vocatus,  XIII. 

Lodomer  s.  Lodomeria  cìintas^  in  ea  Hungari 
hospitantur*  XI» 

Lop ons u  Jluc^ius  unàe  dictus  ?  XLVIU. 

Lotorùigià  seu  Lothariense  regnum_,  ab  Hunga- 
ris vastatur.  LIV.  I^V.  LVL 

Lucj'  portus  Thisciae  (Lucz  pagus  Comit. 
ZempHn.)^  ab  Hungaris  trajicitur.  XX. 

Macedonia  ab  Hungaris  populatur.  XLIV. 
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Martini  iS*  mons  ^    ad    illuni  Hungari   castra 

metantui\  L. 
Malva  sjlpa ,  in  ea  castrum  a  Pota  construc- 

tum.  XXXII. 
Mezesina  porta  ^  limes  regni  x\rpadi  consti- 

tuilur  et  munitur.  XIX.  XX.  XXI, 

—  Gelou  exercitus  ad  eas  Tuhutum  ventii- 
rum  expectat.   XXVL 

Miscoucy   terra    (Miskòlcz.)    ad   Souyou  11  a- 

vium,     Bungernec    ab   Arpado    concessa^ 

XXXL 
Mogerj  porius  Danubii  (Pócs-Megyer  Comit» 

Pest.),  aseptem  principalibus  personistra- 

jcctus.   XXXI. 
Montes  parchi  (inter  Thisciam   et  Crisium)  ^ 

ad  eos  Hungari  castra  metantur.  XXVIH. 
Morisius  s,  Moras  Jluc^ìus  ^    regio  inter  Mori- 

sium  et  Temes  fiuvios  ab  Hungaris  subju- 

gata.  XLIV. 

—  ad  Morisium  castrum  Olitumi  situm.   XI. 

—  limes  territorii  dacis  Glad.   XLIV.  XI. 
Moroua  Jlupìus  ^    limes  terrae  inde  a  fluviis 

WagetGronperBoemosoccupatae.XXXV. 

—  ad  eum   Hungari  regni  limites  constitu- 
unt.  XXX VII.  LVII. 

Muncas  locusj,  primus  ab  Hungaris  occupatus, 
unde  sic  dictus.  XII. 
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Musanlatamj  ultra  illud  a  Zulta  Bisseni  prò 
custodia  limitum  collocantur.  LVH. 

Naragy  Jlupius  (Nyàrad ,  rlvus  Comit.  Bor- 
sod.),  juxta  lllum  Huiigari  transeunt,  XXXI. 

Nigrum  mare^  limes  septemtrionalis  Deutu- 
mogeriae.  I. 

—  Graeciam  a  Danubio  usque  ad  nigrum 
mare  subjogare  intendunt  Hungari,  XLIV. 

Nitra^  castrum  et  civitas  in  iìnibus  Boemorum. 
XXXIIL  XXXV. 

—  capitur  ab  Hungaris,  XXXVIL 

Niira  ducatus ,     duci   Boemorum    cHentelae 

jure  subjectus  ,  XXXV. 
Nitra  Jlucnus  y     a    speciilatoribus    Hungaro- 

rum  trajicitur.  XXXV. 

—  ad  illum  Boemi  et  Sciavi  ab  Hungaris  vin- 
cuntur.  XXXVn. 

Nougrad   partes ,     ab    Hupgaris    occupantur. 

XXXIIl 
NjT  confiniamo  ab  Hungaris  postulatur.  XIX* 

—  per  illud  pars  exercitushungarici  proce- 
dit.  XXI.  XXH, 

Njr  sfli^a,  XXII. 

Obad    porius    Thisciae   (Abàd,    pag.   Comit, 

Heves.),  ad  eum  Thonuzoba  vivus  sepultus 

LVIL 
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Olpar  castrum^   juxta  Thisclam  (Alpar  pag. 

Comlt.  Pest.),  in  eo  Salanus  residet,  XVI. 
—  inter  castrum  Olpar  et  porturn  Beuldu. 

aedificatur  castrum  Surungrad.  XL. 
Olpar  sabulum,  XIV.  XVL  XXX.  XXXVHL 

XL. 
Pacoziu  montes    (ad   Pakozd   pagum  Comit. 

Albens*  Mand.   Katona),  juxta  illos  Hun- 

gari  castra  metantur.  XLVIII. 
Padua  cwitasj  ab  Hungaris  vasta  tur.  LIIL 
Pannonia  ,    I.  IL  X.  XI.  XV.  XLIV.  XLVI. 

XLVII.  L.  LL  LVL  LVIL 
Paztuh  locus  (Pàszto  oppid.  Comìt.  Heves), 

ibi  Hungarorum  castra.  XXXIIL 
Pest  castrum^  ducibus  Hismahelitarum  Bilia 

et  Bocsa  a  Tocsun  collatum*  LVH» 
Peturgoz  Sylva  (Petrovagora  Corait.  Varasd.), 

XLIJL 
Peytu  campus  (ad  Palotam  oppidum  Comit. 

Veszprim),  ineoHuugari  castra  metantur. 

XLVIII* 
Philippi  regis  castrum  (Philippopalis)^  ab  Hun- 
garis captum.  XLV. 
Polonia,,  XVIII. 
Ponucea  JlUi^ius  (Pàntsova  Hell.  Mand,),  juxta 

eum  Hungarorum  castra.  XLIV» 

12 
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Posaga  castrum^  abHungaris  capitur.  XLIII, 

Pota  castrumy  XXXIIL 

Purozlou^  castrum  XXXII. 

Kaba  et  Rahucea  Jlupii  ^  usque  ad  illos  Arpad 

cum  exercltu  progressus*  L. 
Racj  seu  lìachy  terra  ^    ab  Hiingaris  sul3Ju» 

gatur.  XLIL  XLV. 
—  Umes  Hungariae  sub  Zulta.  LVH. 
Racus  flìwius^    ad  illum  Hungari  castra  me- 

tantur/XLVL 
Ratispona,   ab  ea  aqiaae  Danubii  in  Giaeciam 

descendunt.  XXXVIII. 
Rhenus  Jlupius  y  ab  Hungaris  trajìcitui\  LVI. 
Ruscia^  quae  dieiiur  Susdal^  in  eam  Hungari 

de  Scylhia  egressi,  primum  delati.  VII. 
Sabariae  fons     (ad  radicem    niontis  Panno- 

niae,  excluso  loco  synonymo  Comit.  Cas- 

triferr,  Katona.),  de  ea  tam  Hungari,  quam 

eorum  ammalia  bibunt    L.. 
Salis  castrum  (Sóvar,    Comit.  Sàras.)  usque 

ad  castrum  Salis  terra  ab  Hungaris  occu- 

patur.  XVII. 
Saru  {Sàrosy ^iwius^  versus  illum  terra  Boy- 

ta  sita.  XLVIl. 
Saruuàr  (Sàrvar  ,  rudera  prope  Eesed  oppi- 

dum    Comitati  Szathmar.  Mand.)  castrum 

a  Tosu  exstructum.  XXL 
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Saruuàr  (Sóvar ,  idem  quod  cap,  XVII.  Ca- 

strum  salis?),   Jiraes  Hungariae.  XXXVII. 
Saiurholmu  (montes   Inter  Bodrog  et   Hoii- 

rat  fluvios).  XV. 
Saxonia^  ab  Hungaris  vastatur.  LV.  LVI* 
Sceredacj  (Sardica,    Katoiia)j,   ab  Hungaris 

capta.  XLV. 
Scerii  locus  (ubi  olim  Zeer  Monostor,  nunc 

Puszta  -  Szer  Comit.  Csongrad.  Katona),  ibi 

negotium  regni  ordinatum.   XL. 
Scythia ,  L  IIL  VII. 

Segusa  cii^iias  ^   capta  ab  Hungaris,  LVL 
Senonensium  abrupta  s.  Sejioniun  montes^    ab 

Hungaris  in  Italiani   irrupturis    transcen- 

duntur,  LVI. 
Sepel  insula  XLìV.  L.  LI.  vide  Insula  Danubiu- 
Sezturej  flu^ius    (Aranka    Comit.    Torontal. 

Mappa  Hellii.  Csesztrey?  Mand.),  juxta  il- 

lum  Hungari  descendunt.  XLIV. 
Souj^ou   (Sajo)    fluc^ius^     XIV.    XVI.    XVHL 

XXII.  XXXI.  XXXIII. 
Spalatensis  s^  Spaltaina  cwitas^  ab  Hungaris 

capta,  XLII. 
—  limes  Hungariae  sub  Zulta.  LVII. 
Stumtej  castrum  (Sempthe  Comit.  Nitr.),  ab 

Hungaris  captum.   XXXVII. 

12  * 
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Sunad  (Csanad)  castrum^  a  Sunad,  filio  Do- 
buca,  dictum*  XI, 

Surcusar  (Soroksàr),  ibi  Hungari  castra  me- 
tantur,  XLVL 

Surungrad  (Tsernigrad,  Tsongràd)  castrnm, 
ab  Ete  filio  Ound,  ope  Slavorum  aedifica- 
Jum.  XL, 

Susudalj  s.  Susdalj  VH.  X.  yid.  quoq.  Rascia. 

Sjdi^a  juxta  Danubium^  in  ea  Ai  pad  venatur  L. 

Sjtua  Jlupius  (Zsitva  fl.  Corniti  Niti\  et  Co- 
mar*),  ad  eumHungarorum  castra.  XXXV. 

—  juxtaillum terra  Hubae  concessa  XXXVÌI. 
Tatur  (Tatra)  mons^  limes  Hungariae,  XVIU. 

LVIL 
Taurinum  cwitas^  ab  Hungaris  capitur.  LVI» 
Tekereujlui^ius  (fekete  Kòròs,  Mappa  Hellii), 

juxta  illum  Hungarorum  castra.  L. 
Temes  seu  Temus _,  Jlui^ius  ,  XI. 

—  proelium  ad  illum  inter  Gladi  Bulgaros 
et  Hungaros  commissum.  XLIV» 

Tetel  seu  Titulum^  ducatus  Salani,  XIX* 

—  castrum,  in  eo  curia  Salani,  XXXVHI» 
XXXIX, 

—  usque  ad  illud  Hungari  Tictricia  arma 
ferunt.   XLL 

Teieueilen    mons    (Tetétlen,     Colles   comit. 
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Pest.)^  juxta  illum   Hungarorum    castra. 
XXXVIII. 

Thanaifi  Jluinas j  !•  XIV. 

Teothonicorum  terra^  usque  in  illam  Hungari 

-    Romanos  persequuntur,  XLVUI* 

Thiscia  Jliwias,  IX.  XL  XIV.  XVI.  XVIL 
XX.  XXI  XXII.  XXVIIÌ.  XXIX.  XXXI. 
XXXII.  XXXVllI.  XXXIX.  XL.  XLI. 
XLIV.  XLVII. 

Thuringia  ,  ab  Hungaris  vastatur.  LVI. 

Thjon  castrum  ^  ab  Hungaris  capitur,  XLIX. 

Topulceajluc^ius  (Tapolcsa,  Comit.  Gòmòr.):, 
ad  eum  terra  Bungernec  data>  XXXI. 

Tojhus,  terra  magna  juxta  Thisciam  (Tardos 
pagus  Comit.  Szabolcs.  Mand.),  Boj tae  col- 
lata. XLIV. 

Tosu  castrum  nunc  Saruuar.   XXI. 

Tosu  forum  (Tass.  pagus  Comit.  Szabolcs. 
Mand.  Njir  Béltek,  pagus  Comit.  ejusdem. 
Mappa  Hellii),  a  Tosu  exstructum.  XXI. 

Trusum  (Trenchin)  castrum^  ab  Hungaris 
capitur.  XXXVII. 

Tucoia  Jlurius  (Takta  rivus  Comitat.  Sza- 
bolcs. et  Zempl),  ad  eum  Hungarorum  ca- 
stra. XVII. 

Tulsuoa  fiuf^ius  (rivulus  cui  oppidum  Tolcsva 
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Comit.  Gomòr.  adsitum),  ad  eum  terra  Ke- 

telnec  concessa.  XV* 
Turmas   rit^ulus  (rivuli    qui   ad  pagum  Tor- 

mos  cumNitra  fluvio  uniuntur),  ab  Hunga- 

risNitriamexpu^naturis  transitur.  XXXV. 
Turobag  Jrpaliae  sj4pa  (ad  Torbàgy  Comit. 

Pest»),  in  ea  Arpad  venatur.  XLIX. 
Tursoc  sripa  (inter  Nitram  et  Gron  fluvios), 

ad  eam  Hungarorum  castra.  XXXV. 
-—  limes  terrae  Hubae  concessae*  XXXVIL 
Turu  Jlupius    (Tur   fluv.    Comit.    Ugocs.   et 

Sathmar).  XXVHL 
Turzol  (Tarzal)  mons  j,  a  Turzol  primo  con- 

scensus,     ab   eodem  nominatus.  XVL   — 

eidem  ab  Arpado  collatus.  XVIL 
Ugosa^   terra  inter  Thisciam  et  Budrug  us- 

que  ad  UgOsam  ab  Arpado  occupatur.  X1V« 
Ulcou  casirum  (Vukovàr  Syrmii),  ab  Hungaris 

captum.  XLIIL 
mtrasjUania    terra,    XXIV.    XXV*    XXVI. 

XXVII. 
Urscia  s.  Ursuoa  casirum  (Orsova),  limes  ter- 

ritorii  Glad  ducis.  XI.  —  Capitur  ab  Hun- 
garis. XLIV. 
Vvsuur  casirum  (Òrs-Vàr,  nunc  Putnok,  op- 

pid.  Comit.  Gomòr.),  ab  Ursuur  exstruc- 

tum,  XXXIL 
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rarod    castellum     terreum      (Varàd,    Comit. 

Bais?)  XXXIV.  XXXV. 
Vereuecea  Jlut^ìus^  (amnis  ad  pagum  Verocze 

Comit  Neogiad.)   trajlcitur  ab  Hungaris. 

XXXIIL 

—  ad  illum  Botond  sepultus.  LVI. 
Verius  sj-Ii^a^  L, 

Vojos  Jlupius  ^    in   partlbus  Budrugiensibus. 

XLL 
PT^acil   porta    (Szòrényvàr    Engel?),    ultra 

eam  Hungari  arma  proferunt.  XLII.  XLV. 

—  limes  Hungariae  sub  Zulta.  LVIL 
Wa^fiui^ius,  XI.  XV.  XXXV.  xxxvn. 
Ypuljlui>ius  (Ipolj),  juxta  eum  Hungarorum 

castra.  XXXIIL   XXXIV. 
Ysioros  flui^ius  (Kàcsi-viz,  Comit.  Borsod?)^ 

ad  eum  Hungarorum  castra.  XXXIL 
Zabrag  (Zagrabia)  castrum^  ab  Hungaris  cap- 

tum,  XLIIL 
Zarand  comitatus  ^    Velecio   ab  Arpad  col- 

latus.  LII. 
Zecuseu    casirum    (Baltavàr   Comit.  CastrifK 

Mand.  ?  Szikszó  Comit,  Abaujvàr,  Cornid.  ? 

Szecsò  Comit,  Pesth.  ?),  ab  Eudu  aedifi- 

catum.  XLVn, 
Zeguholmu     (Szeghalom      Comit.      Bekcs), 

XXVIII. 
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Zemlum  s*  Zemlin  (Zemplin)  castrum ,  ab 
Hungaris  occupatum.  XIII.  XIV* 

Zenuholmu  mons  (Szihalom  Comit  Borsod.), 
ibi  Aipadi  castra  munita.  XXXII. 

Zepus  (Szepes)  5jrW^  XXXIL 

Zeremsu  sea  Zerenche  (Szerencs,  oppid.  Co- 
mit.  Zemplin.),  ibi  diutius  curia  Arpadi. 
XVII.  XXIL  XXXL 

Zerep  lociis  (Szerep,  pagus  Comit.  Bihor.)^ 
XXVIIL 

Zobólsu  castrum  (Szabolcs) ,  ibi  Hungaro- 
rum  castra.  XX* 

—  a  Zobolsu  aeditìcatum.  XXL 

Zogea  (Zagyya)  ,  Jlupius^  limes  terrae  a  Sa- 
lano Arpado  concessae.  XXX.  XXXII. 
XXXVIIL 

Zaloncaman  (Zalànkemény)  portuSj  ab  Hun- 
garis trajectus.  XLL 

Zomus  (Sàmos)  JIuqìus  ^  XIX.  XX.  XXI. 
XXVII.  XXVIII. 

Zoimar  (Szathmàr)  castrum^  ab  Hungaris 
expugnatur.  XXI. 

Zova  {Skyk^  Jlui^ius j  XLI.  XLIII. 

Zouolan  sjU>a^  vid.Borsed  Zouolun  c.XXXVIL 

Zahar  (Zobor)  mons  ^  in  eo  dux  Nitriensis 
suspensus.  XXXVII. 

Zjloc  (Zilaj)  in  confinio  Nyr.  XXIL 
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Zemlum    s*   Zemlin    (Zemplin)   castrum .    ab 

Hungaris  occupatum*  XIIL  XIV. 
Zenuholmu  mons  (Szihalom  Comit»  Borsod.), 

ibi  Aipadi  castra  munita.  XXXII. 
Zepus  (Sze^es)  sjlc^aj  XXXII. 
Zeremsu  sea  Zerencke  (Szerencs,  oppid.  Co- 

mit.  Zemplin.),   ibi  diutius  curia  Arpadi. 

XVII.  XXII.  XXXI. 
Zerep  locus  (Szerep,  pagus  Comit.  Bihor.)^ 

XXVIII. 
Zobolsu   castrum   (Szabolcs),    ibi    Hungaro- 

rum  castra.  XX* 
—  a  Zobolsu  aeditìcatum.  XXI. 
Zogea  (Zagyva)  ,  Jlui^ius^  limes  terrae  a  Sa« 

lano     Arpado    concessae.     XXX.    XXXIL 

XXXVIH. 
Zaloncaman  (Zalànkemény)  poriuSj  ab  Hun- 
garis trajectus.  XLI. 
Zomus    (Sàmos)  Jlui^ias  ^     XIX*    XX»    XXI. 

XXVII.  XXVIII. 
Zoimar    (Szathmàr)    castrum,    ab   Hungaris 

expugnatur»  XXI. 
Zoca  {Sslvr)  Jluc^ius  j  XLI.  XLIII. 
Zouolan  sjU^a^  vid.Borsed  Zouolun  c.XXXVH. 
Zuhur  (Zobor)  mons  ^    in   eo   dux  Nitriensis 

suspensus.  XXXVII. 
Zjloc  (Zilaj)  in  confinio  Nyr.  XXII. 
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